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PRAEFATIO. 


Ijondini quum ante bienniom, sumini Borussiae Ministerii munificentia 
commorari mihi liceret, ut, quod diu erat in TOtis, litteris Indicis pro 
viribus meis consulerem, nihil prius equidem et antiquius habui, quam 
ut sitim meam in Antiquitates Indicae gentis ardentissimam quocunque 
modo explerem: non solum libris rarioribus legendis ezcerpendisve et 
editionibus textuum Sanscritorum comparandis atque emendis, sed scul- 
pturis quoque et picturis, quae in Museis asservantur, inspiciendis et 
virorum doctorum colloquio, ubi dubii aliquid atque obscuritatis obori- 
retur, illustrandis, inprimis vero codicibus manuscriptis evolvendis de- 
scribendisque, donec pestis, pro dolor! Gangetica in patria urbe exorta 
et iamiam saeviens post exiguum temporis spatium studia interrupit dile- 
ctissima et patremfamilias domum revocavit. Inter ea quae raptim ipse 
collegi, de iis enim quae Bosenio meo et Stenzlero, intima mihi ami- 
citia coniimctis debeo: Chhandogyae codicem, apographa Ritnsanhari, 
Gitagovindi, Brahmavaivartapurani rell. nunc est tacendum, primum for- 
tasse locum occupent Bhartriharis quae dicuntur sententiae, quas iam 
lectoribus benevolis trado et maximopere volo commendatas. Quae 
vero caussae me impulerint ut haec potissimum carmina elegerim et 
quae dici possint in universum de persona et ingenio poetae, de codi- 
cibus quibus usus sum tnanuscriplis, de ordine librorum singularumque 
sententiarum nativo, de metrorum ratione et de carmine erotico Chaur 
rapanchdsica dicto, quod sententiis hisce praemisi, ea omnia, ne quid 
desideret lector, breviter iam et omni qua par est verecundia, simt ex- 
ponenda. Itaque primum de auctore sententiarum videamus. 
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Constans exstat Indorum fama, quae sive Centurias ut 

vocantur, ad Bhartriharim, refert regis Vikramddityi fratrem, qui se- 
culo ante Christum natum primo floruit et tractatiun quoque grammati- 
cum scripsisse putatur, quo de temporis momento nulla sane dubitandi 
causa adest idonea. Etenim citantur sententiae non modo in operibus 
rhetoricis, ut in Sdhityadarpano (de quo exstat Codex anno 1027 con- 
scriptus; y\A. Schlegel reilexions sur Ics langues Asiat. p. ill.) et in eo, 
quod antiquius est, Kdvyaprakdso scripto, sed etiam in dramaticis Bha- 
vabhiUii ex seculo octavo, in Hitopadeso ex prinus post Chr. seculis 
et in ipsa Kdliddsi, poetae nostri aequalis Sahuntala (vid. ad Nit. 62). 
Quodsi tamen disticha Satacorum, quae sparsa huc illuc apud diversos 
leguntur, ex alio quodam fonte derivata vel etiam per sententiarum 
collectorem ex operibus istis desumpta et Bhartrihari tributa putes, non 
equidem renitor, sed ipsas maxima saltem ex parte sententias quomi- 
nus recentiores habeamus, obstat earundem ingenua et haud fucata sim- 
plicitas, quae, in modulis et rhythmis sobrior, paroemia et alliteratio- 
nes, quibus serior aetas delectatur, rarissime captat, quae modum in 
vocabulis componendis et in sesquipedalia verba diducendis non trans- 
greditur et quae ' in rmiversum colore, imaginibus et totius linguae ra- 
tione ad KiUdibi sermonem et aetatem proxime accedit. Reliqua quae 
de Bhartrihare traduntur inanes fabulae sunt, quas in transcursu tetigisse 
sufficiat. Fingunt enim yikramum, inter quinque fratres minorem, a 
patre Gandbarvascno, qui in Malvae urbe Dharanagara domicilium ha- 
buit, imperium accepisse sed ipsum, per^UlURll U«|U4BDU JMUnHbari 
impertivisse; hunc autem uxoris perfidia ct adulterio, quae adultero 
pomum quod immortalitatem praeberet dederat, commotum, vitam au- 
steram iniisse et librum de devotione composuisse : quod ultimum aperte 
expiscati simt ex secundo libri Niti versu, ul)i de mulierum perfidia 
queritur poeta. Narrantur, quae modo diximus, in labidarum colle- 
ctione vulgo Beitalpachisi h. e. narrationes de v^intujuiji- 

tjue daemonibus dicta, a Sivadaso composita (cfi:. Asiat. Journal II. 
p.27.), quibus conspirant fere quae Scholiasta in capite secundi libri 
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protuUt: ^ ES?fI5vf qi^lt i rPRI 

iiKfT^ir w f ^ r^ >rftrff ^ «r% visrfrT x^nf snfer rirq^ff gn?iul^ xi^ 
a?Rf qM<*i i ?TOT ^ I ?rari?r xgrdt sifrifiraHin 

?I^ a[^ I fTOTfSr ?T^ ^ ll Plura describere Uedet, hoc 

uiium tantum addo, pomum illud eodem modo induci discordiae in* 
strumentum, quem ad modum illud in mille et una noctibus notissimum; 
ceterum vero in versu, ad quem illustrandum haec attulit Scholiasta, 
nihil omnino latere puto quod ad Bhartiiharim necessarie referendum 
sit, quare assentiri non possum Colebrookio viro clarissimo existimanti 
(Introduct. remarks p. xiii. in Editione Bhartr. Srir.) ; auctorem in illo 
saltem versu ad vitam suam respexisse. Rogerius denique ex mente sa- 
cerdotum Bhartriharim Brdhmani cuiusdam, Sandmgouped Naraja no- 
minati filium fuisse perhihet, hoc est, nisi omnia mc fallunt, Sandra- 
cotti regis celeberrimi, quem sacerdotem fuisse scioli 

seriores hallucinantiu:. Hunc pergunt quatuor uxores duxisse: filiam 
BrAhmani ex qua Varamehim sustulit, ex filia Kshatriji f^ikramdrkum, 
ex filia Vaisji Battim atque ex Sudr4 denique uxore Bhartriharim. Ho* 
nim primus Vararuchis sapientissimus, ut volunt, Yedorum partem com- 
mentario amplexus est et librum composuit ethicum: igitur procul du- 
bio idem est quem grammaticam Prdkritam composuisse constat. Vi- 
/ 

kramidityum porro regnum suscepisse et Battim sibi adiunxisse mini- 
strum tradunt; sed in hoc denuo errare videntur_et j>ersonas et tempora 
confundentes: exstat enim quod Bhattikavyam vocant carmen gramma- 
ticum, Kami res gestas simul exponens, quod Bhartrihari cuidam gram- 
matico aetate posteriori tribuitur (Asiat. Research. X. p. 436.) atque ex 
huius carminis nomine firatrem Bhartriharis nostri divinasse existimo 
Battim. De centuriarum denique auctore eadem fere quae supra attu- 
limus, Padmanabhus apud Rogerium fabulatm*: cum voluptatibus sum- 
mopere fuisse deditum et ultra trecentas uxores duxisse. Pater igitur, 
iam in filium minorem, ex quarti ordinis uxore natum, nimium seve- 
rus, vitam eius dissolutam reprobravit, quo facto Bhartriharis, uxori- 
bus repudiatis, sententias nostras non composuit quidem sed ex multis 
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libris aliis collegit. Hoc unam ex eiusmodi farinae fabellis teneas ve- 
lim; nam etsi Sataca haec ad genus dicendi sententiosum stricte non 
accedant sed ita sint comparata ut unus idemque poeta talia condere 
potuerit, lacile tamen inducor ut credam ea iam antiquitus ex aliis 
carminibus excerpta et inter se conglutinata fuisse, id quod de omni- 
bus sententiarum collectionibus antiquis valet, quae postea demum col- 
lecta , viro cuidam suae aetatis sapientissimo solent tribui. Eadem 
modo sententiae et adagia in V. Testamento Salomoni, Arabica vero 
Alidi aliisque hominibus acutis tribuuntur, neque in uli fkma, nisi 
caussae vetant idoneae, facile negaveris, partem saltem illarum senten- 
tiarum ad auctorem cui adseribuntur referendam esse, quod equidem 
de secundo potissimum Centtu'iarum libro crediderim. Hacc fere sunt 
de auctore carminum quae dicenda habui, debilia quidem et manca: 
etenim non flaviorum tantum qiiorundam ea est conditio ut fontes 
ignorentur, sed habent etiam ^artes haec fata, ut, quando ad posteros 
propagentur, hi quidem ipsas doctrinas satis accurate servent, quae vero 
ad earundem historiam, ortum, progressum et incrementum pertinent, 
ea fere negligant omnia. Eandem sortem experta est Indica eruditio, 
cuius origo tenebris adeo est involuta, ut ex illis reliquiis quae hodie 
supersunt atque ex veterum in rebus Indicis inscitia, vix quidquam certi 
possit erui.' Quae quum ita sint, reliquiae grata sumamus manu atque 
eas praesertim quae ob nativam suam pulchritudinem ad posteros devenire 
summopere merentur. Atque hoc de Bbartrihare inprimis testatur vir 
in rebus Indicis omnium doctissimus Coleorookins , qui Salaca eam 
potissimum ob caussam Hitopadesi editioni Sriramapurensi adiecta fuisse 
ait, quod egregiae in iis morum descriptiones deprehendantur et quod 
nitor insuper poeticus, parciore quidem manu quam in multis operosis 
Indorum carminibus dispersus in iisdem inveniatur, sed qui lectores eo 
magis possit allicere Hoc praecipue dicendum est de libro qui Nfli 
inscribitur, cuius sententiae et argumenti elegantia et dictionis suavitate 
reliquis longe praestant et quem multis de caussis antiquissimum 
puto, cui postea sese adiunxerint libri Sringara et yairagya, s ummi 
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interchun &igorU pleni. In primo libro Sringlira, sire de amoribus, 
solitis imaginibus laudantur mulieres et vituperantur, earumtpie nates 
magnae, lotis similes oculi, tumentium mammarum onus sexcenties oc- 
currunt, in qua re miramur sane poetas Indicos, eos saltem quibus vis - 
ingenii nullo modo deest, quod talibus ineptiis certant et „ toties revoca- 
tos eandem rem dicunt commutatis verbis et sententiis.” Quod multo ' 
magis de libro tertio valet, ubi repetita semper, imaginibus frequenter 
putidis et pingue quiddam sonantibus, sordida illa Yoginum devotio de- ( 

scribitur. Verba, quae Ugenius (in opusc. pbilol. II. p. 70.) de poetis 
Graeconun gnomicis protulit, apprime huc faciimt: „ Mirari subit, quo- 
modo tot poetae in tam vili orbe morari potuerint, et quidquid in iis 
erat ingenii, id non rebus praestantioribus, quae ornatum aliquem poe- 
ticum admitterent, dedicarint, sed in res transtulerint, quae nisi a pietate, 
commendationem babent nullam.” In libro secimdo contra leguntur 
adagia vere acuta (cfr. vs. 3. 7. 8. 11. 16 rell.), inveniuntur sententiae 
morales quae ingenium exprimunt cum quadam novitate et gravitate, 
quae laudem doctrinae, honestatis et omnis virtutis celebrant cum grato 
quodam et perspicuo acumine (cf. 4. 6. 6. 12 et rell.); prostant fabulae 
Aesopicis similes, quibus clausulas addit poeta, non tales quidem quales 
Martialis aut nostrates solent addere, attamen suavitate sua non destitutas 
(ut 57. 62. 98); adsunt epigrammata ut ita dicam historica, sive histo- 
riolae versibus enarratae (v. c. 67. 82. 86) ; mjthologica denique de- 
prehenduntur permulta, quae faindosa" vocari possunt interdum, sed ■* 
rem dc qua* agitur pi-obo illustrant (vid. 10, 15. 27. 28. 29. 38. 68. 

69. 72. 85. 93.). In omnibus vero hisce sententiis egregia latent ad- 
iumenta ad mores Indorum antiquiores depingendos, et, quod rei ca- 
put est, ad intimam linguae Sanscritae scientiam comparandam, quibus 
de caussis et nos, qui iuvenibus imprimis doctrina provectioribus pro- 
desse volebamus, Bhartriharim, quem academicis lectionibus perquam 
aptum censet Schlegelius (Reflex. p. 163.), denuo edendum curavimus et 
textum, ceteroquin rarissimum a pessimis, quibus scatebat, mendis pur- 
gare studuimus. 
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lam de auxiliis meis, quibus in hac Satacorum editione usus sum 
et de iis in genere quae ad crisin pertinent pauca dicenda sunt, prae- 
cipue de manuacriptis Codicibus qui Londini, in collegii mercatorum 
in Indiam commeantium Museo (JEast India House) asserrantiu* et vi- 
rorum cuiusvis regionis doctorum usui summa cum liberalitate permit- 
tuntur. Codices Bhartriharis, praeter luiicum Taylorianum, GaiLava- 
renses omnes et a viro immortalis memoriae Colebrookio Museo donati 
sunt. Inter hos Codex optimae notae et a nohis princeps habitus is 
est, qui scriptura Dcvanagarica exaratus, in Catalogo numero 1791 si- 
gnatus, omnes Bhartriharis sententias complectitur cum commentario 
perpetuo. Scriptura Codicis pauUo recentior videtur neque librarius 
anniim quo membranam descripserit notavit. Nos litera A codicem di- 
stinximus, cum editione impressa quam accuratissime contulimus eiuaque 
seholia descripsimus , quorum apographum sollers Stenxleros cura ac 
diligentia denuo, tempore urgente, pcrlustca^. — Secundus Codex, 
quem B nominavimus, in catalogo numerum prae se fert 1987 et prae- 
ter alia quaedam, ut Kiratarjuniji fragmentum, integrum Bhartriharis 
■ opus sed sine commentariis continet, scriptura dcvanagarica satis 
antiqua, Samvat 1604, hec est anno p. Chr. n. 1547 conscriptus. In 
lectione quidem insignis est aestimandus codex, quippe cuius librarius 
complures ante oculos habuisse membranas possit videri ex quibus tex- 
tum quodammodo criticum concinnare studeret, vocabulum aliud trans- 
n haLi no tando^ et Variantem lectionem uncis, hoc modo 
X— X includendo. Quum tamen ■ eo nw» y nnainnyit w* «vb 

tarct pessima sed saepenumero intolerabili negligentia atque oscitantia 
verba vitiaret, scriptorem existimo vetus quoddam exemplar criticum 
negligentius transscripsisse potius quam suo ipsius iudicio ac crisi fuisse 
usum. Celerum centuriae in hoc apographo longe ultra centum versus 
transcummt: Yair^a enim 123 exhibet disticha. Niti 106, Sringara 
121, ita ut librarius aliquis recentior hoc codice usus, centuriam tantum 
desideratxmis esset dimidiam, ad quartam si placuisset digerendam. Nos 
vero versus omnes, qui apud alios desiderabantur, exstdare iussimus: 
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suot enim passim ieiuni et merum, ex more rccentiorum poetarum, 
continent; ulceribus laborant gravissimis ne^e ullo me- 
tro, nisi coniecturis factis audacissimis possunt adaptari; sunt praeterea 
obscuri plerumque et sine scholiis intellectu dilEcillimi. Nam quid 
aenigma sibi velit quale vs. 70. exstat, videant me acutiores: ■ 

5i4 srzf i 

jnrf ^ 2577 6 Ri spf n 

Alius codex, litera C notatus, in Catalogo no. 1549, librum Sring4ram 
tantum continet cum commentario. Litteris Bengalicis et quidem negli- 
genter scriptus est neque annum prodit. — Eundem librum dc amori- 
bus praebet Codex D numerum 1378 in fronte gerens; scriptura est 
Devanagarica , scholia adsunt eadem, annus autem quo exaratus est, 
Samvat 1855 sive 1798 post Christum. — Unus exstat liber e colle- 
ctione Tayloriana no. 140. a nobis T notatus, quem strictim tantum in- 
speximus. Integra quidem Sataca continet apographum sed misere vexata 
et versionis tantum in gratiam, ut videtur, subiecta; haec autem versio, 
litteris devanagaricis, iisdem metris et rhythmis praeterea finalibus in- 
structa, dialecto quadam hodierna confecta est quae vel ipsi Shakespeario 
aliisque viris doctis, qui idiomatum vulgarium cognitionem sibi compara- 
verunt, ignota fuit. Ordo denique versuum in Cod. quam maxime est 
turbatus, ideo ut inutilem fere laborem instituat qui apographum hocce 
cum aliis velit conferre. — De Editione ^atscorum SriramapUrensi eadem 
dicenda sunt, quae iam vir clarissimus Aug. Guilclmus a Schlegel in me- 
dium protulit de Kameidis atque Hitopadesi editoribus. Idem enim Ca- 
reyus et iidem forsitan litterati Indici, Panditi nominantur, qui fabularum 
textum prelo paraverunt, Bhartriharis etiam disticha e tribus, mancis 
quidem sed sese invicem supplentibus. Codicibus Mst. primi evulgarunt 
et Ilitopadeso tanquam appendicem adiecerunt (Sriram. 1804.). Etsi vero 
hi docti viri omnibus muniti praesidiis ad crisin auctorum Indicorum 
accesserint, queritur nihilomiuus Schlegelins, hos esse in primis editio- 
nibus parandis negligenter versatos. Et recte quidem queritur vir acu- 
tissimus. Nam Bhartriharim quod attinet, metra portentosis lectionibus 

b* 
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violanuit; glossemata ia textum, geauina lectione neglecta, receperunt; 
versuum ordinem turbarunt; vocabula falso haud raro distinxenmt ; 
scholia in librum Vair&gjam vitiis plena imprimenda curarunt; confu- 
derunt alia, alia > ad lubitum omiserunt; textum denique tjpis expressum 
a sphalmatis tjpographicis non ubique purgarunt. Gravis sane ac- 
cusatio, cuius tamen commentarius noster in quovis fere disticho prae- 
% 

bebit argumenta. Rarior praeterea facta est editio illa primaria, quam 
iam post vulgatum per duumviros clarissimos Hitopadesum, vix ac ne vix 
quidem in manus tironum venturam esse speramus; in eruditomm con- 
spectum si forte cadat, ii sane ubique videbunt iudicium nos nimis seve- 
rum non tulisse. — Restat ut de versione belgfca, quae duobus saeculis 
praeteritis et prima fortasse quae ex lingua sanscrita in Europaeum sermo- 
nem translata unquam apparuit, paucis agam. Est haec Jbrahami JRogerii, 
sive potilis Drihmani Padmanibhi, cui omnia sua debet Rogerius, in 
libro, cuius versione gallica utor: la porle ouverto pour parvenir a fa 
connoissance du paganisme cache, trad. en franc. par Thom. de la Grue, 
Amsterd. 1670. 4**, ubi inde a pag. 291. libri Vairfigyi et Nitis legitur 
paraphrasis. Religionem christianam propagandi caussa anno 1630 in 
Indiam tetendit Rogerius et in urbe Paliakatta, in regione Camatica 
sita, decennium fere commoratus est ubi ex sacerdote, quem modo no- 
niinavi, brahmanico, linguam lusitanicam edocto, compendium non modo 
mythologicum sed versionem quoque Bhartriharis, prima de amoribus 
centiuia praetermissa, fando accepit et concinnavit. Hanc qiiidem in- 
terpretationem; etsi ubique fere pictuiae pfiiVUU Jkversam satis pclluci- 
dam repraesentet et paraphrasis potius dici possit, magna mihi fuisse 
utilitate ad senstun in dubiis locis universam captandum, ingenue fa- 
teor. — Sententias denique selectas Loiseleiu: de Longehamps chresto- 
matiae suae inseruit ex Edit. Srir. desumptas et vitiis gravioribus pur- 
gatas. Atque haec sunt in novo textu concinnando quae mihi aderant 
subsidia, quibus quomodo usus et qualia secutus sim praecepta critica, 
indicabo et religiose, ut par est, cum lectoribus communicabo. „Cen- 
sendi iudicandique munere, verba sunt Ruhnkenii, sic fungitur aliquis, 
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ut vera a falais et suppositiis discernat, fraudes suis vestigiis odoretur 
et demonstret, obscuris sive rebus sive verbis lumen afTundat, depra* 
vata corrigat, laudet recta, deprehendat vitiosa;” quod quidem prae- 
ceptum ut in libris Sanscritis edendis omnibus valet ita maxime in 
Bhartribaris sententiis, quippe quae, ad publicam instructionem aptis- 
simae, a multis describebantiu: et vitiis ideoque laborant gravissimis. 
Primum vero, rem altius ut repetam, ne boc quidem dici potest quo- 
modo se invicem sequi debeant tres Centuriae, quum ex Codd. Msttis 
nil certi de hac re possit elici. In codicibus C et D librum de amori- 
bus tantum invenimus, reliqui autem, literis A et B insigniti, Yairagyam 
praeponunt, Sringira libro collectionem claudentes; sed ordo ille ab 
constitutus esse potest homine qui libros, per se absolutos, postea con- 
iunxit, tametsi Rogerius VairAgjam quoque Nili libro anteponat. Scho* 
liastam in Cod. A si audiamus, Yairdgyam ille solita formula claudit 
<rf^ ^ JtTUTFf atque eadem repetit in fine Srin- 

g&rasataci: in libri tamen de officiis clausula hanc centiuiam primam 
appellat, et, quod in aliis libris neglexit. Co mm entarium finitum decla- 
rat: ^ vi^tiQu ir ^ 4l(f«5rrt^ srarf gxnFf i ?1rT 

K cui addi potest eundem commentatorem in 
solo de officiis libri initio fusius de poeta narrationem instituere, in 
aliorum contra librorum capite rem tacite aggredi, ita ut merito putare 
possis Ciun Niti centuria totam i ncipe re ^oUeetionem. Sed omnes 
hasce rationes, iamiam sibi oppositas nil probare, quilibet ipse videt,, 
inprimis si statuamus Nitisatacam antiquitus solum exstitisse, quare con- 
sultius visiun est, ordinem quem Edit. Sr. induxit servare, primum, ne 
integris libris transpositis maior oriretur confusio ac discrepantia, dein 
autem quia ex mente Indonun nos egisse putamus quod iuvenilibus 
nequitiis incipientes ad virilis aetatis officia et morum praecepta trans- 
gressi devotione senili ac poenitentia, ut solent illi, finivimus fortasse 
denique compilator ipse de consilio collectionem suam ab igwrutetf au- 
spicabatur carminibus, quo lectores ad reliqua quoque alliceret et ex- 
citaret. Res porro non minus ardua erat singulas cuiusvis libri sen- 
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tentias Ha inter se connectere at inscripttdnibus responderent cui^e 
decadi impositis. Distinguitur enim centuria quaeris in decem capita 
minora suis quaeque titulis inscripta, contra quam distinctionem liber 
de amoribus in eo tantum pugnat, quod decadem non serravit sed capita 
plus ultra decem rersus prolongavit, interdum vero, ut in tempestatum 
descriptione, intra himc numerum se detinuit. In Ed. Srir. lemmata 
ibidem reperiuntur ubi in Cod. A, quem in SringAra sequitur illa, 
prostant, ita ut in hoc libro nec mutandum esset quicquam, neque ordo, 
quem Cod. B perperam observavit, notandus. La libro tamen secundo 
edhio inscriptiones prorsus omisit, et recte quidem, portentosum e Cod. 

B et Tajloriano ordinem secuta; in tertio demum libro huc illuc adseri- 
psit lemmata, ad Cod. A denuo reemrens, ita tamen ut nimiis saepe 
interspersa sit sententia quae cum titulo nullo modo concordet. Quae 
omnia quum ha sint, capita in hisce lihris minora ad sensum in- 
scriptionibus indicatum redigi debebant, versus interdUm transponendus, 
interdum transfigendus, saepe etiam ex alio loco, quin imo ex secundo 
libro in tertium transferendus, ad quam rem magno sane adiiunento 
fiut versio Rogerii. Nam etsi haec, in singulis iusto liberior, saepe- 
numero nc sensum quidem recte indicaverit, tamen in eo praestan- 
tissima visa est, quod decades bene distinxit et distichon quoddam 
omittere potitis maluit quam seriem turbare genuinam. In digerendis 
autem hoc modo sententiis eadem crisi atque in variantibus lectionibus 
v^s sum, scilicet ut versum non reciperem, nisi duae saltem vel plu- 
res adessent auctoritates, quae suum ctuqM ItlUUU Mttt^narent. TJuodsi 
semel vel bis morem hunece violasse videar, in notis rationes reddidi, 
quibus argumentis commotus equidem luerim ieiunae alicuius sententiae 
loco interserere aptiorem: ordine enim, qualem EdH. exhibet, semel 
turbato, nihil sane referre opinabar qualem versum alteri expuncto 
substituerem dummodo locum suum apte tueri posset. Ne tamen lector, 
editione Sr. usurus, in hac re dubius maneat, tabulam in fine opusculi 
adieci sjnopticam duorum librorum, qui ad distichorum ordinem a 
nostra editione omnino discrepant, ex qua tabula simul apparet textum . 
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vulgarem Sririmapureosem in libro Niti ^Codicea B et T, in YairSgyo 
autem illum quem litera A qoUtuiris, presae aequi, ita ut editores ad 
Centuriam de moribua redigendam ipao Cod. B usoa fitiaae haud abai> 
mili coniectura aUtuas ; qutun vero in lectione non eadem inter utrum- 
que textum neceaaitudo exiatat, aed Edit, nimium quantum differat et 
alia prorsus scholia, quam in Cod. A leguntur, praebeat, tertiiun quod- 
dam manuscriptum pro norma habuisse omnino putandi sunt editores. 
Versus denique abundantes ex Cod. principe A et Edit. Sr. in sup- 
plementis collocavimus. Prorsus enim absonum esset Centurias vocare 
Bhartriharis sententias si vel unus versus numerum centenarium exce- 
deret; in animadversiones tamen disticha ablegare noluimus ista, ne 
pro spuriis haberentur omnia de quibus non constaret : de singulis cete- 
nun adnotationes nostras adeas velimus. 

Gravioris utique in re critica momenti est metrorum ratio, quam 
qui neglexerit, in legendis poetis et quid dicam in emendandis ubique 
haerebit. Solent enim in opere loogp iut^k uti seriores 

poetae Indici, praesertim in sententioso poeseos genere, eadem quoque 
Bhartriharis sataea metrorum varietate insignia sunt, de quibus, ne cui- 
que disticho schema suum praeponere cogamtu:, pauca disserere libet. 
Poteram equidem lectores ad Coleirooiii tractatum on Sanscrit and Pra- 
crit poelrj (Asiat. Res, Vol.X.) et ad doctmn Lastenu in Hitopadesum 
commentarium ablegare, ubi metra illa pag. 197. ad normam suam re- 
vocata sunt fere onmia, at quum KAIidSsi opusculum SniUibodfutm dictumi 
cuius apograpLum amico dcbcuius Stenzlcro, noiidum in vulgus sit pro- 
latum, hqud ingratum fore speramus, quod ex illo de metris compendiolo, 
celeberrimo poetae adseripto atque ex Mallinathi scholiis, praecepta huc 
illuc inspergam, quae etsi rem clariorem non reddant, leges tamen 
continent firmissimas, ad quas oratio dirigi debeat poetica. Quoniam 
vero scientia metrica auditu percipitur, KalidAsus libellum suum, in cu- 
ius praecepis Pingalum aliosquc sequitur antiquiores, Srutabodham no- 
minasse narrat. 
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^ gwi^ I 

Quadraginta versibus, quos dicimus memorialibus, constat tractatas, ita 
ut unoquoque disticho metrum quoddam, cuius nomen ac mensuram 
exhibet, absolvatur, praeceptis quibusdam de pedibus hunc in modum 
praemissis; 

«l(3c<TlH,Ar: l 

^ iRiw«Tiir)r 

Hoc est: Cf est sigla pro tribus longis (Molosso ), pro tribus bre- 
vibus (Tribrachy pro prima longa (Dactylo pro prima 

correpta (Bacchio — ^), 5f pro media producta (Amphibrachy «-«), 

^ quarulo brevis syllaba mediam sedem occupat (Amphimacer , est 
enim ^ compendium scripturae pro tM longa im fine stat (Ana- 

paestus WW-), ^ quando Undem brevis locum habet (Antibacchius — w). — 
Sing;ulos porro regularium metrorrun, praeter Sloci epici et Aiyae, pe- 
des per, tres syllabas dispesci constat, quarum quidem compendia sive 
singulas litteras inter se connectunt Indorum metrici, in Duali positas 
si forte iterantur, quam rem tironum, tali breviloquentiae non adsue- 
torum, in gratiam exemplo reddam clariorem. Versum Sapphicum: 

— — w-v/— w 

ImU hunc tn modum secarent: 

, ' — v-»|— - I — — — ' " 

sive siglis suis redderent expressum, quarum literarum Jl* Dualis 

nota insignitum docet duas superesse longas syllabas, enim sive n 
longam significat. Magis vero ingeniosum est sed aenigmati fere simile, 
quando pedum numerus vocabulo quodam, ut ita dicam, technico in- 
dicatur, ut in metro e.g. Mahdmdlitam {Maliindth. ad Sisupalab. 11,37.), 
cuius haec est norma, per regulam xma cum nomine ,expressa : 

— W — j — V— I — — j — ^ — j 
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^ ad verbum : in quo ^ geminum tunc, ^ Paedorum (hoc est: ad numerum 
horum librorum quater repetitum) Mahflmdlitam est. — Sed iam ad 
poetae nostri fihartribaris metra propius accedamus atque ab antiquio- 
ribus quidem incipiamus, inter quae primum locum occupat. 

1, 1. Soeus epicus. Pertinet vero haec species, ut eae q[uae 

proxime sequuntur, ad primam metrorum classem generalem, cuius pedes 
temporibus componuntur, unde dicitur; secunda 6|qfei;( w: ^ive 

nominata, omnia complectitur metra quae syllabarum numero 
scanduntur. Sloco satis frequenter utitur Bhartriharis: Sringara il. 13. 

14. 16. 20. 29. 31. 60. 61. 68. 73. 74. 75. 85. 86. 90. 99. NiU 1. 11. 

21. 24. 25. 43, 47. 56. 74. 83. Vairdgya 2. 9. 56. 90. 94. Supplem. 6. 

9. 12. 14. 20. Nolo quidem leges huius distichi, iam a multis viris doctis 
tractatas repetere, neque enim variat Bhartriharis slocus ab slocis melio- 
ris constructionis; ea vero quae forte liberiora sunt suis locis notabun- 
tur. Addam tamen regulam MaUindthi (ad Sisupdlab. 19,1.) ex qua in 
omnibus pedibus syllaba quinta correpta, sexta prodocta esse iubetur; in 
pedibus secundo et quarto autem syllaba septima brevis. Peccant ta- 
men haud raro contra syllabam primi et secundi pedis longam poetae. 

En regula ipsa: 

tttnr 51^ Mejg R»^ri,nJili: i 
^ 5Tofqmrf#TO^ tfraut « 

2. Sloco maxime cognatum et versui Veterum elegiaco 'quodam- 

modo accedens metrum illud est quod ■cnzfj nominatum, in singulis 
sententiis, uipuie Uberius, satis frequens, in carminibus longioribus huc 
illuc intermixtum comparet. Distichon quemadmodum Slocus in qua- 
tuor dividitur membra, quorum primum tertiumque tribus pedi- 

bus sive duodecim temporibus, qisin) constant, hoc est syllabis brevibus, 
productis non obstantibuS) quae in binas dissolvuntur mitras. Membrum . , 
secundum octodecim, quartum autem catalecticum quindecim mitris ab- 
solvitur. Regula Kalidasi, quae schema simul praebet, haec est: 



c 
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qi^ qreR5;5ifetfliJ ^ i 
sra;^ rmr q«a;aii^) ^ ^mfum i 
In singulis pedibus conformandis, dummodo quatuor moras continent, 
ciim maxima licentia Tcnatos esse videmus poetas, hac lege tamen con- 
stricta ut hemistichii primi sextus pes Amphibracho semper vel Proce- 
leusmatico saltem constare debeat, qui in primo, quinto et septimo pede 
nunquam occurrant. Proceleusmaticum a pede tertio utriusque hemi- 
stichii omnino abhorrere Lassenius censet: exstat tamen Niti vs. 31. Pes 
sextus denique in secundo hemistichio una constat sjUaba brevi. Di- 
sticha hoc modo composita apud Bhartriharim habes quae sequuntur, 
in quibus asterisco notata sunt ea quae vitio aliquo laborant, ut saepius 
fit in versibus Atja metro conscriptis: Sring. 32. 37*. 41*. 43. 57*. 91. 
100*. Nit. 3. 30*. 31. 36. 61. 84. Supplem. 11*. 13. 18. 19. 21. 22, 
2S. — Quodii omnibus regulis salvis acatalecticum fit hemistichium se- 
cundum, quale est Sring. 27.: 


I W I— - — II — w t-» — — 

J «— I W— • V» ( — V/V»* ^ — 


Arjrigiti vocatur metrum, qua serioris aevi poetae magis delectari viden- 
tnr et de cuiiu stractiu-a docte egit Benarjr ad Nalod. Praef. p. vi. sqq. 

3. Ad metra quantitate sjllabarum vel temporibus constituta illud 
quoque pertinet quod nuncupatur; species re vera Ary4gitis cu- 

ius tamen licentias respuit atque ad secundam metrorum classem viam 
munivit. ' Norma haec est: 


V W •• j W» — W J — 


VrN-» — 
Ws/ — 



pedes ternis iam constare ubique syBams VUII!I , I)IU8' UtUieQ qUAtUor 
matras efficiunt; leges praeterea praecipiunt membra Cretico et Iambo 
claudi, quibus abscissis sex tempora manent sive morae in minoribus, 
octo in maioribus membris. Hoc sibi vult regtda in scholiis ad Gha^ 
talcarp. vs. 1. (*•« ®“hn legendum), quam plenio- 

rem dabit MalUttdUtus ad Sisup. 16, 1. coU. Colebrook. in Asiat. Res. X. 
p.404. seq. Atque hoc illud ipsum metrum est, cuius nomen Lassenius 
non invenit (ad Hitop. p. 199). Bis tantiun in Bhartrih. sententiis 
exstat: Sring. 82. et Vairag. 5T. 
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n. Faciliora omnino snnt metra ea quae Colebrookius et Las- 
senius monoschematicu appellant quaeque non syllabarum yalore sed 
numero metimur. Tetrasticha possint vocari, pedes enim paiibua syl> 
labis quata* eodem ordine recurrunt: attamen quum litterarum conta- 
ctus eiq>boniae in gratiam, in caesura primi ac tertii sticbi semper ob* 
serretur, melius utique metra illa Indorum more tanquam disticha con- 
siderentur, quare et nos singulas versus partes membra potius, sive /»• 
neas interdum et cola appellare maliumus, quorum bina hemistichium 
constituunt. Dividuntur haccce metra, secimdum syllabarum in quo- 
vis membro numerum, in genera diversa, quorum quod in Centuriis 
nostris primum in censtuu venit Hendeca^llabom, Trishtubh audiatur. 
Huius, KiilicUsi ordinem si sequimur 

1. prima specie, Sdlitti vocata, Bhartriharis utitur; Sring. 3. Niti 

40. Vair4gy. 30. Schema hoc est: . i 

1: — ...[i — — Ij quater r^Mtitum, 

cuius regulas hoc modo proponit KSMdsas (vs. 17. coli. MaUiaith. ad 
Sisup. 18, 1.): 

' arofi ara 

IcHMIm: 

?Tt # 

quodsi sexta syllaba corripitur, o cervw^ps^hra! et eodem modo syllalm 
post octavam; si hypotmesis Jit, o tenera! in ijuarta et septima: hanc spe- 
ciem Sdlintn appellant metrorum gnari. Vedi pro qnatuor ponuntm:, 
equi scii, solis, pro septem; mulierem alloquitur poeta, ut solent Indo- 
rum magistri, nos in seqmmtibus talia omisimus. 

2. Ex Silini oritur metnaa Indravafr» si modo tertiam et 
septimam corripis hoc modo: 



Mallmdth, (ad Sisup. 14,86.) pedes indicat: i 

Kdlidds. (vs. 19.) praecipit: 

c* 
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35^ yi1'4>i ^loTR ^ (TCH I 

in ^ua tertia, sexta, septima et nona corripiuntur, hanc Indravajram ap- 
pellant. Utitur Bhartriharis hac mensura in locis his: Sring. 18. 22. 
64 . 78. 92. Nia 16. 33. 60. 68. 63. 64. 66. 100. Vair. 8. Suppi. 2. 3. 8. 

3. Si etiam primi membri pes primtis mutatur in Amphibra- 
chiun, metrum appellatur Vpendravafra , apud Bhartrih. Srfng. 23. et 
Yairag. 84. exstans. Norma est: 

II 

et nomen videtur metrum accepisse ex GUagovtnd, 4, 4, 2. ubi in versu 
eadem mensura concinnato legitur fulmen, ad quam rem facit 

observatio Colebrookii (1.1. p.406.): where the stanza has the appea- 
rance of being a ijuotation, it might be conjectured that the denomina~ 
tion of the measure was original/jr assumed from the example. Haec 
igitur conicctura si speciem aliquam veri habet, et habet sane ut equi- 
dem puto, infra enim aliud huius generis exemplum deprehenditur: 
post Jajadevum saltem vixit qui Srutabodham, Ealidiso attributum, 
composuit, quod carmen Upendravajram explicat (vs. 20.) nomine eius 
addito. Neque tamen exinde conscquitiu* omnes, qui hoc metro usi sunt 
poetas Jajadevo posteriores fuisse, potest enim hoc solum nomen, ex Gi- 
tagovindo desumptum, mensurae antiquiori inditum fuisse, ut exemplo 
probari potest: Sic metrum Kalahansa (Colebrook. p. 470. VIU. no. 7.) 
apid Mal/indtitum '(ad SisupAl. 6, 73.) novum nomen ex Maghi versu 
ipso accepit Kui^. ' 

4. Permixtum quodvis ex duobus metris genus vocatur 

cuius quatuordecim varietates existunt et eum potissimum in finem in- 
ducuntur ut rigidior lex, e&dem ubicunque syllaba arsin inchoandi evi- 
tetur. Sic commixta inveniuntur Vansashta et Indravansa, Vatormi et 
Salini (vid. Colcbr. 1.1. p. 427.), frequentissime tamen IndravajrA et 
Upendrava)i4 componuntur, quod quidem genus xor’ Vpajdti dicitur. 
Ex regtila Mallindthi (ad Sisup. 3, 1.): 


Digitized by GoogK 


PRAEFATIO. 


XXI 


E variis Upaj&tis generibus Bhartriharis illud semel (Kit. 75.) adhibuit, 
ubi Upendravajra ter repetitur et Indravajra in ultimo tantum membro 
locum habet ; semel (Niti 95.) aliud, quo Upcndravajra in primo he- 
mistichio ponitur, in secundo Indravajra, quibus varietatibus nomen, 
si quod habent, non invenio. Alia species Ahhjdnakl vocata, bis in 
Satacis adhibita est; Niti 7. 72. et haec quidem fit, si Indravaji-ae pe- 
des primum membrum faciunt et dein Upcndravajra ter sequitur; cf. 
Srutabodh. vs. 22. 

5. RathoddhalA, in unico tantum versu Sring. 24. nsurpalum,' 

metrum appellatur, quando inter breves syllabas, ut Srutabodh. (vs.24.) 
praecipit, prima, tertia, septima, nona et finalis producuntur: ^ 

— w»— j^wj — .j— — jj 

pedes designat MaUindthus (ad Kirdtirj. 13, 35.): » 

idem repetens in Sarvankas/id 4, 58. Verba K&lid^i addam fiicillima: ., 

rrt ai^#?T (ilnrnl «• 

Varietas huius metri illa est, qua Bhartriharis utitur Sring. 55, cui no- 
men non habeo: 

6. Vatahodhakam metrum vocatur dactylicum Alcmaniiim illud 
quod Colcbrookio Dodhaka est, apud Bhartr. Sring. 9. Ex Kalidasi 
regula fit, si prima, quarta, septima, decima et finalis producuntur 
(Srutab. 18.): 
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MHUsii ^ dKIIT^ I 

zra rtp: utftTT^^vRiriif 

nr*ti(K<n 6m3lVten»^rirt, ■ 

Mallmathm (ad SUup. 4, 46.) indicat: H>IHIjH « 

7. lam sequuntur dodecasjilaba metra ad classem apud Cole- 
brookium septimam Jagati pertinentia. Inter haec illnd, quod Druia- 
vUambitam Tocatur, apud Bhartribarim exstat Sring. 34. Niti 42. 63. 
87. 88. Norma haec est: 

wv/v|— ww j— ww J — w— j| 

sive ut MaUinalh. (ad Sisup. 6, 1.) indicat: « 

Auctor Srutabodhi (vs. 28.) productas tantum suis sedibus syllabas enu- 
merat, neque enim hypotmesis in membris ipsis adest. 

8. Antiquissimum huius classis metrum Vansashtam est, in car- 
minibus epicis satis frequens, in Centuriis bis tantum usurpatum: Sring. 2. 
et Nit. 62. Pedes suppeditat Mallindihus in Gbant4patho 1,1. et ad 

. SUup. 1, 1.: ^ * 

^ — l-. J O j W — j — — II 

Proxime igitur ad Upendravajr&m accedit et ita quidem ut illud cum 
Ewaldio (uber einige Sanslcritmetra p. 14.) Vansashtam catalectum vo- 
care possis, quod et Kdlid. videtur indicare, dum penultimam brevem 
Upendravajrae pedibus insertam docet (vs. 30.): 

stns^Jianfi • 

Primo pede in Antibacchiiun mutato aliud statim evadit genus, cui In- 
dravansa nomen; utrumque pennixtiun habes Safaaitald p. 162. 

9. Ad classem Sakkart dictam, quatuordedm syllabU membra ef- 

formantem, luitatissimum pertinet metrum VcuantatilahS,, hac formula 
ad SUupil. 4, 19. indicatum: 3^ r W ai aD m ut legendum 

quoque est ad Kirntarj. 7, 40. Schema est: 

— — j — W j W»W I W — - V. j || 
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In Srutabodlio (ts. 34.) syllabae tantummodo productae indicantur. Hoc 
metrum, quo compositiun est carmen ChaurapancJtdsikd ^^sfOjurr^r, satis 
frequenter adhibuit poeta noster, in versibus videlicet Sring. 1. 8. 10. 
17. 21. 38. 58. 84. Niti 2. 20. 26. 38. 39, 49. 73. 76. 81. 94. 99. Vairag. 
16. 25. 39, 68. 69. 70. 71. 76. Suppi. 6. — 

10. Mdiini metrum quindecim in unoquoque membro syllabis 
constans, ad classem Atisakkari, quae est nona Colebrookio, pertinet et 
bacchicum commode dici potest. Corripiuntur, ex Srutabodhi regula 
(vs. 35.) syllabae sex pi-iores, decima item et decima tertia^ ita ut hypol- 
mesis cadat in septimam et nova arsis incipiat in octava (rnontes mythici, 
septem maria claudentes, octo numerantur); 

Q^rioRiiTfT^ w nflrai • 

pedes igitur sunt hi: 

1 II 

t 

sive ut Mallindthus indicat (ad Sisupilabadhum 11, 1 .) : 

mfitWl h Iq Bbartribaris sententiis metrum exstat Sring. 26. 

42. 53. 56. 87. Niti 14. 71. 97. Yairag* 54. 55. 99. 

11. Classis illius quae AsJui vocatur metrum Prithvt quinquies 
invenitur apud Bhartrih. Niti 4. 5._4^. 68^Vairagy. 63. Sonat vero 
hoc modo: 

w— ^ I — j I W I w— .|-.|| 

MaUindtlau in SarvankashA 4, 66 definit: * 

12. Sequitur iam, quae nimcupatur classis, septemdecim 

syllabas continens, cuius species MandakrUntd in Satacis comparet Sring. 
62. 93. Niti 48. Vairdg. 18. 29. 43. 67. 82. 93. Schema hoc est: < 

-I w| [( 

Regula MaUindthi (ad Sisup. 7, 74. 9, 87.) sonat: 

N utique legendum' est; pausa natiua sua ponitur 
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in quarta et decima, quid rero oceanus et sex montes sibi velint heic, 
equidem omnino non intelligo. , In Srutab. (vs. 15.) hjpotmeaes indi- 
cantur per jpx tjuatuor, ^ sex, quia sex animi commotiones nume- 
rantur, et ^ septem. 

13. Mensura, Harint vocata, in sententiis adbibetur Sring. 30. 
33. 83. Niti 9. 28. Vair. 23. 68. Suppi. 17. Pedes sunt hi: 

— — j — — I — J| 

Mallindthi regula (ad Sisupal. 12, vs. ultim.) vitiosa est: 

» indicat enim pedem bis, et , tri- 

brachum et molossum semel inesse, sed omisit amphimacrum ct in fine 
indicandum esset; legendum praeterea I Caesuram 

minorem cadere in sextam ct duodecimam Srutabodh. indicat vs.37. 

14. SkJiarini metrum, ad eandem classem pertinens, in senten - , 
tiis nostris frequentissime prostat,' Sring. 4. 6. 39. 40. 44. 45. 51. 52. 
63. 79. 88. 94. 96. 98. Nit. 8. 10. 29. 36. 64. 66. 61. 77. 79. 92. Vair. 
3. 6. 7. 10. 13. 17. 19. 20. 28. 49. 51. 69. 61. 62. 77. 78. 86. 86. 87. 
89. 100. Supplcm. 16. 24. Norma haec est: 

W — I — — — jw W— ^ — W W I V.— II 


post sextam et undecimam pausa statuenda, ut in Srutabod. (vs. 37.) 
indicatum: ETT lllCd^uTl i “bi domini undecim 

dii sunt Rttdri, quemadmodum MalUndth. (ad Sisup. 5,69. et Kirat. 

10,63.) ^ HliiailuTl ii 

15. Classis quae Addhriii vocatur, undeviginti sjllabis quater 
repetitis cfTormatae, metrum in sc flPrtlms umri wi b we usiUiUaBuunui est 
Sdrd&lavikndilam , qua Bbartriharis delectatur quam maxime. Exstat 
Sring. 6. 7. 12. 16. 25. 36. 36. 46. 48. 60. 64. 65. 67. 71. 72. 77. 80. 

86. 89. 96. 97. Nili 6. 12. 13. 16. l7. 18. 19. 22. 23. 27. 32. 34. 37.> 


41. 44. 46. 62. 67. 66. 67. 69. 70. 78. 80. 82. 86. 86. 89. 90. 91. 93. 

96. Vair&g. 1. 4. 6. 11. 12. 14. 16. 21. 22. 27. 31. 32. 33. 34. 35. 36. 

40. 41. 42. 44. 46. 46. 47. 48. 60. 62. 60. 64. 66. 66. 72. 73. 74. 76. 

79. 80. 81. 83. 91. 92. 96. 96. 97. 98. Supplem. 1. 4. 7. 10. 16. — 

Comparatum vero est hoc modo: • 
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— j WW*-| W— W j W— j ^ j W j — j| 

MaUinalhus (ad Sisup. I, 76.) regulam exhibet; 

(5i: t Srutab. ts. 39. describitur. Nomen buius me- 
tri denuo ex GUagovmdo 4,2: ■ 

eadem mensura composito carmine desumptum videtur. 

16. Sragdhara metrum, apud ELdlidasum ultimum, MalUnatho 
(ad Sisup. 16, 130.) Snigdhara vocatum, ad Prakriti classem pertinet, 
xxi sjllabb quater repetitis constans. In sententiis Bharlr. bisce ad- 
hibitum est: Sring. 19. 47. 49. 69. 66. 69. 70. 76. Niti 69. 60. 98. 
Vair. 24. 26. 37. 38. 63. 88. Suppi. 26. Schema est: 

— — W — j — I O |w— II 

caesuris minoribus in partes tres distribuitur aequales membrum 
quodque, ita ut post sjllabam semper septimam bjpotmesis fiat, quod 
Srutaiodh. per indicat, sunt enim septem sapientes 

numero. 

17. Unum restat Puskpildgkra metrum, quo semel tantum utitur 
Bhartriharis Sring. 28. Ad monoschematica pertinet quidem, sed ad 
talia, quorum membra inaequalia sunt et ad modum Upaj4tis e duobus 
metris composita. Sonat enim: 


W w| wl — V/— I S/ — — [f W Wf W J ct — I W — t-»! — ••M 
\J VSV I N/ V» I — W — j «J — II V./ W — — >»»j— Vi» — j — N 

In Srutabodbo deest, Maltiadlhus autem indicat (ad Sisup. 1, 74. 4, 20. 
Kiratarj, 10, 1.): _ 


hoc est: geminato tribracho (;^) et amphimacro (j) adiunctus batxhim 
( 2 j); dein simplex tribrachus, duplex mnphihrachus , amphunacer et syl- 
laba longa. 

Pauca denique stmt quae dicam de carmine erotico, Bhartriha- ' 
ris sententiis praemisso et Chauropanchdsieae nomine, hoc est quingtut- 
ginta disticha Chauri, insignito. Unum tantum apographum, anno 
1798 scriptum, Lon^ni in Museo Indico inter codices Colebrookianos 
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No. 33. exstat, scriptura devanagarica exaratum et commentario in- 
structum. Hoc sibi descripsit Lassenius meus et mecum iam ante hos 
quinque annos describendum liberaliter communicavit. At quum tenue 
admodum videretur carmen, neque forsitan singulatim si ederetur, le- 
ctores posset allicere ; quum praeterea ulceribus quibusdam gravioribus 
laboraret, editionem hucusque detinui: iam vero una cum scholiis 
Bharlrihari adiicere visum est, quippe rpiod in centuriam de amoribus 
egregie introductionis instar esse possit, iisdem ubique imaginibus usum 
atque coloribus ,' tum etiam, quia commentarius, pauca si excipias, 
perspicuus ac facilis ad similes serioris aevi poetas legendos aditum 
paret et magnae tironibus utilitati fore videtur. Argumentum carmi- 
nis Ganapas, commentarii auctor, hunc fere in modum statuit: BiAh- 
manum quendam fuisse Chaiui nomine, fama per omnes regiones longe ^ 
lateque celeberrimum, qui cum regis cuiusdam filia, magna pulchritu-* 
dinc insigni, clandestinos foveret amores. Regis Sundari, in urbe Kan- 
chipura domicilium tenentis , filium poetam fuisse aliae addunt tradi- , 
tiones, quae virginem illam, Vidy4m appellatam ( {o pai ? Trf ^ 
et regis Virasinhi, in regione Burdvan, filiam simul prodidenmt. 

Puella vero, quum graviditatis signa occultare ulterius non posset, res 
tandem per delatores innotuit, Chauras igitur, regis iussu captus et 
per lictores ad mortem doctus, wv is t5 iragay^na Xeywv gaudia prae- 
terita et amicae memoriam ac pulchritudinem quinquaginta distichis 
sibi adumbravit. Confirmatur quodammodo narratio versu 49, non 
autem, ut equidem sentio, r^petiSs"per' fSIWuiB jbllJIIQ flScabo- ' 

lis, quae vox mera est, ut Scholiasta loquitur, ■ qua ad 

memoriam, pristinae voluptatis revocandam saepius versus inchoantur 
poetae, quam tamen commentarius semper formula X)'^qr^|^ et simili- 
bus explicat. Quae vero addunt recentiores: poetam, dum caperetur, 
furem habitum fuisse atq[ue regem illum, somnio ne principis natum 
occideret monitum, ipsi ignovisse et nuptias dein celebrasse, haec 
omnia mythicum sapiunt Indorum ingenium ; videtur enim ex nomine 
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^ effictam illud esse, ut urbis nomen Kanchtpura et puellae Vidyi ex 
disticho priori ei os que scholiis male intellectis. Ceterum carmen hocoe 
eroticum magni vel hodie aestimari Colebrookius testatur (Asiat. Res.X. 
p. 419.) quod ex mea -quidem sententia hodiernum Indorum pulchri 
et Tcnusti sensum haud prodit: totum enim carmen singulis fere con- 
stat ^thetis compositis, per integrum frequenter distichon protractis, 
quibus nugis bullatis serior mirifree delectatur aetas, etsi non pror- , 

sus negandum est singulas interdxun imagines hoc modo inter se con- 
glutinatas suavitatis aliquid habere. Nos vero, qtioniam nulla facile 
lingua talia exprimere potest verba sanscrita, sensum reddere studui- 
mus et epitheton in partes suas divisimus, et modo illud, quoad eius 
fieri potuit, circumscribere, modo adiectivum quoddam ornatum, pul~ 
ehntm, praeditum addere potius, quam in artificiosa versionis textura 
tempus terere maluimus. Haec, quae prudentes offendere vix possunt, 
de satacarum etiam versione mea valent: casus enim grammaticos in 
singulis sententiis atque %>tam vocabulorum structuram similibus ubi- 
que reddere haud sollicitus, mentem atque ingenimn poetae percipere 
solum conatus sum; est enim latinae linguae indoles ita comparata, ut, 
id quod omnes norunt qud rem tentarunt, uberrimum Indorum usum di- 
cendi presse sequi vix ac ne vix quidem possimus. Veteres qiudem au- 
ctores latinos saepissime collaudat Schlegelius in eo quod more Graeco- 
kum vocabula efformaverint composita, sed haec, ut pace viri clarissimi 
dicam, in vertendis Sanscritis haud magni sunt momenti: perlegi equi- 
dem fragmenta Lucilii, Pacuvii, Enniique, perlustravi ea quae Scali- 
ger tentavit in hymnis Orphicis latine reddendis', attamen epitheta quae 
ad ingenium linguae sanscrltae composita forte inveniuntur, nec multa 
sunt, neque ultra classem qiiam Bahuvrihicam appellamus procedunt, 
quare simpliciorem ubiqne praetulimus versionem, ne ineptiarum me- ' 

rito ac molestiarum accusaremur; ceterum autem, ut par est, lacunas, 
quae inter textum et versionem ubique inveniuntur, commentario sup- 
plendas curavimus. Animadversiones nostras ad archaeologiam magis 
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spectare et eo tendere ut sensam eruant locisque similibus, vel aliunde 
ex aliarum gentium' poesi petitis confirment, quaestionibus grammaticis 
intricatioribus, quae minus arriserunt, omissis, libere profiteor: quodsi 
igitur Paninim vapulare animadvertant perspicaciores, id quod raro ac- 
cidisse mihi spero, id studio meo tribuant velim quo in mores et insti- 
tuta populorum semper agitm animus. Neque tamen quaestiones quae 
ad crisin pertinent, omnino desiderabit lector: in Bbartriharis sententiis 
codices principes A et B prae ceteris secuti sumus quidem, sed varias 
aliorum codicum lectiones in censum quoque vocavimus; e.alami erro- 
res vero et farraginem exinde enatam lectionum, quas vix dicas va- 
riantes, omnino omisimus. Ex scholiis in Bhartribarim omnia dele- 
gimus quae necessaria videbantur ad locum aliquem obscuriorem il- 
lustrandum atque ad sensum enucleandum; simt quidem simpliciora 
illa et saepenumero aliis tantummodo vocabulis usitatioribus rem cir- 
cumscribunt, quam ob causam auctorem, cuius nomen ignoro, vetu- 
stiorem quam Mallinatbum aliosque prolixioium commentariorum scri- 
ptores habendum puto. 

Ilis rebus absolutis unum, quod aegre tango, lectores quosdam 
et mihi qpidem amicissimos, desiderare video, ut, quemadmodum mos 
invaluit, de separandis vocabulis euphonice tantum conglutinatis ratio- 
nem reddam. Duo potissimum sunt, si veterem Indorum syllabas se- 
parandi rationem deserimus, orthographiae genera: aut enim, quod ad 
antiquam illam rationem proxime accedit, continua serie scribunt alii, 
aut textum ubique separant, sed itS OffiauiHilu muueat luiacta va vo- 
calium craris apostraphis notetur, quae quidem posterior clarissimo 
mihique amicissimo Boppio debetur ratio: nos, Schlegelii, Lassenii, 
Rosenii aliorumqne exemplum secuti, utramque rationem ita qtiodam- 
raodo coniunximus ut ea tantum, quae natura disiungi potuerant, sepa- 
raverimus; in scholiis autem eam scribendi licentiam, qua utuntur com- 
mentatores ipsi, retinuimus, synaloephe et litterarum coniunctione sub- 
lata atque ipsis euphoniae legibus neglectis. 
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Haec habui fere de nova quae dicerem Bhartriharia editione. 
Neque vero praefationi meae finem imponere possum, quin Tibi, vir 
doctissime, amioe suavissime Ferdinande Benatj, pro singulari Tuo et 
mmquam satis laudando erga me favore, gratias agam quam maximas. 
Tu enim non modo in schedis perlustrandis et corrigendis tantam po- 
suisti diligentiam, ut, quae subinde deprehendantur operarum vitia, 
pauca sint et plerumque levia; verum etiam dubia quaedam quae mihi 
remanserant et calami insuper errores omni, quae Tua est, sollertia 
atque industria solvisti et benevole mecum communicasti. Meritum de 
me Tuum manet alta mente repostum. 

Scribebam Regimontii Prussorum mense Novembr. 1833. 


P. a Bohlen, 
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3 Sra yiai^ifilfiq^ilMWy^I 07 U^iyif^riM^K^T '?frlf^r<dHol' ^HH(^H I- 
5raT?r: it?u=iTr %7rmvniq: ^ifeTrTn«ra^ToRr?r?ifls^ 

^ 5raT773J3H??viGi^ %ra^oiMr?rzirL 1 fT^ys^i 

JifiTfl^: O^ftTTlTJ^rara^ 

*TfHJq^R^ «M i qir^l i ^y^Ulfe : 5%%^RnrRfoRJ5^ «1% 

jpUH^^ 'SnollH. * 


rTf =t>H^.^«4^'^IHiTl(l' 

^wlkmH i h<hR«^hhihht^ 

MHI<<nfdrllf^ ll \ II / 

dbimylid I «raif^r «iVHilit 4lyni^i>rf2T 7if Trayal ftRwrftr 

fM|iiii « rirL To^- y».yy'im!nf i ^^dt i Qonf- 

Tjt-q gRm #fe f qtdift I nravnoITRf 3?R Clfiflr^ ^T i rtrf 
ir^ Tf^ f^. h g?r: WCTt i f^ftirl zr? S 17 - 

fa^ fTS^ aart ^ r»t 1 u^fWrr?# ^rasf: 1 g?i: ^- 

i^Tlt I dH^IMII^I l^irrHT '^Niliil Iwidcil ^T rit i gj?: 

«figlHld t I W^ielW^l^npFTrff ytqdui,'^ fa^d arT ^ fTRiRj 

3Erj foraiT ar ?it 1 ^ ^ 1 ferart ^ au^arif 

^ I fcRjt I ymajrivlTrt hhi<v,h a^flT (oi«:H<Miroi larJTrft ^r08f: I 

(a<JH I ^(d %f^i r!?:^ i3«^dlMil^U||ilue4rollrL l 7 (^ i 
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# qWWfof H 

?! szrfiTtn^ tdf) nrM«lrc( ^oii^i; ^rei ^i?L *^r<J ntvioTfc^od^H 

iiirircird, » 5r3f _%«ffq(qiiqi(^ (^ra^; ^ imnrf »'h 

wrf^ rlf R^flSRPnf 

ifiHWHt 3^ I 

H-Hqi^l^HHfflUrllifll' 

Jiwifui gi^Ofi^Tf^T H t^ii 


iilAjilq Sfq H<lJ|«t>i?ft'ff?T 9^. ?rt (TOIMIrlt q»,cf«ri. 5^UTfrt 

qwi^T ?RT ^tofrT nraifti b^Witw ^ i Qi3?iiWTf^ 
^ rIlf»T JiUriMiW ^ tliJlfiMlHiiri (dit^ I rlt l xi(xiH,k^ 

gRcTT sarT ^ 3r^i)lillfl,«sjldrJTPl nraiftT qf^rf^T ^r?JTStRi: I 3H: ^* 
vc?rt I i4d^id*4iyl JT5T riT?wt rT^ snwi^frt fit I gJT: 

I ql^l Irrl^f cl^JISII J^T fit I 3“ I itl^" 

n^l5T5tTHlf??Bt I gH° t H-M«W(McHqirirtl|f 4ilMdlU| t{dl«- l -^ l 

-jfiTi: ^ 3Ttf S15 ztrit: ?rr fit «^iii 


WTW FTf 3^ 

FPfkr ^ 

3JJTfTcFT3^: ^ li^ li 


SRITf?! UinnqiW^nd^l-rRJr flft: qjRRW «o(Himyifi:i 7^*7- 

oiis»<4^iH»s IfTffti 7P^ api Ip3 iMcllW I f^csirl, I 3*^* 

TOfL I ^ ^ I arfs^ff ^a 1 fra 

«»iH^' ^TSl^IT»fIJTfTJTV5 (^c4lri ntU*l sfq ^fl^^fTTrpaFfufW ?I*Cft 
f^iaim ^ snsra: i frar lo^ rrt i qFiMififiraf ^- 

aa^ STRTfT iiRiiuTi «'^wir; ^ frt • 3° ’ qia^q^-ii^i^i^usiPiI qta^r 

^ qnwh fi^r^tf^i jiTfof ^ faat fit »!>h 


wrn rft 
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=MJiNHat^'i^l^6^rrf W(lPl II S II 
?Rjm fTT ^^rtK-Jtll ^H||(m l ^iftoflt I 

W^rt^uMur 55 t^ zr^m: ^ rrt i g?r: i g r tip i^ n r iiirddM<fi - 

g>»ntfiu^ OniJ. ^ ITU3T fT^: QfrlrT: t^weriMl «+>xi<-«<' 

r|iiaiiM4!,rniHi ^>«-«lcdMi N'|'d'lli *fl^ ^Hk^I ^TRH: rrt • gj^: l 35T?7r. 

^iir sTrtM<uf jgTof^j# I ^ I cr^ ^ ^ 

^ ^ I g° I ^Ti7i6ra7T5Tci®n5*Frfrt wi^ «sim^ icf. 

H?ra20T ?TOT 5TT rrt 

wum Rf 

lrlMJ^cdTl^rirll<^=tt(\^NH^I I 

PT^rfR iiH» 

*RITT^ 3Eri?T 3^ftr 5HrT:5nTa gtZTT^TiTOcRrn <:M^lfi| cfRSWI 

felirer 5oRrt ^ ?tt i inrT:^T*T^ 55 ^ 

fllr? ?T 5I?»fT ^rZ?HtT^^cfranf I ^lEP^t rlT l B?rt«TJI<'t.urMM|7fdf- 

Joipm?c»TrTi7^f^tw^ W<diiJ f^Ha^ivf ii«im< l^iiMia: ^ vt.urm^ 
fwfrd^fr^ awKTmi^ rirarn^ aaw^ift «ti4lPi<?; ^ 
iavii^ ^ ziw: rrt i g^j" i i qm^- 

ira ^ ^ %fcPR^Tci 7 3^21 <1414^1 rif ' {Tsr^«?t 

^ «MI 

?pnm RT qrfl; 3JT: wmR?n^ 

CI5RTTR i 

RrTt'jfq' RT^ 

Rl-MitHMlfH RR^ R R Rf Rrff li^i 

*Riif?i 53 ^ gjq: rit ysnim ?r d-wlcHzmw aqfrararftr 1 

qrrsn 1 iriTTurt: zrar ?znrL rrar ^ 3mpw g ri^iei 

<rf?I ri<\*s»Ti^ af?T ?T a rrt rySiifn 1 qi^>Crrt rrt • <iau|l4r1l^ 

^ lariwt ?tt ?rt i g* i 

rrtiral^ I w«yla4^qin saf^m otftrrt Jsbrafe^ nia^ ziw: 
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JETOTftr rit I ^ Kxrt I W?Hdnr«5o)H-^WTTf rl^ 

rfi uid mtj ^3rtn?t ««*t,rii^f rif i g^r” i 

tfflrf OT fari^ sfif ^ i!iw: ^ ?Tf i ?Ff: ^ 

35iif ziRn: i sr: i ^arrnt i g“ i fcjvii:HdyH*:ridHT^i'^»^i fe- 

aiMT ^ siyd*:d^i: «iiltmJJivR: ^ »#it ?rf i g® i sm- 

^W3''nw'»Kni'-(adl «4 i«ktii ^ ^ 5IT: d’at «nniMi «:Ih., 3 i ia^uH 

?n m i fcPififT<rnMa[T ^rariT m»ii 


^^=hT4i(H^>r!!4RHN^ I 
^TRTfH^TRRRRT 5F7^ H{|(h II z Ii 


iRniti ?n ara^ n^i^aiwiidl <:M^i(^i i ?fi?ai1 i ir;- 

»ii'4«V,»<*rRlt I HttUI. f^RRR: dcntisiene^Hi ftrSfT tiiftil m 

M>ldlf*T.’ d«4li rl^rdlA^ 3r^ f^' 

5n3f dr iF^n %pr. r foro^ ^ rif i i «^i«ji®^- 
5li I r ^tiai . w «i?i. alsi^TRixt 

I^5Rq?T?ff ?T55: afHTI^ fIi!R ZTRn: ?TT rTI »'« ^ 


?P3TnT Rf 

fJHRj wttrrt^ i 
-t. Ii/Hl (i I H*H li 1 1 

FT^ II ^ II 

5j7niftr fit ^dTCaTf frr^rt^ i i mi,qH^atf nnqiRd 

n<jq i ^ Hif^riHiSl I g<xi;^ ^Rmr: i 
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I WClf 'i.lTlihfH rnvqf qf^uf qftrf 

iRqr: ^ rit i q;7T: 
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PR^i^Isr^i^RrT (mmimi: I 

33% FT^ 

II \o II 

sjjjrl^r f&qrar: cnnraswTqn rirL sa^ ijrn^ i ' 

?fi5Tq» i|»?Rii1l^ui #1»^ ^ ^il^ui: m5f%T zra ?T?L I 

^ foRI^tr. I ^ oRTf I 337^ a^^jeisifolrrrf U^SK- 

feFlfn: feTrTrt 5Zq^ I g“ l l ^* 

fWlini fo)^^ ^ zra cJT ?TfL I ^ VM{1 (m i ^- 

^ I ^itrr 3ti^ dqtiM: ^ qf?JW «ftrTFt 7 ^ JeU- 

TTfir I X^lIFfqgTlf (^4?Hdl %?»5T M'»H 

^ f^T^PqrTFI^ I 

2??nf fF ll-Wl 

sti*ji(q 3 ^CSr?V|rRTTi^ rff^ ^ Md hhIm friwfri • ?T^ 

I fefrTTRfigsqT TRI^i^^ ^1?! 5?PT6tfrT ^ (ftmt?) 3foff?T 

%F7TrL qrg?II^H^W^I'--q7L ^ Tfrl rflT?fl3Ri: dujqiUiyxf^ qiTfr?! 
r^JfJii STfL ^Fiqfqsf 9TH<u|fc*i()q qjfif s^f^T ^f?f <ll^rf TTrL ^fqf^snf^ .1 
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^n=s(^ ^"fqisiirfliai te>ri6(rhrqi!f: i Bfntf v^rraT i «dHdiJiqi ?i7T?Tn scftr- 

•TT: ^5IT: qw: ?TT riqr I dLItl^ srai i flj^cfrqjrqi 
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3)til^ll 21 ^ rTfl- 1 9° I %ll•^• Pol.^iHWI- 

«hW«gi'<fc4-e5Qr| I 331i^(rH^TIrL ^:'T?3T: «IMilt^l ^I^- 

onft riw ozmn: PiBist ^ i^»Aoi: jyv^cfiuii: h ^ j^wt- 

qfKfmgqr. feR5ft<^ * 

?Prnf^ Rf][HUIMH^(4F^yiH 

rTFIT: W^Tfn I 

^ II \% II 

5hmiRi riw cTtiHiyi: ?T?L I ?iri,f^ I CHiravnR^feqTrf crm^ ^- 
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JT rf ^sqrfiT ^ V^M^lfil l 2 ^«=dFTl ^ 35 W 7 : 7f 1 3TBf >C?t 
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^ ?T?L I (^N5: f^: H^^dTli f^q?! fer? « f^: 51 ^ 

^ fffewiJllc»<*l«qi^- ^ fera: I g’ I ^TSraiiWTfrf 5 Rfi% iq^- 

qWi ^ ed: fPrq’ i lirini llld^ ZRZn: ^n rrt I ilfti I u^prdc» 

q^viJiri if Hofm 33?Fn «i^iqferf ziw. ra m « ^8 « 

WTT7 rFT 

rlWT: FT^TPT H''-l \ ^rlrd^^^-ltrl I 

rTssn^irnr^-P ^ Rri^ 5RRm: II n»» 

4<V'*^ fePnur: rTrl. ^h^iIm i rirtfeS' I »iig(niriW4 

fw rTrl. I ^ »^7t firl. ' af^Tfqrf I ira I 

^'«^•s<u,fn*:i'atlf^(vt«ii ■«^ufrti ^ Sf^liS^JIT: qi&l^MTTn ?ra t 
« l |ttiqimsir > {C l 4 qwjqyr^qrr dflioq^frl icttII tdoUlfilM I cMMr^dPf - 
feioi ■dXdvtiy: ferai^ t*d«*<ui;5)ilii Hcifer 11 qjrfei^ fenu^ si%5& 
^ 4 (d cpSTTOi^: •• g° I «i'iiv;5m^I'ei<is(< snira sirfeig ^sTci?i,QOTf- ■ 

cirl, prar Hdie< 51^ 2TRJ «tdl 5fl rTfl. 1 g® • ^T^Crf ««(>JI >Cft ( 4 feri 
qra HTIPTT: ?F?n sra ^ ^ftlldSIRC atSTcrairL 1 rlrr; dVVIrL MMHIrt 
<ilr«ldrar: JTfOT dJIi^l JI-o^i^i: 1 1 ?I dW: d dl3?wra^ 

*rd<IW f? 3TrddTdi: dW: pfqfraR ddT^fgipf ?I I^H^IW I ^ >57T 

ffeirissit «i«p«^q ?nira w^rfed seenif ara drL ' g“ ' 5^- 

«yrtifeld' I qra M^dldi: dd: ^jKIMIrL sl«l*^i: dvlHUIM»di ilT^«^i: 
snsf srarfTRar n^^^rTtrad: « « 

♦^iiliRi Frf 

(ti-g!,^d'^Rdn*Tlfm^«e.i ^<^*df 

if II V^it 
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SEPOlf^r JUrfl^Wt rrt I I fetV Lrf y ffl - 

I f^siOm vcff feF?ftuT%rt 2TfL^i«i5^ ^fii^ ^ ?n?mt 
^ zifin: ^ frt I sr: ' Jlif^say^^ywJ^^ia^rH-isiqisii uir^j-eiifii 
RittTilHHlPl ^TR yw^iPl "jitlHifW dql Pl«h<; rl»T SZJTH: • 

<i)!liqi5r: #f5RiC%T ZRH: ^ r^f i y° i 

Rfiw ^ HfT»l«VIM ^ 5TW. ^RTH 5TRH 

SRIT; 5IT ?li I y° I ^I>^iriiid«n6'hi snVIrtiM qf^lrllld eH'n<.'f)il^ 
^tiuftiit»)U i iR zT^r: ^ ?Tf «vK« 

wrf^ rTf ^ 

. . ^ ' ♦ 

«HtrIMsI IFTrl^TR^J^Frft^ I 

JjFt.NdT Hld4«l II\®II 

«rarftl rrt l ^ i^Tlf fit l llf^dsIi^yd^JliqiJllI jtI^ 

rpR ^vi?f ^ zre?i Tffn?[5n ziw: er fit i sr 

Ijoi «*rdH«t 53^; Jif^di: ^ iiTcfiT zi^OT: 5TT ftt I g° I 
JTvJ^t^ ^M<ii,Kl*H*4 rt^^cn ^yi HH7T dZH 5Eiy|l§| ««<i: ?IT 

rlt I g® I q1^Wd*rddZl,riiqQdl^d,n;«<t:|,ai|o(c^| f^y^l 3^ 3^- 

% 5fl^ 1T0 t fl^ zpt zpTfff rTRiqf^yip ^ ^ 

4(siJ T t McHJ*=n HfwyRu: vfihrai^ sRn: fit i y® i <dM<:it i ^ ?e5i^ 

ziw: fit nv»n 

wnn^ rif 

mtvrnj'^ ^F3iti^j[i»ilwf • • 

ii^rii 

«rcnftr fit SRf^tfmrfii i 9 r i yd^etyMP i ^isud<^ i ^ h:^ aivqfii i 
a >:fgldl»-y^i7 fcTOt^ffi^ J?y^ yift zr dRrMH. ' ^ • i<ii<tq - 
I <(S(iP< *4U|y ^oF ^tqi: riyt URSIT rRF rm^yiic* 

Rllf^ ^ tfP^ I ^Cflt fit I ?5IW «rzj ^ ?i5flT 5ff?- 

ig^sfRiTcrt srer ^ ?5R5 f: ^ <*qtw®5^«T: ^H<^<«V,sf- 

^ «rfvnpafoi^’^ 3fat «ilryni ^ fit i g® i lEifi ^ ^Kiidznd^dzjdl 
515?lizn: ZTSZt 5IRSR rtd 4ll<t £<<dU 5TT fit • '' * 
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II II 

Wrf^ RT 

FfssTf I 

H H I N ?l*r{H Ui HH N«^.*h7 

Rf {TR^WHf F^TH II li 

?TOTftr Tit ?IT<lfi| I ^ iCTt rlt I foT?tl fei^m: ^ 

3%: a»Tr*T: ?(?T T6mri3rt 5flf yMH: 5TT rli I 3° I 

9r<IT?=y VUIW4 JTO^f 5TI Ht I g° I y^rim W:?- 

*ilfe|t<<^<rii rrt I Ml3(i(l®»VI>f4l^kfiil otrf^ I g° i 

«Toi^5^ I w I ?nfirfdn'VwHqui?i HWi i ^rTi^ i fti 3 5 Wtft i dv<cf i fif 
^ fsrfiTfi laf^ ?nM?nf fr?L i g° i j i a^'<ifim 

imR ^ ituR ^ m i gf i 5hH?rr a^an: gr ?Tt i 
qie<i-jiAMrii4|fi4SKSi^I ^raref: « ii 

wrfg Rf flrfRR^ ^^^nfRFtRf 

R^T^g^^JRRT I 

fgRigv^rniTfW 115^011 

SRnfti rrtw^ *:M(i(m i ^ vcTrt fTi I ccflioaTt Mfef i .s^»A<H<ii 

^ram-rcT^i^^rtan <a?wfM4)wl nsmr 

^ ^ ^ ?Tt I g° I uL-aiH i «i>*ii^^ffl^^H^ i =i ^ (gl«l i tf ' 

?T ijar ?nc«ft' JCr^t rra ??t: I g° i f!^jiTTa?yoiiuii^j^f 

QT<xi<c4iUt: n^j=il rit H^oil 

WTfg Rf fRIRrR^fR^T^rraf 

cmmf^aT TdUH«g R ^ hw^iIh iu\u 

SPOira fit wnf R,«fftTTii JT fk f^FTlfriiT I MOTf fit I f^rlfirrlblfrf 35n?f- 
oftR iMi i f ^ r^ t ait srfff 5ir^ H^fftcf fit i g* i ^UfiNM«v.rfpi- 
^ I bMfl FT dtlf^rlitlTih ^ ^ 6(M^| 61%: ^ fTET. 

5iffn ^ fit I g* I aifiit yiinidnlyifl i g” i H^aiiufuii ?! 
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fTWC 3rnrf ^rfT Ht I ffnwjt 4ry*fj I 5TrI ?fH*n *■'■•* . 

3h?wt^ ' 9° ' anmii^ irf^ ^nref: 

wrfg m w^HrTi 

. ; R5^yTsr=fr£'HiH^H>i^4l i 

• • • ^ vTfT FT f^: gfHT^rrm: 

/ Fftj JT wm II ^54« 

^ Tf^ 3Em y^vri^iniai: fei^- 

51^ (as^qwrr?: iTOT ^ sr srasi^ ^ qfpf^ :?% ^ ?if aor?mrg# 

fCftrahfITrrmt qfrTRJrraiftr l rfK.<(^l*'l!^MrtlU-ll!iriHf ?r!5ref: I ^ »Crrt ?=Tt I 

4^tqiqN ' qP>Hi I ^««qiin.qr ^rftTfr f^rf^firr rrt i ^ t rsrar f^- 
wraw iTv^ snpa^stt^ iM I girr: I crarm: imi 


ussu 

%pnr^ 

FTt fg*rr3^PT ’’ 

fT^ ii!^^ II 

srafri^ frt ^n?fTt ?rt ' i^aiOm 

9° I ^i^I>ii<'S<p(i •?3^W^I7^'ir *TOT ?l6)»Sfil ?ft I S° I rpTIM" 

HWItfiHNH- HfhlHH,c-H qw: 

?n frt I I «fefWUlfef.Trlf rtrtiH<4,4 ffrL Jim nTHT frt • 

gtq^iri,: 3>yMqril<*l frt 


?PJm ^lilllHiHHrriRlrllSif 

FIFn: FT^ I 

«lOTftr fFfn: ftrafmr: arfrrt ^ i ai h i 

«g?TRTn^: h^rjIt bit 3T%m dinir sarf: cw?ift fi5?in 
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rlrt I I •9goyaiPj*^c)Mrl»< 

irerris^:^ ^nrTf sr?^ ^Ifl, ^ayuM ^ fMmfr it cnfr sra^rm ^ 

I ^ HTinir: rF?n: i ?37rwmraw^iraT: y^wi; n » 

WUm rIT 


!i|Hlv^MI'rfilHrlIV]^i^.i;.iqiii.|l I •- 

sFTTrf^ llt^HlI 

wnftr si»-^w ?rt %i«^Rt»Ti4iitH t 

^ VETH rrt I y^H4irii;MiiHdi€f yjrfra' dr stut?: ^ Jftf^ Hi5% ?ri^- 

mt ztrit: m i g“ i SRrr(r^qfeiif^dpi,**»^i(i'^isii uiu^i *rj- 

*TEir: 5T7i<S(VI(l lllVdf «v:cri^ *ju4,^4iS(K4IUI «JW. 

?Tt I g* I sj5ii?c<rf{^stHiMH<ifl«i*^i «pw ^ birl^^ifiH»^ ^MyyW 
frt H’!'<M . ' • . 

Wrfq’ Rf «UlfMHl *pT3RmT5fr 

4>rr^l ^^=Rf I 

^ rlRT^ R R FT^ llt^Ml 

«raif?i fTT Q5?nm rrg ^sufrrajf 

{inytM 51 JT i ^ >oTf ?it i nnira^ yMildJiid^ml i g° i nji-. 
nrorarraf icn^ jireran zi^ai: ar ?!t i g° ♦ 

«RTf ^ cd^ f>% ri^ z^it 

2pM rm.yiiy-dl i aMc^ikrduifiiydi^ ^TaTTf: intin 

WTFT R|W4*(I’ 
sfH^ JTfRg^FTTR^TR^ 

^n^TR c|C1dri\lrl R^FT II M 

t yiuirii: aR?a m^i>t ^ tttt gfef si?rra: 3T5 as?r-' 

airiHWfC ciT^ aF frt fsFnzj^ arapf*5R<f crtrh cr^rsrain dri ^* 
?iaT I f^ ^n3T I fsRCSnR. 5^TH- fsr^ ra3»T I ^ IT^iI5r- 

2* 
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^TTrT I *nT dciHrt^l ^TfT ?T3 5T(»s*=il'-i MIHaIri, ?rra 55 

oTfifir v^: 5 im sni?! ?r0^ fsFirpjf «oiw»jJ 5 5 

tftffoln Jr^!1H«PdM*Aiyil5ir ' rl^Mra; HcItT: ^ ^ HT5: H’»» 

WTTT ^ynwir 

rTT *T illrl W|ti s1*ifil^rlf ^ I 

flPrTf fH(IH n^^ft^fsFRcIfnf II ii 
?Rnftr Ht ;*ri4Ml <^M<ifii i i5T?f srffT ^ 5 tt?it 

Htfi l l ni ^rferTf olT^l oRFf 5?r6ll «ItftUif »Tl^^f^lfll ^ 

^ I 55r?n€f 4Htdd: HHllfrt<^55l I ^ »^rlt ?Tf l 

5f7T%lsf 51^ HFlfL^TrlJC ^ 555?Rff ^ 511?^ oZIT^ 

sfenfft 5T ?Tf i q^iTTL I y * I rEpjTn^JWcishf 

5frTj:^ fsRW 5SRrf 5?^ 5T rlt Mxtii 

WTR rIT 

H? I 

*i^^nrFFF?rf 

fTT^ II II 

«renf^i rft *rHn[in4 i ^ ?tf t ginf^durit^^iqM^f ?nrt HWriMid 5m 

^ loisrdy: rTF^T^ fcf^ rit I y' I 

5^ ^ g^: HTi: ®rSTr^t 5<^ WrUrllfiTfqjnt 5ftrftm 

5T rrt I 55%jftr i^q r ri: 5INW.rl?IM I rt , THTsf: « 5rT 

^ TOiilciyr^rndiTt 55 uimiuOiWW i a* ■«-' 

g° I y<V,df 5tT55^5Ht i ^^MMHyi^ry(5Udnil5 d^diVIdCdllli ^- 
U I 5,(?h<»^‘ 5% 5 QEIj:BII5re(: 5^ 5 f^5fSr 55^«eil5lr4 ?RJT: JF57- 
ffR ^ 5(T rrt ^ JfBnfrftr m>i 

wrfcr ^ f^rjrfr iTHrTT 

^ 5?TT sPTH sfTFtf^ • 

^TTfTFFnPT H<i>l ijUiH llyOii 
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smfrT jtit? 

sam ^ «miPj 3af?r xmr ^ js^ ?n%f%?f i 

^ KRiT I f^igtif ?Ti(WCci^ zrar ?^^rL ^ ^THdify Pr-iy?i- 
?nf^i I ir^ arftf? i eiv^J^ w*^fi<iii JiriHfeKi zrfeR, ^ «iRrniPiic^- 

VJM jfti I 'qRTii «til*^l»^MW( I 

«i5iC<rtvi i?mfrn m^Wrn jfrtfefl^isiili: ^rM'jpi^‘<j«li: grrii^: srmr ina 

-7T?l.fI52I I '»» II 

Wim ^TsTJJ^m *TR HIMHH 
J^WTTJT^^qiT?rT^: i 

-■ ^' rPTT Sr^T^-t ^ ^ i 

^ JJT^JrT M»il R" ll^^ll 

iia;;?! nf^mw frzn srarf^ :r ^ lai^r 

%I^«»1M*«(<U1 ^rf ^ *l'Wri 4lifri ^frT ?RIT' 

f?i 4 <!«,i 41 ?rf^ R iTTT mr: ozmn i:fe?f Horirr i sr ^rfn i jraiu^: 

^ln*Hl<ii,»^iru *TW »<i<4Hi^ 5rfrl l I 5RT-i:j<y<>^- • ?TRT:g7* 


TrniTlf^5P>?H^Si: 

wn rimm ?fnH 


?HT znr?rraKFj; 


^ ^^WTT: i 
HNliMHPsiH^H ^TrRnR^ 

^ 3J: CrfFTTt ^ PlHlRiH IT7T II^J^Il 
' iTR asTHim: firL iSraT ^ifWitcof i?^ j^rfcT «Jtr- 

^If?T I fiii I q?: <5 r;R ufi^y^ mrranf ^ 7m ici^rasm 

J7 I ^ vcff cRrf ' efrioiuqpn4fH<lrt «higui^r 
^frT. ttimylri: ^ rT?L ' 5EI?T ^ ^Trl^ira^ ?TrT: l^fuirt: «fil«WI 
JT^ TTrL »>’»« » 

WrfR RIRpl^Hi RRRT 
HpJ-dMlfH 3^ RR sOf^rniflf l 
R M>4*JRiH5<ql5rRH n;f< l|f‘ 
iFRT^vrfR RR ^ JTfR»W RTTrj; ii^^ ii 
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jsrarfti TTfTiifrfT^jf^r ?it sra^ M«?rtf«iaiRt i sreirftT 

H^FIT ^fron fit rim ?t?T U*»«?^in ?tf^TJ?raiflT zrai JP^nUrlT 

?pqTR mr ^ nffr f^nrL i ri?: 3 tr jtIhwI i 

4 zf oHm viToI r<l4irZ<»4| i 

rt ?i ^iT»?ra ?I2!7 rISTcWrisifn » ' 

^ fit I sil^ijrii NtHuU «iMfuirtI I g* I ri?mf I g’ I JTO 
fliWHisil im silf^ isnsTT nrzmn zn ?it i g' i wi.^iq^m- 
?ToJ%5FrHI5[Hnft ?T ?1»%R Ki'-4*^fTi: <iqHuTl'pri; ?TTf; Urm- 

?T5tT (?) ZJW: rlf II « II ^ 

JITOt^^rr ^T^rFFT: grl^I ll^Sll 

WMift yi'inf^'»i^i m<v) 4 nR: wjl iii^'rt in^z?jiT I ?Frzt i 

qZTT HI14. inlio,JM <* 4 »n ?Z|lrL ?TOT 

H4<H'-|4iiiiiiy 5pyT: 5fq7T. fr^rn zt ¥trfr. ^ 

zni RRZimt rlrt I ^ ^ I 

c4m«»i>JiMi ffiMili *lc4y,fil 5Hl^|rtT % tft^Mci^ qSIcFI* 

?5f^ rl%: ili^hUIIW dcHyiM ^ 

HT (rHHUI?! 

«MpHH 

sime FT^'h VTiT 

sraii^ 351^ I fa^ I ^ ri^ ^ 

sRfii?; f5ri?T qzmi^ raiinqrzim ^ simfrf ^ ^ i fiti. RiSt- 

CR^ • ^^1^ ZJTT^trfiHHiii H 3i7?f «^trt I M<II I %ii«iH4,q(»H(a*^i* 

iiLtichRHRy;qTR ^ faRii^pn «i-rifirii: ^ t ^ »^:diyi: 1 as»- 
fiq[ rif^dT ?ra^: «g^ran »>hh 

wrn ^fr^f^g^TfrtrrgsFT^TT 

u(h«IW ^ I 
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qr^ vff^ ^ 

<^1HW^ tei^ HsT fTf FT^ II H» 

«rarfr w tItt ^ifrr i ^ ^ i ^iyi^i^iy1‘PHii.^tt)iTiT ?mt 

cmrf 3T!T 51% ?r %%5Trrfq’ ?r uq^^id i 7?^ qTgr% i^i?r- 

qfiTFff I ?R7 H;5f rITJ $ fyqrtv) $ «moTEld TT^ 

TTt H?T mrmi iTi^nn <r^»r rr^qn tiK qrwt qrm% jf%ir 
rri7T% %M di kd,*t) iv) fri %%T i^Mi^I^d! 37(ri%4lirdl qi% 

Ji^tfiwfd f%nx: ii>Mi 

WTT7 ^H: f%*T^ ^Fnfrf^T 

^ qfT5 H{iM4.H: ll^oii 

ipon^j rm qq: ^ %%: yroriq ite^tT srt f% jei^ ^ 

%: ^«Cld^nlc^: onqJl^ ttid Srzra <4id, iTE^fS ?fd i 

clWiL^ I w^hkd tJmqr JTrCnnteft Tra fTn.df^^*=L I 3^: f% >CH I 
**i^diMiTid'4ilttWidi^5(d.(q qn^TTim: nntrr ^ ^: qft^: 

q ^ (didii 5T3^ ?Crq •sk,'t» qq <TrL dR:H»i- • 3^* Hlld i sftiiid' 
Sf!li4)l(HdH H^K»( firl. d(^H»i« H I 

?T »gg ^ pFftroft 

g n T I7T t= lT i ‘ 

fsTsiTTFr: 

w (HfHHi 5 Tt ii^tii 

. 5Rnfq 3Ei»i isTf? t^ra%T qr qfi %rr q q swrfJr i ^ i% i 
4%^«! cnc^ f% i t rr qmd T 33fwt f% qqsjr Www): i 

1% Miitoi s4«9i51c| NflJid: qQiii^wiq srat^f^tmq friWdi ' 

5S15IT 5W «‘♦'m 

wrf^ Rt RJTfR :T ^)f?F][ 

?mTt ^ • 
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II II 

?m7t ?T ^ ^ 5 57PT: ll^hi 
«rarftr ^ im rrt crf^ qwf jmfH enrfftift ipmfrnfRl nmfiiTi: 

^ sr^-fftfT I ^ k^TTi frt ' 55rosf^a^ r^ 

^F^I^ ?Tt I ?T^ aufi^Tri ^ 5 T?it: i isr;? ^ 5 ^ 3h- 

^ ^ 'TT 51^ Harl.?T HfZi: ^fftrrl, 

^ aufftifi 5IWT ^??ra: 1 qf^ji^jjr®^ JsmRriJi: q^toii^: 

onf^ *>y» 

VJlfy FTf M*H*syHfHH|H^ 

^-Fff I 

«♦iltll t*1(lPl M*i4l*1^*TN^I^ijI 

gq H i 1180H 

«i<ji(^ 4 fl«,wl ?n *i»i»>ni *:*^<iw 1 ht i =5155 

I ^ 555^ I fT«^«t)HWH § i r €tw i >i>a^w msf 

flii^H I 35 ^: ^ KTT I fowiJrRTtiRtrr^i ^HiRpT^ «icimii} iorar^ 3cr- 
iTff fbnRT??T^nn?5n^ ?TrL • 3 ^: >OTf 1 (^<<«1 fe^si^Joi fn 

I 3' 1 wj|5Tq&ra<raT tfn7.'^r q^r% frln rnvzrt 

«iM i zi, 'mT m 1 3° I iramt «wftni irv^THifq# ar 1 ?ra: 1 

sRimT ^ sTimarm ^ iramr ?n^^HTf qqn 1 

«u*irii Hcir^^nm SOTHT qr^Tnemm «^»11 

Wrf^ 

^ - 

qf|[ rT^ Cn^tT 

llS^II 

sraif^r ?TfLci?R sR^t tiq^ uipifli ?Tf^ (TOT T^grr ft 

*RdTTOa?fi3C^Ilt <Tillfil I (TOT ^ I ZTOT fcRh^l ITO IT% »T 

6UVTO?t at3TO?T T tTO, I 2T5: 513T ^ f^: gq,gW Tl l^ ^ 

SI^toCW ^ ?H.^ri?rT I ?l5r fis olAioil I ^>€7t ass I 

finfeucq^^ftn^iT^nfirT fin^ it^th^t^ zt: sij^vFI iii^^r^: 71 ^ ^sifiT^r 

rlTL' 3 * ' Q^TI^TTOI 3 ETO 7 IT?TfewrT^ rTfL«^'« t 
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wrfg FT?i; ^ 

H^{ysHK4^ir{ I 

cn^N^ q[f^ g^: y^H^nliif 

WIUlitHtsilH Pirl^T rf^^nftl^rfl’: II 3:^11 
35TOTftr w g^: ur^rfir ?rj irar ^ tnnipi. 

35R^ r^rarf^T J-Nlfi4 I I rl<i,olliVT%?^i: 'Hrtl l(^U^m?T I ^ H7T 

?TrL I «(rl«l?i7I ^ ??T: ?T^ ^ jM ^EITJ^ 

Qlsf ?rarL I S" ' nrClHcin^ rt*^U ^ ^ 9Tft 51^ *f=r r!?l^ l *|5=J!I- 
=iTf?T ^ 5!^ vreriH I g° I 5PT5^tipanf5^ enfs^ i g* i 

*ro;fVcRT?nwf^ I (M ?im- 

,5lf? H6lrtlfrT 

WT?T^ sPTf^ 

ij-^iPif^r^MH^ R' *FnF9nn^ 

3?T ^ II II 


35Rlri?I ^ ^ I ^TTtfrT I 3g;?nflT^ ^f^RHlvr: 

177 SNfwri, ^qui^f ^ irar HioiJilifti sr ^ i gr ^rm i surf^ 

^J^7t»T5rc5f ^rffT ««A^iuii «*^ls^4lri ^ q^IT o<4iVf rTfei^ I 
?mfrT I «^IrAiqidjil.Tm f ^ ^Mqq^ 3HJ%«TWJ ^ qtsi^Tpnr. ^ 
5lfw 35lffl5ra: OTqN 5ZUH dftfR. I ^«1«^: 3EI%I 3^1^ 

15% 


W# HT ^ 

HrHWHr(H^Hii(«iria'^iiH 
^.fy<j,H II II 


«rarfti ?n R i^T u m ^ im4 uBrari?T o?imfrT i irtuirt i 

M*^l»^yi<y-q<dK^§ltiq4lrL qq «5(l*^ t4»'ri;‘fl(ul ?T^ 50^ ?!%5l4 
di^MrL ^ trs^ft^Tof «IMT iolJsilU H ^ 3^qir; i4^rl5«ifM: rf^inTL ' 
15«( VE7TT 5H I W6iqic|dy*Ad^ dcJAlM^d €ftraHI?iu5^7T l^aC? *7%ntf 
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II ^t^wfsiniT II 

nijf ^^RTr: ? 7 T I I liwi«diwi 6 (<tiyayw^qi%: >mra ^ 
qs^M: ?TOT foRfFTJ# =qqFlT «ifiqfe: qw: HT n^^ii 

WTT7 m 'J4kliTl'4<(H’^=fT 
H'|in*Ti':4HM^IH H -A I I 

RlTlifH II 8*1 II 


«raiftr qt »i,y(^s(|yf<i5ig5t fnqftr q,qiv(5lyqnif ^rar qHi 
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CHAURAPANCHASICAE CARMINIS 
INTERPRETATIO. 


1. Vel hodie virginem illam, veluti aurei Champaki fibram flavam, 
expansae Nymphaeae ore ridentem, tenerrimis capillis ornatam, e 
sonrno surrectam, membris amore concussis languidam, cogito tan- 
qiiam scientiam incuria amissam. 

2. Equidem nunc quoque membris meis suaviter contremisco, quando 
illam denuo adspicio lunifaciem, nova iuventute insignem, turgen- 
tibus papillis et summa pulchritudine gaudentem; cuius corpus per 
ignem ex Amoris telis enatum vexatur. 

3. Vel nunc, quando illam, cuius oculi lotorum magnitudinem referunt, 
quaeque ttunidanim papillarum onere lassata incedit, intueor; lacer- 
tis eam comprimendo os ipsius ebibo insaniens, quemadmodum apis 
nymphaeam pro lubilu osculatur. 

4. Illius hodie sum memor ex Veneris colluctatione latera pandentis, 
cuius pendulae capillorum antiae in pallidufis fluctuabantur genis 
dum, furtivam culpam intus quasi occultans, blandos lacerti palmites 
cervicibus coniunxit. 

6. lam in mcAem venit illa, quae vultum inflectens, tremulam magni 
oculi stellam, ex insomnia propter gaudium languidam, circumvolvit: 
quae nututino tempore faciem prae pudore inclinavit, regio compa- 
randa cygno, dum ex amoris lacu, lotis ornato, progreditur. 

6. Equidem denuo intueri si liceret illam, cuius lumina ad aurem us- 
que sunt protensa, cuiusque corpus tenerrimum propter diuturnam 
absentiam febrit, lacertis firmiter illam amplectens neque oculos de- 
flecterem neque relinquerem illam. 
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7. Hodieque iUam cogito amoris saltationis choragam, plenam lunam 
pulchri facie referentem, prae voluptate membra agitantem, tene- 
ram, magnis coxis atque uberibus oneratam, fluctuante capillorum 
copia ornatam. 

8. Illius iam memini, cuius in lectulo iacentis odor ex moscbi, cum 
leni santali pulvere permixti, unctione undique dispergebatur et 
cui oculi erant venusti, veluti perdiciun pari, sese invicem rostro 
osculantium. 

9. Illam hodie cogito in voluptate perfruenda ex vini potu rubicun- 
dam, gratiose se moventem, corpore delicatam, mobilibus longisque 
praeditam ocellis; membra quae tinxerat croco, santalo et moscho 
atque os camphoraceo succo et betele impleverat. 

10. Hodie in mentem venit amicae facies, croceo fuco adornata et su- 
doris tunc guttulis adspersa; luminibus ex amoris lassitudine tre- 
mebundis veluti lunae orbis quando draconis sese expedivit vin- 
culis. 

11 . Hodie menti obversatur meae illa valedictio, quam quidem illa nocte, 
qua prae ira discessi, regis filiae pulchricomae in aurem susumvi, 
annuli aurei loco; vivas bene, faustum precatus. 

12. Cogito iam illam amicae faciem, aureis elenchis in utraque gena 
insignitam, quae in complexu contrario ex agitationis impetu cre- 
bris clarisque aquae guttis, veluti margaritis erat conspersa. 

13. Recordor quoque ipsius obliquum illum, ex amore enatiun adspe- 
ctum et membrorum inter voluptatis gaudia tremorem; recordor 
pulchras mammarum papillas post detractam vestiV, oram conspi- 
cuas, et dentium tegumentum, morsiuncularum vestigiis 'ornatum. 

14. Illam hodie cogito formosam, gratiose veluti cygniun incedentem, 
cuius manus rubicundae erant 'novae Asoci gemmae instar; cuius 
ubertim papillas margaritarum sertum osculabatiu: et cuius pallidae 
genae ex interno risu suaviter efflorescebant. 

16. Iam nunc in mentem veniunt signa flla, ex unguium fissuris in il- 
lius latis coxis, a\u:ato santalo uberrime ornatis , conspicua et splen- 
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dida ipsius vestis, auro fimbriata, quam quum exsurgeret et exinde 
abire vellet, prae verecundia manu tenebat. 

16. Ipsam hodie solus cogito, oculis ex consperso collyrio pulchram, 
cuius multa coma expansis largiter fioribus condecorata erat; quae 
dentibus, minio tincto margaritarum serto similibus, splenduit et 
aureis armillis ornata. 

17. lam absentis memini, copiosas vitta solutae comas; cui corollae de- 
ciderant cuiusque labia tanquam nectar dulce ridebant ; puellae 
oculil languidae, cuius venustum, magnum aC tumens mammarum 
par margaritarum linea osculabatur. 

18. niam recordor in candido palatio habitantem, ubi tenebrae expel- 
lebantur per clathros lampadum radiantes, in series veluti gemmas 
splendentes dispositarum; illam quae clanculum dixit; somnus mihi 
iam est! quum averso vultu et confusis prae pudore ac metu ocu- 
lis exsurgeret. 

19. Illius hodie memini corpus per separationis ignem cruciatae, pudi- 
bundae, hinnulei oculis praeditae, unicum suavitatis vasculum prae- 
bentis, variegatis omnimodo ornamentis condecoratae, fiamingonis 
instar incedentis illius, pulchris insignitae dentibus. 

20. Amatam hodie^ cogito flui^jH^telis sanciam illam, propt^ omnium 
membrorum venustatem in campo^ pulchrarum virginum saltatorio 
primam atque , agmen dueentei)|; ' quae suavissimrim quasi poculum 
erat dulcedinis ex ludo amatorio hauriendae. 

21. Ne momentum quidem obliviscor puellae vita mihi carioris, quae 

corpore lassata incessit ac si vestimento impedita fuerit madido; 
cuius membra potentissimi Amoris igne adusta; virginis illius nullo 
marito custoditae, benevolae. . . . i 

22. lam vero in mentein si revoco illam regis ^liarn, quae inter mu- 
lieres formosas tanquam unicum amoris receptaculum antea fuit 
creata: eheu Brahmj, illa tenerae puellae separatio sustineri a me 
non potest! 

23. Hodie recordor suave ridentem, pectoris onere inclinatam, margari- 
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tarum copia in collo candide splendenteni; amicani illam quae pul- 
chrum Amoris templum ingressa, cxlmiiim quasi signiferum Amorem 
repraesentat. 

24. Hodieque in mentem venit illius, ex voluptatis languore confusae, 
sermo centum facetiis iucundus modo et lascivienti conveniens, 
modo obscuris sonis et oratione titubante, sjllabis confundendis de- 
lectabilis. 

26. lam vel in gaudiis vel in vitae termino illam recordor, oculis ex 
voluptatis insomnia nictitantem, in cuius pulchras tenerasque cer- 
vices calantica una cum cincinnis ceciderat; quae regio cygno ex 
voluptuario lotorum lacu progredienti videbatur similis. 

26. Nimc quoque in diei hne, quando illam denuo adspicio amabilem, 
hinnulei pulli oculis ornatam et nectare impletum papillarum vas- 
culum possidentem: tunc equidem. neque coelum curo, neque re- 
giam felicitatem. 

27. lam vero mens mea. Deos postponens, admirabili puellae vi quasi 
adhaeret: quid ego faciam? quamvis scio mortem omni momento 
hic mihi imminere, tamen o sapientes, mea amata est et mea pul- 
cherrima. 

28. Hodie cogito amicam, quum timidi instar liinnulei vacillantibus 
oculis, audita illa per populum prolata fama, ad me veniret et 
tremulae deciderent ex oculis confusis lacrimae, ob nimium dolo- 
rem faciem deflectens. 

29. lUius memini, in cuius vel per momentum separatione venenum 
quasi est; quae vero mecum coniuncta nectare omnimodo imbuta 
est; quae, ex amore lassata, dentibns pulchra, natale solum mihi 
praebet: quid mihi cum Brahmane, Vishnu et Sivo? 

30. Nunquam antea mihi, etsi dextre oculis inquirenti, in mundo, mu- 
lierum generibus abundante, visum fuit os tali pulchritudine instru- 
ctum, quam illud in amicae facie, venustate Amorem et limam de- 
vincente. 

31. Quid vero ab illa omnibus modis factum sit mea causa, quum ex 
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r^is palatio p«r aatellites abducerer cnideles, terribiles et Yami 
serris similes, hoc nec dici a me potest et animum meum excru- 
ciat. 

32. Hoc sane noctu dieque cor meum angit, quod amicae meae iaciem 

ut plenam lunam venustam, suavitate Amorem superantem et Cu- 
pidinis vulneribus superbientem, ne momentum quidem amplius 
coram videre mihi liceat. ■ 

33. Nunc quoque, licet etiam in alteram vitam mihi sit eundum, agi- 
tata mente cogito virginem illam illaesam, meae vitae spem; cuius 
eximiae iuventutis pulchritudine nullus fruebatur aUus. 

34. Hodieque illud, genarum par, quod oberrans apium examen in 
oris ceu Nymphaeae fragrantiam cupidum, osculatur et strepitus 
armillarum, brachiorum surculis cum gracilitate motis, valde con- 
turbat animum meum. 

36. lam nunc memini quomodo illa, inter multam gaudii horripilatio- 
nem, omni studio vigilaret, sibi caveret et me adspiceret, quum ego, 
ex mellito iadei potu ebrius, unguium fissuras pectoris orbiculo 
infigerem. 

36. Mihi in mentem venit tempus ubi illa, vultu ex ira abalienato et 
abire cupiens, ad ea (piae modo dixeram nihil responderet; ubi 
oscularer et illa vehementer fleret; ubi ad pedes ipsi prostratus 
dicerem: servus tibi sum o amata, ama me! 

37. Hodie mens mea vagatur, quid ego fadam? Cur omnino mihi tem- 
pus abeat cum amicis in domicilio pulcherrimo, per lusos admo- 
dum iucundo, tibi puellarum cantus, ioci et variae saltationes in- 
stituebantur? 

38. lam vero nescio num haec Sivi uxor sit, an Indri Urvasi, an Krishni 
Lakshmis; an vero per (s-eatorem ad trimundi confusionem vel ex 
cupidine talem virginum margaritam videndi creata sit. 

39. Neque sane quisquam in terra illam meam, a nemine tactam, spon- 
sam potest describere: ille solum qui formam in geminis viderit 
similibus depingere forsan possit, non autem alius. 

11 
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40. niam hodie recordor virginem valde iratam, lacrimas, quae cum 
oculorum collyrio permistae ad aurem usque defluebant, fundentem; 
plenis rotundisque papillis et reliquis ornatam, fuscam, multarum 
virtutum decore splendidam. 

41. lam vero illud os, quod aureo colore ut pura auctunmalis luna 
splendet et vel sancti viri mentem rapiat, nedum meam! quodsi 
hoc, nectari simile, assequi possem, oscula sane infigerem denuo 
nec separatio angeret animiun meum. 

42. Hodie illius memini oris, ut Nymphaeae pollinis suaveolentis, amo- 
ris aquam praebentis, Cupidinis ardorem exstinguentis: quodsi hoc 
unicum gaudii lavacnim denuo assequar, vitam sane relinquam illud 
obtinendi causa. 

43. lam animum meum consternatum reddit, quod eheu, inter alias mu- 
lieres talem formam non mihi licet depingere, in orbe terrarum, 
virginum genere abundante, ubi* eximiarum vicissim invenitur vir- 

■ tutum culmen. 

44. Ad mentem meam, Nymphaeae in separationis vado fluctuanti si- 
milem, paullatim revenit amabilis illa Phoenicoptera, turgentibus 

, ex prima iuventute membris, 'quae tenera corpoiis forma delicatam 
ac tremulam gaudii undam depingit. 

45. Hodie illam cogito optimi regis flliam, lasciva ob perfectae iuven- 
tutis ebrietatem lumina iactantem; quae filia potius videbatur regis 
Gandharvorum, Yakshorum, Deorum ac Kinnarorum ex coelo in 
conspectum delapsa. 

46. Neque noctu dieve obliviscor virginis e somno surgentis, benignae, 
cuius statura gracilis columnae instar tenera; cuius tumida papilla- 
rum vasa nectare erant impleta et quae corpus suum variis deco- 
raverat ornamentis. 

47. Hodieque recordor formosam, membris, auri splendore nitentibus, 
languidam et amoris metu tremebundam; quae tamen per oscula- 
tionem confusa ad corporum complexum rapiebatur et vitae meae 
veluti medicamen fuit. 
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48. Cogito iam illam in amoris lusu pugnam sine armis peractam, 
suayi voluptatis duritie insignitam; ubi palmae manus, quemadmo- 
diuu lotus cum loto coniunctae, inserebantiu' et displicabantur et ubi 
sanguis conspergebatur vulnerum, a dentibus labiis iodictorum at- 
que ab unguibus. 

49. Equidem bodie sine amoris cum egregia sponsa voluptate vivo ne 
alio modo quidem momentum: quonidm igitur mors mea iam in- 
stat, celeriter ad dolores finiendos ut abscindas precor. 

50. t Etenim promissis stant viri pnobi, ^quemadmodum Sivus nunquam 

. certe relinquit venenum; ut testudo terram iugiter sustinet dorso; 

.iUt Oceanus ignem submarinum servat vix cohibendum» f i/<,iuuu 
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CENTURIA PRIMA. 

DE AXOEIBUS. 

1. ler quem Siyus, Brahm4 et Vishnut semper redditi nmt mulierum, 
hinniileis ocuKs praeditarum domesticis oiSciis dediti; qui ia ser- 
monum Tarietate imperceptibili mirandas est: huic Deo florum telis 
armato sit adoratio! 

jrrxiEarx Lsrs. 

2. Risu, gestibus, pudore et timore; arersis, semiobliquis oculis, ser- 
mone, impatiente rixa et ioco: omnibus hisce artificis capiant sane 
mulieres. 

3. Nictationes oculis factae, quorum cilia apte inflexa; sermones ama- 
biles, rerecundi quoque cachinni; incedendi pauUulum et standi gra- 
cilitas: mulierum hoc est ornamentum telamque. 

4. Modo pulchra supercilia contrahentibus modo autem rerecundia in- 
clinatis; modo timore , trepidantibus modo rero ioco ludentibus: his 
novarum nuptarum faciei lotis cum mobilibus oculis omnino quasi 
opplentur adspectus apum, amore drcamvolitanthim. 

5. Facies veluti luna serena, oculi loti instar expansae languescentes; 
color aurum superaits, apes devincens capillorum- multitudo; manunae 
elephanti globum frontalem venustate rapientes, gravis coxarum se- 
des; sermonisque sertum tenerum: virginibos innata haec sunt or- 
namenta. 

6. Risus modicus in ore, oculi sinceri ac mobilis possessio; ornatus 
sermomun, iucundis deliciis suaviter prolatorum; incedendi ratio 
gratiosam surculorum motionem superans; quidenim heic pulchrius 
qujim virgines, Aniilopae oculis, quando iuventntem attigerunt? 
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7. Quid amiciB visu iucundius quam hinnulei oculos habentium os 
suaye, amore conixmctum? quid olfactu quam oris spiritus? quid 
auditu quam illarum toz? quid gustatu quam illarum labii surcu- 
lorum succus? quid tactu quam corpus? quid meditatione aptius 
quam prima iuTentus? ubique illarum suavitas apparet. 

8. Illae virgines, quae multo sonantium compedum et zonae vacillan- 
tiumque armillarum strepitu superant regios cjgnos, cuius mentem 
non sibi subiidant oculorum nictibus, timidae atque confusae An- 
tilopae adspectui similibus? 

9 . Ea quae croci pulvere corpus conspersit, cui strophium contremiscit 
in flavis papillis, quae pedis, loto similis, perisphjride strepitat 
velut cjgnus: quem non sibi subiiciat in terra talis pulchra? 

10. Poetae sane ii perversi mente, qui semper canunt debiles esse puel- 
las! Quarum furtivis nutibus ex lascivo oculo emissis vel Indivis 
aliique capti sunt Dii, numne debiles illae? 

1 1 . Sane vel Amor illius, superciliis pulchrae, servas est, quia in eius 
oculi impetu instruendo versatur. 

1^. Capilli animum perturbant, oculi ad utramque aurem protendunt; 
os intus repletum est dentium serie, natura sua pura; maigaritarum 
pulchrum semper domiciliiun est pectoris vasculorum par: hoc modo, 
o tenera, corpus tuum etsi quietum, confusionem nobis parat. 

13. O misella! arcitenens qualis tu es -nunquam antea apparuit, quia 
percutis corda virtutibus, non autem spiculis. 

14. Praesente face, praesente igne, paesentibus stellis, sole ac luna: 
sine mea hinnuleis oculis praedita cahginosas videtur iste mundus. 

16. Gm: rotundi istud pectoris onus, radiantia liunina, mobiles ciliorum 
series et tuus labiorum smculus iste desiderio occoecatis dolorem 
‘effleiant, quaeris? Dic potius cur illa crinium fascia, in ventre tuo 
conspicua, indelebilis pulchritudinis linea ab Amore ipso depicta, 
immenstim excitet calorem? 

16. Gravi pectoris onere, lucida faciei lun4, pedibus lente incedenti- 
bus enitet illa idoli instar. 
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17. O mens, cur tibi turgentes illius papillae, iuoundae coxae et os 
pulchrum perturbationem creant? Pura fac opera si tibi erga talia 
est desiderium: sine enim virtutibus ista nil valent. 

18. Invidia abiecta opus est deliberandum o boni, hoc alterutrum eli- 
gite: vel enim montium coxae simt colendae vel puellarum Amoris 
risu iocantium. 

19. In mundo hocce insipido attpie exitu fluctuante duae sapientibus 
viae sunt: tempus trasgrediatur aliquando iis, qui mentem in co- 
gnoscenda virtute, veluti nectare, exacuerunt; vel etiam iis qui 
pulchrarum mulierum, mammis .coxisque turgentibus voluptatem 
praebentium, pulposa pudendorum loca avide et manu impudica 
tangere gestiunt. 

20. Facie, lunae nitorem referente, nigerrimis capillis, manibus, loti 
colorem habentibus splenduit tanquam gemma. 

21. Infatuant, inebriant, simulant, vexant, delectant, trepidare faciunt 
illae, cor virorum, amore saucium intrantes: cur quaeso pulchris 
oculis ornatae non accedunt ipsae? 

DE psaracasDA voluptate. 

22. Iterum iterumque quiescens in silvae arborum umbra, tenera pro- 
cessit quaedam mulier, tunica pectorali, quam manu tenebat, im- 
pediens quasi lunae radios. 

23. Ubi 'non visa, in conspectum prodire cupit puella, adspecta autem 
concubitus voluptatem unice quaerit; nos autem in longiocularum 
amplexu semper cupimus utriusque pugnae indivisum gaudium. 

24. Sertum in capite, ridentem vultum babens; santalum croco per- 
mixtum in corpore; mammis iucundissima, mentem rapiens puella: 
talis est paradisus ubi commoratur adiens. 

26. Incusda est voluptas ab uxore parata: primum ad me venit indole 
superba, dcin nato desiderio; tum pudibtmda et languorem ipsius 
coercens, mox reluctationem abiiciens; iam vero claudestinum ma- 
gniunque gaudium tenerrimum cupiens; postea in ludo amatorio 
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proterva et sine timore tandem membrorum mobilitate immodicam 
parans felicitatem. 

36. Mariti felices ebibunt labiorum nectar uxorum in quarum pectus deci- 
derunt corolla et cincinni, quae oculis florum instar expansis paullu- 
lum connirent, quarum genas sudor, prae gaudio enatus, humectat. 

37. niae mulierum, oculis suaviter nictantium, lacrimae, quas prae vo- 
luptate effxindunt dum gaudium parant, a coniugibus certe invicem 
agnoscuntur tanquam desiderium exstinguentes. 

28. Idem quod viris contingit, ut, quando senili aetate amores com- 
mutantur, inexperti et segnes fiant, sic et mulieribus accidit: quid 
enim vita valet ac gaudium quando ubera dependunt. 

29. Hic est amoris fructus in mimdo, quod duobus una mens est: amor 
quando discors fit, connubium veluti duorum cadaverum existi- 
mandum. 

30. Sermones puellarum, antilopae oculos habentium, qui sponte pro- 
feruntur, amore dulces, benevolentia pleni atque ex voluptate ti- 
tubantes^ suavesonantes, innocentes, temulenti, natura sua iucimdi, 
confidentia digni, amoris exortum indicantes: cur tales statim non 
abripiant virum? 

31. Domicilium paretur ad Gangem, aquam illam peccata auferentem, 
vel etiam ad tenerum puellae pectus, ebr rapiens, sertis ornatum. 

32. In animo superbia virginum coram amico tamdiu locum habeat 
quamdiu non spirat ventus santali odoribus fragrans. 

• I 

TEMPESTATTH DBSCBIPTIO. VBBRtTM TEMPUS. 

33. Odorem advehunt venti, arbusta tenerarum millibus gemmarum 
emicant; femellae cuculorum suavi et alta querela ingemiscunt; 
modico gaudii sudore consperguntor mulierum facies, lunatae: ad- 
veniente vere cui noctu non contingit gaudii exortus? 

34. Ver illud, suavissimis etiam lusciniae querelis ventisque ex Malaja 
spirantibus, homines ab amore separatos excruciat: in rebus adver- 
sis, eheu! nectar ipsum venenum fit. 
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35. Domicilium sane qualecumque est, ex amoris ludo ad amicae latus 
quies; in aure suayis Kokilae minuritio, amoenam ex lianis tugu- 
rium; consessus cum probis quibusdam ratibus, pergratus lunae 
splendor: quibuscunque baec omnia oculos animumque exhilarant, 
iis quoque in mense Chaitra noctes iucundae transiguntur. 

36. Viatoris uxor venusta, separationis ignem sacrificio veluti alit (cla- 
mando): Non tibi (commorandum est) nunc inter Jasminos cum 
dolore circumspiciendo! Illi etiam venti ex Srikbandae montibus 
spirant novae Bignoniae odorem ferentes, cum onere graviter in- 
cedentes neque lassitudinb gravitatem curantes. 

37. Cui non desiderium commovetio' vere (durante) quo coeli plagae 
fragrantia, ex innumerabilibus Magniferum fiorum filamentis enata, 
obruuntur quasi et apes conspiciimtur in dulce mei' intentae? 

ABSTIVUM TBMPUS. 

38. Puellae hinnuleis oculis, quarum manus purissimo santali liquore 

humcctatae; balnea, flores et lunae lumen; modice spirans ventus, 
tabernaculum et domus candida: tempore fervido gaudium amorem- 
que augent. - - 

39. Corollae suaveolentes, flabelli refrigeratio, lunae radii; florum pol- 
len, lotorum lacus, filalajae pulvis, vinum purum; candida ho- 
minum urbanorum societas, nitida domus, puellae nymphaeae ocu- 
lis; his facile gaudent bonis ex calida tempestate viri probi. 

40. Domus ut nectar pura, luna candidis radiis effulgens; amatae os 
loto simile, mirifice odorus santali pulvis; serta suave odorantia: 
haec omnia in homine amori dedito confusionem tandem creant, 
non autem in eo qui in res sensuales aversam vultum conunon- 
strat. 

•• TKMPUS PUTVIALE. 

'41. Virginis ornamentum, amores accensi, unguenti fragrantia, florum 
odor; puellae mammarum gravitate onustae — : cui tempus pluviae 
gaudium non faciat? 
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43. Coelum nubibus obtectum est, planities arandine splendent; nova- 
rum Kadamborum arborum odoris venti sunt pleni, pavonum cla- 

I 

more suaviter resonant sjlvae: hilarem moestiunque pariter haec 
commovent. 

43. Nubes superior ad nubium gregem inclinat, montes etiam saltanti- 
bus pavonibus sunt ornati; terra arundinibus est candida: quomodo 
quiete fruatur viator? 

44. Hic fulguris circumstrepentis lusus, iUic Ketaki arboris circumfusus 
odor; alte tonans bic nubium sonus, illic pavonum ludentium al- 
ternans clamor: quomodo puellarum lotioculanim dies, sine amato 
transacti, felices esse possunt? 

45. Quando obmutuit universum et coelum tenebris est obductum; 
quando ex alta nube, tonitru resonante, imbres in rupem cadunt, 
tunc fulgm-is expansio, veluti aurum rutilans, (maritis) narrat in 
viis gaudium ac tristitiam coniugum pulchris oculis praeditarum. 

46. Durante pluvia si domo exire non licet maritis carissimis, tunc 
uxori pulchrioculae multum est amplectendum frigoris tremorisque 
caussa; oboriantur frigidae tenuesque pluviae vel etiam venti, immo- 

dicam curam dispergentes: ecce felicibus illis dies pluviosus in diem 

serenum vertitur amicae amplexu. 

AUCTUMJUrS. 

47. Dimidium noctis qui perduxit fractis ac debilitatis per nimiam in 
voluptate stimulationem membris, is, vini temulentia in cubiculo 
solitario delectans, exortam intolerabilem sitim expleat lunae potius 
luminis portione e labiis fissis haurienda; non tamen ex urceo bi- 
bat aquam auctumnalem infelix, debilibus puellae, ex voluptate de- 
lassatae, digitis denegatam. 

HIBMS. 

48. Felices illi, qui hiberno tempore lac acidum, dulce et butyrum edunt, 
vestem ex Manjisbthd ferentes; qui multo croci imguento corpus 

— ^2 
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illhrenmt, Tariis deCatigati gaudiis; qui in intima domus parte ama- 
tam tuorem, magnis coxis praeditam amplectuntur; qui Arecae fo- 
lio et nuce os impleTenint: hi suaviter dormiunt. 

TEMPUS BOniS. 

49. Osculantes genas in facie capillis circumfusa, labiorum tremorem 
adducentes; in mammis, strophio carentibus, uberum tumorem quasi 
facientes; lumbos tremefacientes, magnas coxas natesque vestibus 
denudantes: hoc modo sane adversus virgines saltatorum viam in- 
grediuntur venti Sisiri tempore ilantcs. 

60. Capillos conturbans, oculos comprimens, vestem vi auferens; gaudii 
adventum praeparans, amplectando paullatim tremorem iniiciens; 
mox permagnum torporem adducens, labia laedens: simili modo 
nunc Sisiri ventus amorem declarat virginibus. 

61. ninsipida sunto illa sensuum oblectamenta, quae ingrato labore con- 
tinuo comparantur, quia certe omnibus malis sum couiunctor* sic 
sermo contemnentium sonat. Nihilominus tamem in animo eorum 
qui mentem per veritatem stibegcrunt, tanta (adversus mulieres) 
manet inclinatio fortis ut exprimi nequeat. 

62. Vos, praeceptoribus addicti, iis (obtemperatis) quorum mens per 
YedAntam fraenata est; nos autem sequimur poetas quorum sermo- 
nes iucundi sunt: nihil enim in terra magis conducit neque in hoc 
mundo incundius quidquam muliere lotiocula. 

63. Quid multis tandem verbis inutiliter prolatis opus est! Duo hic 
semper colenda sunt hominibus; Vel enim formosarum iuventus, 
per primas ebrietatis facetias lasciviens et mammarum pondere ve- 
xata, vel etiam sylva. 

64. Verum loquor o homines, neque ex partium studio, et inter om- 
nes gentes hoc verum est: Non aliud quidquam mentem rapit ipiam 
mulieres neque alia quam haec unica doloris causa exsistit. 

AMOHUUS HBJLnCTAU DIPFIGII.B. 

66. Tamdiu vel proborum elucet illa intaminatae sapientiae fax, quam- 
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diu non, exstinguitur mobilium oculorum nutibus puellarum, hin- 
nulei oculis ornatarum. 

66. Sermone tantummodo doctorum, quorum lingua Yedorum dictis 
, crepitat, agitur historia: concubitum esse vitandum docens; quis 

enim unquam relinquere potest loliocularum puellarum gremium, 
cingulo rubris gemmis bullato, ornatum? 

67. Semet ipsum aliosque decipit magister bte qui vii^ines contemnit 
tanquam crimen: etenim devotionis fructus est paradisus, paradisi 
autem Apsarasae. 

58. Heroes quidam furibundum elephantem in terram deprimere vel 
etiam leonem iratum occidere valent: equidem autem puto perpau- 
cos esse inter fortissimos homines qui Cupidinis furorem devincere 
queant. 

69. Recta via tamdiu incedit vir atque tamdiu sensibus imperat; tam- 
diu verecundiam conservat modestiamque tamdiu nanciscitur, quam- 
diu cordi non infliguntm- pulchrarum illa adspcctus tela, quae ex 
intenso superciliorum arcti, ad aurem usque tendente, dimittuntur, 
quae nigris palpebris instructa, constantiam rapiunt. 

60. Nec valet utique ipse Brahma irritum facere id quod mtilieres 

tentant insani amoris artibus. ; 

61. Tamdiu celsitudo, doctrina, rei familiaris administratio et discrimi- 
natio manet quamdiu non urit in quinque membris flamma mente 
concepta. ■ 

62. Vel ipse Sastrorum gnarus, humilitate insignis et semet ipsum per- 
fecte noscens, rarissime in hoc mundo vasculum est perfectissimo- 
rum, quia pulchriocularum semper incurvatus quasi superciliortun 
arcus intentus est qui ad inferni urbis portas perducit. 

63. Canis macer, coecus, claudus, surdus, cauda mutilatus, vulneratus, 
purulentus, innumeris vermiculis opertum corpus habens, fame ve- 
xatus , detritus atque exta , in turpidum vas coniecta , devorans; 
talis nihUominus sct^tur catulam: occisum vel ipsum magis occidit 
Amor. 

■ i 2* 
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64. Qui mulierum decretum, quod amorem gignit omniaque bona pa< 
rat, stulti post ponunt et hebetata mente irustra insectantur prae- 
mia: hi ab Amore puniuntur sine misericordia; alii enim nudi co- 
guntur incedere, tonsi et inter quinque ignes sedentes, alii per- 
plexis crinibxu sive cranium manu tenentes ambulant. 

66. Visvamitrus, Parasarus aliique, qui vento, aqua et foliis vesceban- 
tur, hi ipsi, simulae iucundam mulieris faciei nymphaeam conspe- 
xerant, infatuati sunt: quodsi igitur fieri posset ut sensus coercerent, 
homines 'qui oryzae cibo, cum butyro, lacte et sero permixto, 
&uuntur: sane mons Yindbyas oceanum potius transnataret. 

DB XVLIERIBUS BBIiIRQUEUDIS. 

66. In mundo hoc immundo quomodo homines mente puri animum indu- 
cerent ut omni studio et abiecta firmitate ante vilis cuiusdam principis 
portas palatii servitium aucuparentur, nisi illae essent jyirgines lotio- 

, culae, uberrimum plenae lunae splendorem ferentes, cingulo sonante 
ornatae, quarum statura mammarum pondere paullulum vacillat? 

67. In spelunca a sanctis habitata, sub arbore ex humero tauri Sivi 
prognata, in Himalayae rupium, a Ganga concusarum, superficie tibi 
salus versatur, quis homo sapiens capite, per inclinationem sor- 
dido, cultum praestaret nisi non essent mulieres, Amoris telis at- 
que immobilibus hinnulei pulli oculis praeditae? 

68. O munde! via tua (nobis) transgredienda non tam esset remota, 
nisi heu! in medio essent ebriis oculis puellae, difficile praegre- 
diendae. 

DE nrVEIfTUTB. 

69. O rex, non facile aliquis in hoc mundo desideriorum occani ri- 
pam attingit: quid tandem eximiae prosunt opes, quando iuvenilis 
forma, maxime adamata, corpori tuo evanuit? Tamdiu igitur adea- 
mus domicOiuin dilectarum, quae oculis, expansis lotis similibus, 
adspiciunt, donec per senectutem, pauUatim appropinquantem su- 
bito abripiatur forma. 
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70. Nil aliud in hocce mundo inutilius et quod propriam familiam 
magis . imiendit, est quam iuventus: est cupiditatis unicum domici- 

'caiisa propter quam in centum infernis ingentes inveniun- 
tur cruciatus;* semen est ad stultitiam procreandam, nubes crassa, 
quae intellectus lunam tegit; est Cupidinis amicus dilectissimus, est 
*variis,',quae Satis apparent, peccatis coniimcta. 

71. Beatus ille, qui iuventutem nactus, formae mutationem non subit: 
iuventus enim nubes est amoris arborem irrigans; flumen dulce no- 
bUissimarum voluptatum; dilectus Amoris consors; oceanus ex quo 
virtutis margaritae emergunt; norma, ad quam semper sese dirigit 
perdix oculi formosae virginis; brevi thesaurus Deae Lakshmis est 
felicitatem praebentis. 


VirUPERIUM PtTBLI.AIvrM. 

72. O amata! o lotiocula! o magnis natibus onerata! o tumentibus mam- 
mis praeclara! o facies veluti nelumbium pulchra! o superciliis ve- 
nusta! sic iterum itenunque exclamat amator, videns mulierem etsi 
aperte impuram cognovit puellam. Insanit, gaudet, exsultatur et 

. __ laudat: vana eheu dementiae opera! 

73. Audita ignem accendit, visa ebrietatem auget, tacta ad amentiam 
ducit: quomodo quaeso misericors dici potest? 

74. Tamdiu nectari similis est illa quamdiu in oculorum conspectiun 
venit, attamen* ex oculorum regione remota, vel ipsum venenum 
superat. 

75. Neque nectar, neque venenum ullum manet unam si nominaveris 
pulchris coxis praeditam, illa enim quando amat, mellitus surculus 
est; quando irata est, venenosa planta. 

76. Vortex dubiorum, impudicitiae habitaculum, urbs poenantm, ma- 
lorum depositorium , fraus centuplex, ager vitiorum, coeli portae 
obstaculum, inferni suburbium, omnis fallaciae canistrum est mu- 
lierum dolus, per quem, venenum nectaris in speciem creatum, 
mortalibus ingens existit dementia. 
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77. Non re vera luna est illa lacies, ne<jue nelumbia bina mobiles octili 
sunt; non ex auro factum gracQe illud corgiv, quamjis^sic a poe- 
tis mentes obscurentur. Verum etsi dignoscit stSmull^^ftdftSAbm . 
genus, corpus tamen binnulei oculis praeditanim colit, ex cute, 
carne et ossibus constans. 

78. Suavissimarum puellarum innatae venustat iUae *stnlti jolumnftdo 
animum alliciunt, nam ubi Nymphaeae rubedo, natura sua pulchra 
apparet ibi quoijue prae voluptate advolat apis. 

79. niud ipsum, quod plenae lunae splendorem superat, pulcherrimd 
forma eximium faciei nelumbium gracUis puellae; ibi sane labiorum 
mei habitat; ast illud interea, tempore hoc praeterito, venenum 
erit infaustum et maximopere insipidum veluti Colocynthidis (nictus. 

80. Tremulantibus plicis undas repraesentat, praegrandes et tumentes 
mammae anates binae natantes videntur, oris denique nelumbio 
efflorescit puella, alveo fluenti sunilis Hia et omnimodo periculosa: 
quodsi (a vobis) non cupitur immersio in mundi oceano, tunc quam 
longissime aufugiendum est. 

81. Confabulantur cum alio, adspiciunt alium infideles, mente alium 
cogitant: quis quaeso mulieres amet? 

82. Mei existit in voce mulienim, fel autem in corde tantummodo; 
illud quidem labium ebibit, cor pugnis profecto percutitur. 

83. Effuge amice quam longissime a muliere ut serpente, oculorum 
telis ignem accendente, natura sua venenum praebente, et illecebras 
veluti cristam expandente: a vera aspide morsi medicamentis sanari 
possunt, relinquunt autem incantatores hominem per fallacis puellae 
voluptatem raptum. 

84. Rele, a mulieribus denominatum, extensum est ab Amore piscatore 
illic in ronim t^Uturae ocennn,' quo subito mortalium pisces, in il- 
lanitn labia tanquam escam invehentes, extrahit et cupidinis igne 
concoquit. 

86. In puellae corporis sylva, abruptis ttberum montibus munita, ne pro- 
ficisci velis o mens peregrinans:_^ ibi enim habitat praedator Cupido. 
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86. Euge, quod non eflascinatus sum veluti a serpente ab illius oculo 
protenso, mobili, obliquo, splendido, libidinoso, cocrulae nymphaeae 
nitorem referente! Aspidis adspectui in omnibus regionibus medici 
sunt omnino periti: at mihi neque esset medicus nec remedium, 
ab infatuantibus oculis omata puella. semel adspecto. 

87. Hic suavis cantus est, Ulic saltatio et sapor dulcis; dispergitur hic 
gratus odor, tactus illic mammarum est; sic quinque sensibus, ma- 
gntim quodque destruentibus et bonis operibus infestis, ciraimactus, 
ubique deceptus es. 

88. Amoris dementia non cedit incantationibus neque medicamentis est 
expellenda , neque solvitur centum lenimentis multifariis ; iromo 
vero instabile aliquid ex perturbationis impetu corpori tribuens illa 
oculum facit trepidare et circum errare. 

89. Quae, caecigeno, deformi, senectute omnia membra soluto, ru- 
stico, htunili famUia nato, fluentibus lepris affecto, tradunt suave 
suum corpus lucri vilis pacto, bis meretricibus, cognitionis arbo- 
rem scindentibus, ecquis inhaereat? 

90. Ubi a iuvenibus sacrificantur iuventutes opesque, ibi meretrix amo- 
ris flammam repraesentat, formae quasi lignis nutritam. 

91. Quis tandem paterfamilias occulatur meretriculae labioniin germen 
quantumvis pulchrum? Vasculum illud est in quod cxspmmt ex- 
ploratores, milites, fures, ser\i, saltatores et mimi. 

DE MTTLIBRIBITS VlTARDtS. 

92. Felices illi, quorum mens non perturbatur, quando formam vident 
puellarum, mobilibus ac protensis oculis venustarum, tumidis ma- 
gnisque mammis formosarum, in gracili ventre plicis tenerrimis or- 
natarum. 

93. O puella, quam ob rem suave ridentes illi venusti oculorum ia- 
ctus volvuntiu-? Desine, desine, inutilis tibi labor est! lam mutati 

nos sumus, iuventus abiit, locus^in sylva paratus est, stultitia eva- 
nuit; mundi splendorem culmo similem reputamus. 
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94. Puella illa in me semper oculum coniicit, Nymphaeae folii splen- 
dorem rapientem: quid illi in votis est? Abiit nobis insania; Amo- 
ris venatoris tela, immodicum febris aestum gignentia, conquies- 
cunt: nec tamen misella illa quiescit. , 

96. Pulchra domus, delicatae puellae, candida umbella, fortuna se- 
cimda: his omnibus certe fruitur qui bono operi continuo est dedi- 
tus; at ubi hoc desideratur, ibi semper abruptam videbitis lineam 
illam, quae voluptatem ex Amoris rixa capiendam tenuerat, quem- 
admodum margaritarum sertum cito in omnes regiones dissolvitur. 

96. Homini, sensus coercenti, cuins animo mentique, semper per Yo- 
gae consuetudinem calamitates devincentibus, indivisa illucet ami- 
citia; quid illi cum blandis dilectarum allocutionibus, cura labiis 
suavissimis, cum faciei lunis, cum exhalatis odoribus et cmn .gau- 
diis ex amplexu uberum vasorum enatis? 

97. Cur Amor manum fhtlgas frustra? Quid de arcu facias apum 

strepitu instructo? Heus o luscinia, quid cantibus ainoenis frustra 
incedis? O puella, apage cum iocis istis caris, aptis, innocentibus, 
iucundis et cum oculorum nictibus? Mens osculatur et versatiur 
in nectare meditationis ad pedem illius Dei qui lunam in vertice 
fert. I 

98. Qmundiu nobis erat ignorantia, ex tenebricoso amoris impulsu 
enata, tamdiu totus mundus, nulla distinctione facta, videbatur 
mulier: nunc autem nobis, verissima sapientid oculum tanquam 
stibio accuentibus , similis visus vel totum universum tanquam 
Brahmam considerat. 

99. Iu devotione ambulatm unus, alter officia sequitur, amoribus gau- 
det alius: sic in mundo discrimina sunt inter omnes. 

100. Quodsi cuipiam non est pulchrum aliquid, tamen illi desiderium 
est pulchri: ut si alicuius meus luna non gaudet venusta, amo- 
rem njmphaek-impendat. 
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ce^hturia secunda. 


• DE OFFICIIS. 

1. Laus sit numini illo benigno ac lucido, per coeli plagas et tempora 

indiviso, cogitatione tamen infinitis formis praedito, in ipsius mani- 
festione un4 gaudenti substantia. . 

STULTITIAB DESCRIPTIO. 

2. nia, cuius semper sum memor, quae mihi irascitur, alium exoptat 
amicum; bic vero alteri adhaeret: sic mea caussa alia quaedam de- 
siderium explet; vae huic, illi, amori, illi mulieri et mihi! 

3. Stultus facile dirigendus est; facilius prudens dirigitur: at qui scien- 
tia exigui tinctus est, hunc vimm vel Brahma ipse non regit. 

4. Violenter potius margaritam depromat aliquis ex crocodili oris den- 
tium serie; oceanum transnatet, tremulantibus fluctibus undique tu- 
multuosum; serpentem denique vel iratum in capite gerat serti instar: 
non autem regat praeoccupatam stultorum hominum mentem. 

6. Elidat sane oleum ex arena aliquis, fortiter torquens; bibat ex 
aquarum imagine aquam, siti enecatus; circumeirans vel etiam lepo- 
ris cornu accedat: non autem regat inveteratam stijltorum hominum 
mentem. 

6. Serpentem ille teneris lotorum fihris constringere gestit; adamantes 
fimdere Sirishae floris spiculo paratus est; per mellis guttam salis 
oceano dulcedinem dare conatur, quicunque bonis dictis, nectar 
stillantibus, viam proborum ducere cupit improbos. 

7. Unum quidem, quod in potestate habet, omnimodo salutiferum, a 
creatore datum insipienti est auxilium: imprimis enim in sapientum 
coetu taciturnitas ornamentum est stultorum. 

8. Primum, quum pauca noveram, equidem veluti elephas occoecatus 
eram fastu; timc me omniscicnteia^ esse, mihi suggerebat animus, 
superbia. fucatus; mox vero, quum, paullatim plus a sapientum coetu 
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edoctus essem, tunc me stultum esse intellexi et superbia me fe> 
bris instar reliquit. 

9 . Vermibus infecUim, saliva madidum, putridum, abiectum, deforme 
aridumque et carne destitutum hominis ossiculiun cum gaudio come- 
dens canis, vel Deorum principem iuxta se videns adstantem non 
curat: sic homo vilis patrisfamilias pravitatem pro nihilo habet. 

10. Primiun in caput Sivi, ex hoc capite in paradisum cadit Ganga 
illa, dein in montem; ex monte altissimo in terram, e terra autem 

, in Oceanum; semper deorsum, locum paullulum inferiorem adit, 
et hoc modo stultorum casus centenis viis efficitur. ' 

11. Melius est in montium cacuminibus errare cum feris sjlvestribus, 
quam cum stultis hominibus coniunctiun vel in Deorum principis 
palatiis commorari. 

SAPIEITTIAE IATJsT 

12. Praeceptores, librorum sacrorum eruditione facundi; discipuli do- 
ctrinae incumbentes; et poetae fama celebres, in cuiuscunque prin- 
cipis terra habitant opibus destituti, hoc ex stultitia principis fit, 
sapientes enim vel sine bonis sunt domini: lapides pretiosi ^'arum 
aestumantur ab iis tantum, a quibus, valorem ignorantibus, parvo 
pretio veneunt. 

13. Doctrinae suppeUex in furis conspectum non venit, quin imo ubi- 
que augetur; egentibus suppeditata magnum semper incrementum 
capit, neque in mundi interitu ad occasum vergit unquam. Relin- ' 
quite reges, aemulationem eorum quibus inest: quis enim cum illis 
possit certare? 

14. Eruditos, qui optima boaa sunt assecuti, parvi ne aestimes! non 
magis quam culmuf^lavis Fortuna eos vincit: elephantis etenim, 
quorum malae striatae per novum uriginis humorem tinguntiu*, 
loti filamentum non est vinculum. 

15. Potest quidem Brahm4, qtiando maxime irascitur, interrumpere 
oygni, quod in Nelumbiorum domicilio sibi paravit, gaudium; ne- 
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que tamen illi insignem illum atque innatum honorem, qui in la- 
ctis ab aqua discernendi facultate Tersatim, adimere valet. 

16. Armillae non exornant virum neque serta ceu luna splendida; non 
balneum, neque unctio, neque caesaries ornata; sermo solus agen- 
tem condecorat et hic quidem ornatus manet; intereunt omnia or- 
namenta, sermonis honos perpetuum est decus. 

17. Doctrina profecto summum viri decus; est pecunia in thesauro se- 
posita; doctrina voluptatis est conciliatrix; gloriae felicitatem pa- 
rans; doctrina praeceptorum honos; doctrina comes est in peregri- 
natione; doctrina summum numen; doctrina inter reges honorata, 
non autem opes: doctrina destitutus homo est pecus. 

18. Ubi patientia est hominibus, quid opus est galea? quid hostibus 
ubi iracundia versatur mortalium? ubi cognati, quid igne? ubi amici, 
quid divinis opus est medicamentis? quid serpentibus ubi mali ho- 
mines? quid opibus, quando doctrina adest praeclara? ubi pudicitia, 
quid ornatu facias? ubi suavis poesis adest, quid imperio? 

19. Rectitudo adversus familiam; benevolentia semper in domesticos; 
aversio contra malignos; amor erga bonos; obedientia in princi- 
pem; honor in sapientes; fortitudo contra hostes; patientia erga 
senes; versutia ~ contra mulieres; qui hoc modo omni tempore 

^agimt homines beati, illis etiam vita terrestris iucunda est. 

20. Dic, quid inter homines non elBdat bonorum consortium? Vientis 
socordiam aufert, in oratione verum profert, honoris verticem in- 
dicat, peccata destruit, animum propitium reddit, ubique gloriam 
dispergit. 

21. Victoriam reportant probi illi et elegantiarum gnari poetarum prin- 
cipes, quibus nulla pro gloriae corpore ex senectute et morte enata 
formido est. 

. BOXORIS ET FORTITUDIKIS LArS. 

22. Famem etsi 'tolerans, senio quoque adfectus, languescente animo 
et molestam senectutem assecutus, gloria destitutus, extremos adeo 
spiritm trahens leo, furiosum tamen elephanti principem, cuius 
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capite fisso vescatur, trucidare unice quaerit: cur gramen aridam 
edat iste, superbia maximos antecedens? 

23. Parvulum, musculis medulla et came destitutum, foedum ossiculiun 
assecutus, canis contentus est, etsi illo fames ipsius non sedatur: 
leo contra, canem aureum prope advenientem relinquens, ele- 
phantem prosternit. Sic unus quisque, molestiam adeo subit, fru- 
ctum ut quaerat naturae suae convenientem. 

24. Quis mortalis in hoc mundo circum volvente non nascitur? Ast 
ille vere natus est per quem familia ad gloriam evehitur. 

25. Flomm vcluti fasciculo duplex sapienti status est: vel e nim in ca- 
pite omnium hominum sit, vel in sjlva marcescat. 

26. Caudam agitat, pedem deorsum dimittit, et humi iacens ora ven- 
tremque ostendit canis illi qui frustum praebet: elephas autem fir- 
miter adspicit et centum demum blanditiis adhibitis comedit. 

27. Quinque alii tametsi adsint, Vrihaspatis et alii bonorati, tamen 
contra illos hostilitatem non exercet Rahus, fortitudine prae ce- 
teris clarus: duos tantmn devorat lucis Deos, dici principem et 
nocturnam lunam, Danavorum dominus; ecce per halones circum- 
currit, capite insuper abscisso. _ 

28. Sesbus portat orbem terrarum, cervicis scuto impositum; ille rursus 
per testudinis principem medio semper dorso sustentatur; hime, 
denuo subiectum apro, oceanus non curat: o quam infinita est ma- 
gnorum admiranda eminentia! 

29. Alarum abscissio per fulminis ictus, ab irato Indro dimissos et 
multae ignis eruptionibus coniunctos, melius utique contigisset Hi- 
malaji filio, quam eheu! quum pater in mortis angustiis versaretur, 
in occani fluctus casus ille domino gratus. 

30. Quando vel ipsum crystallum non sentiens, solis radiis tactum, in- 
calescit, quomodo homo generosus iniuriam, ab alio factam, ferat? 

31. Leo, tametsi iuvenis,^ elephantes aggreditur, quorum glandtilae ma- 
xillares furore madent: haec est natura heroum, non vero aetas 
ad gloriam impellit. 
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DE DmTllfl. 

32. Nobile genus in terram eat, eiusque virtutum greges in imum quo- 

. que deprimantur; bona indoles ex montis rupe cadat; domicUium 

igne consumatur; in fortitudinem fulmen subeat, ab hoste iacula- 

' tum, decidat: nobis pecunia tantum valet, nam ubi haec una deest, 
ibi omnes illae virtutes culmi instar levis sunt habendae. 

33. Cui divitiae sunt, ille vir nobilis est, doctus ille, audiendus, officii 
gnarus, facimdus quoque et spectabilis; omnes virtutes ad aunim 
inclinant. 

34. Malis consiliis rex corrumpitur, devotus adfectu, filius voluptate, 
sacerdos neglecta meditatione, familia per filium impium, indoles 
malorum consortio, verecundia crapula, seges inemia, amor absen- 
tia, amicitia amoris socordia, divitiae mala administratione, pecu- 
nia negligentia. 

35. Dandi, perfruendi, perdendi tres viae sunt divitiarum: qui neque 
donat, neque iis fruitur, huic tertia via superest. 

36. Gemma per flumen Sonam arrosa; in bello victor, etsi telo vulnera- 
- - furore destitutus elephas; flumina per imbres insulis instructa vi- 
ridibus; lima dimidiata; contrita ex voluptate virgo formosa: sic non 
humiles sane splendent homines, etsi opes inter pauperes amiserint. 

37. Esuriens, qui frumenti tantum cupit, quantum manu capi potest, 
Ule ipse postquam dives evasit, terram universam stramini similem 
reputat: sic in opibus divitum inter laudem et vituperium variabi- 
lis deprehenditur conditio, divitias modo celebrat aliquis, modo 

' aversatur iisdem. 

38. O rex emulgere istam si cupis terrae vaccam, iccirco iam ut vitu- 
lum illud hominum genus fove: hoc enim ubi recte nutritur, va- 
rios semper fructus fert, ceu mundi arbos, terra. 

39. Insta et iniqua, dura simul et suaviloquens, severa ac mitis, opibus 
parcens laigicnsque, semper profusa sed item in pecuniam conti- 
nuo intenta, variabilis sit principis veluti meretricis indoles. 

V 
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40. Lex, bona fama, tutela sacerdotum, opum distributio atque usus 
amicorum denique patrocinium: quibus Ulac sex virtutes non sunt, 
quaenam caussa sit ad tales sese convertere principes? 

41. Qui a creatore in cuiuscunque fatorum libro inscriptus est fructus, 
exilis sit sive largus, illum certe adipiscitur homo, in solo vel in* 
culto sive in Meru habitans, neque plus accipit. Tu igitur firmiis 
esto et propter divites aerumnosam ne frustra tibi facias vitam; vi- 
des enim cadum ex puteo vel ex oceano eandem capere aquAe 
copiam. 

DE FHAVIS HOMrmBUS. 

42. Inhumanitas, sine tJla caussa hostilitas, desiderium versus' aliorum 
pecuniam et mulierem, importunitas contra bonos et familiares: 
haec est malorum hominum nativa indoles. 

43. Perniciosus homo vitandus est etsi scientia sH ornatus: gemma 
coronatus serpens nonne formidinem q\ioque iniiciat? 

44. Stultitia tribuitur modesto, devotione insigni superbia, innocenti . 
fraus, heroi immanitas, tacenti ignorantia, miseria placide loquenti, 
nobili vanitas, loquacitas facundo, debilitas constanti: quaenam 
hercle virtus est proborum, quae a malignis mala non consigne- 
tur nota! 

45. Ubi aviditas adest, nulla valet virtus; iibi calumnia, peccatis non 
necesse est; neque opus est devotione, ubi veritas; neque lustra- 
tione, ubi animus pimis versatur; neque aliis hominibus, ubi pro- 
bitas; neque ornatu, ubi magnus animus adest; ubi recti cognitio, 
quid tunc cum opibus; ast ubi mala fama est, morte carere possis. 

46. Luna interdiu pallida, amata cuius iuventus evanuit, lacus sine 
nymphaeis, os indoctum pulchritudinis, vir nobilis pecuniae^ dedi- 
tus, difficilis semper aditu probus, homo . vilis in principis aulam 
admissus: haec animo meo septem tela sunt. 

47. Nemo sane aimvus^cUe erit regibus iracundia crudelibus: sacrifi- 
catorem quoque, sacra obeuntem, tactiu luit ignis. 

48. Servi officium perqium molestum est et a constantibus vix peragen- 
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dum: si taciturnus est,,mtUus jocatur; si eloquens, ventosus et 
loquax; si ad latus se tenet, molesius est homo; si ex longinquo, 
socors; in' patientia ignavus videtur; sin autem non perfert, simili 
modo impudens vocatur. , 

49. Quibusnam tandem' b'od(im‘(K>ntinglt ex consortio hominis improbi, 
malignitatem prorsus manifestantis, dissoluti, cuius insita mens prava 
in malis sese prodit operibus, qui opes a fortuna accepit et virtu- 
tem odio habet? 

'60. Initio magna, sed paullatim sese dissolvens; brevis antea, sed 
postea crescens, similis umbrae diei antemeridianae et post meri- 
diem, est amicitia cum malis bonisque hominibus. 

61. Feris, piscibus atque probis, quibus herba, aqua et quies destina- 
tae sunt, venatores, piscatores et calumniatores semper in hoc mundo 
sunt osores. 

DB BOHIS HOMIISIBUS. 

63. Desiderium consortii bonorum, propensio in virtutes alienas, vene- 
ratio erga praeceptorem, ardor in eruditionem, cum sua ipsius 
- ^uxore voluptas, metus a mundi vituperio, devotio etga Sivum, fa- 
cultas sese ipsum regendi, aversio ab improbi consuetudine: tales 
ubi commorantur candidis virtutibus ornati, illis hominibus sit laus! 

63. In rebus adversis firmitas et in fortuna aequus animus, in coetu fa- 
cimdia, in bello fortitudo^ in auctoritate humanitas, ardor in libros 
sacros: haec est nativa magnanimorum indoles. 

64. Donum clanculum distribuere, hospiti solitam praebere comitatem, 
post bene factum tacere, neque in coetu de ope, alicui praestita, 
sermonem facere; in fortuna secunda non superbire, neque abie- 

• ctos de aliis facere sermones: haec proborum aspera, ensibus mu- 
> nita et a nemine monstrata est via. 

66. Manu optimum quodque dimittere; capite ad praeceptoris pedes 
se prosternere; ore vera loqui; brachiis vincentibus fortitudinem 
monstrare incomparabilem; in animo constantiam serrare; auribus 
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denique textum perdpere sa^mj boc est cndijamentum clarorum, 
natura comparatum, -£t5i''ai&>quiil^otesta’ie non gaudent. 

66. In rebus secundis generosorum * boininum animus tener est Njm- 

pbaeae instar, in adrersij autem perdiuns qtiemadmodum magni 
montis moles saxea. t AV’*-*' ^ 

67. Roris gutta, in ferrum candens prolapsa, non amplius cernitur; ea 
Tero in Nelumbii iacens folio splendet reluti margarita; quodsi baec 
ipsa sub sidere fausto in aequoris concham cadit, unio fit: si mili 
modo infimi, medii et optimi homines ex aliorum consuetudine 
formantur. 

68. nic filius est, qui exhilarat virtutibus patrem; uxor illa, quae 
coniugis optat salutem; amicus talis, qui in rebus adversis et se- 
cundis aeque adest: hanc vero triadem in mundo assequuntur 
boni. 

69. Qui humilitate insignes, aliorum praestantia enarrata, suas ipius 
virtutes revelant; qui rem famQiarem adaugent propriam, dum alio- 
rum opibus prospicere omni vi incipiunt; qui animi mansuetudine 
calumniatores confringimt, quorum volubilis lingua conviciis et ver- 
bis asperis scatet: tales in mundo praeclari, cum admiratione con- 
spicui atque excelsi cui non videantur honorandi? 

60. Ab animantis caede abstinere, alienas opes capiendi studium refirae- 
narc, verum sermonem proferre, pro tempore et viribus donare, 
ubi sermones de aliorum fiunt uxoribus taciturnitatem servare, cu- 
piditatis fiumen compescere, erga praeceptores humilitatem et in 
omnes homines amorem commonstrare: talis in omnibus libris sa- 
cris invariabilis norma et hominum proborum semita est. 

61. Improbos non ambire neque precibus adire egenum etsi amicum, 
officiis convenientem vitam degere, vitium vel in vitae detrimento 
non committere, in calamitate erectum stare, clarissimorum viro- 
rum vestigia premaie : baec proborum aspera , ensibus munita, et 
a nemine monstrata est via. 
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62. Inclinatae pidentur arbores fructus onere, per aquas salubres deor- ’ 
sum feruntur nubes: nec sese efferunt homines probi propter di- 
vitias; sic natura est eorum qui alius beneficium remunerantur. 

63. Auris per auditionem nitet, non per inaures; per donum manus, 
non autem per armillas; corpus per misericordiam erga alios mi- 
seria afflictos, non per santaliim. 

64. Vitiosos abalienat, saluti incumbit, secreta occultat, virtutes reve- 
lat, afflictum non deserit, pro tempore donat: haec sunt signa qui- 
bus boni amicum describunt fidelem. 

65. Nelumbiorum iubar expandit sol, lima aperire iubet Menianthis ca- 
licem, non sollicitata nubes aquam tamen distribuit: boni sponte 
pro aliorum salute vires intendunt. 

66. Probi homines sunt illi, qui aliorum rebus operam dantes, suam 
ipsius utilitatem non respiciunt; homines vulgai-es ii, qui aliorum 
rei studium non impendunt, antequam suam perfecerunt; homines 
furiales sunt illi, qui alienam salutem sui commodi caussa distur- 
bant; quomodo autem illi sint appellandi, qui nulla caussa for- 
tunam alterius subvertunt, nescio. 

67. £x lacte aqiiac, animo destitutae, omnes virtutes evenerunt antea: 
aqua igitur, lactis aestum percipiens sponte semet ipsum igni de- 
vovet; lac vero, amici casum videns, contristatur, in flammam abire 
cupit et, cum aqua demum coniunctum, quiescit talis utique est 
bonorum amicitia. 

68. Ibi dormit Kesavus, ibi etiam ipsius hostium turba, ibi quoque 
dormiunt refugium quaerentes montes alati, ibi denique ignis sub- 
marinus commoratur cum omnibus rebus mundum destruentibus: 

' o quam latum, validum et oneris patiens est aequoris corpusi 

69. Cur testudinis dorso cx onere dolor non est ut terram illa deliciat 
et cur soli non contingit fatigatio ob quam immobilis sedeat? quam 
ob rem igitur propositum relinquens vir cordatus mente pudorem non 
concipit? In rebus oblatis perseverantia: haec via regia est bonorum. 
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70. Cupiditatem exstirpa, cole patientiam, relinque (astum, ad pecca- 
tum non inclina, verum loquere, sequere virtutis viam, venerare 
sapientes, inimicos honore dignos honora, vel prosequere, occulta 
tuas virtutes, famam conserva, afflicti miserere: haec probos decent. 

71. Ii, qui mentem, sermonem ac corpus puro nectare impleverunt, 
qui trimundum beneficiorum copia exhilararunt, qui alienarum vir- 
tutum atomum in montem semper convertunt, tales praeclari in 
proprio animo gaudium concipiunt. 

DE CONSTANTIA. 

72. Gemmis pretiosis non acquieverunt Dei, neque ex veneno tremendo 
metum conceperunt, sed non nisi nectar adepti opus intermise- 
runt: fortes ex finito opere demum quiescunt. 

73. Inceptum haud profecto fit ob difficultatis mettun a pigris; incipien- 
tes difficultatibus oppressi quiescant aaedii; difficultatibus vel iterum 
iterumque contriti inceptum praeclari homines non deserunt. 

74. Pigritia utique hominibus magnus, corpori infixus, est hostis; non 
est labori similis amicus, nam qui agit, non perit. 

76. Viri animo constantis, malis tametsi obniti, non potest exstingui per- 
severantia: deorsum conversae fads flamma nunquam deorsum tendit. 

76. Ille vir, cui mulierum oculorum tela non transfigunt mentem, neque 
incendit irae ardentis flamma, quem innumerae perceptiones cupi- 
dinis laqueis non trahunt, talis universum hunc totum trimundum 
devincit. 

77. Melius utique ex alta praeduri montis rupe in vallem cadat corpus 
illud, inter praerupta saxa elisum; manus potius porrigatur magni 
serpentis ori acriter pungenti; melius in ignem cadat aliquis quam 
ut virtus intereat. 

78. Ignis illi in aquam convertitur, Oceanus statim in rivulum. Merus 
mons in exiguum calculum, leo itidem in dorcadem, serpens in 
serti speciem, venenum fax nectaris pluviam, in cuius coipore om- 
nis mundi principes superans enitet virtus. 
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79. Modo humi stratum habens, modo in lectica dormiens; modo her- 
bis Tescens, modo oryzae cibo delicatiore; modo panno Tcstitus, 
modo coelesti veste indutus: vir prudens, officiis deditus, nec ma- 
lum curat nec bonum. 

80. Imperii decus est humanitas, roboris oratio mitis, sapientiae con- 
tinentia, patientiae modestia, divitiarum sex merito distributio, de- 
votionis irae remissio, principis clementia, iustitiae ut sine fraude 
sit: omnium vero summum ornamentum est, illa omnia efficiens 
indoles. 

81. Morura scrutatores vituperent laudentve, iortuna adveniat abeatve 
ad libitum, mors hodie adsit vel Yugo demum finito: in virtutis 
semita pede non vacillant constantes. 

DE FATO. 

82. Serpenti, spe dciccto et corpore per canistrum vexato, cuius sen- 
sus evanuerunt fame, rattus ipse, foramine facto, ad edendum in 
os cadit noctu; huius came recreatus celeriter ille per viam, ab 
hoc factam, abit: confidenter obdurate, fatum enim hominum abun- 
dantiae ^ egestati pariter prospicit. 

83. Prolapsa pila manus ictibus iterum exsur^t: sic inconstantes sunt 
proborum hominum fortimae casus. 

84. Amputata recrescit arbor, defecta vel etiam luna denuo fit plena: 
ita considerantes boni non attristantur calamitate. 

86. Dux ubi fuit Vrihaspatis, telum fulmen. Dii milites, coelum arx, 
foedus vel adeo Vishnuis adfuit, ubi Aii4vatus vehicidum; sic po- 
tentia et viribus praeditus ille, hostibus tamen potentioribus fractus 
fuit in certamine: nonne igitur perfugium ad fatum decet? Eheu 
inanis hominum est vis! 

86. Calvus, per solis radios vertice ardens et locum quaerens nmbro- 
sum forte fortuna sub Vilvam sese. contulit arborem; ibi autem 
ipsi, per magnum fructum cadentem, fractum ex tempore fuit ca- 
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put: sic plerunque ubicunque se convertit fortuna relictus, ibi quo- 
que res adversae eum comitantur. 

87. Elephantorum vel et serpentum vincula, lunae solisque per draco- 
nem vexationes et sapientum penuriam videnti mihi: fatum eheu 
esse perpotens, opinor. 

88. Creat Deus talem omnis praestantiae fodinam, hominum unionem 
tamquam terrae decus: quodsi boc ipsum momento destruit denuo, 
vae quanta est ignorantia fati! 

89. Si in Carirae frutice nidlum conspicitur folium, quid culpae est * 
veris? Noctua si interdiu non volat, quid soli criminis est? Guttae 

si non cadunt in Cbataci rostrum, cur nubes vituperanda? quod 
antea per fatum ludendo instituit Deus, quis est qui hoc inscrip- 
tum delere valeat? 

90. Quod per dominum divinum ipsum in mundo cuique ex arbitrio ' 
constitutum est, id ipsum adsequitur parvum sit sive magnum; nul- 
lum vero ad agendi rationem refugium relinquitur: nam etsi nu- 
bes, omni spe plena, quotidie plueret,, guttae teneres non nisi bi- 
nae in Cbataci os inciderent. 

91. Oceano sese immergat aliquis, in Meruis verticem adscendat, ho- , 
stem devincat in certamine; mercaturam, agriculturam, servitium 

et sic reliquas omnes disciplinarum partes ediscat; immensum ae- 
ther avis instar adeat, magno nisu facto: non fit heic quod fato 
volente fieri non debet, unde igitur intereat quod existit? 

DB OPBRlBrS. 

92. Colimus Deos: at nonne hi ipsi salutiferae obtemperant necessitati? 

Fatum ergo laudandum: hoc tamen ipsum unice dependet ab opere 
frugifero; quodsi vero fructus actionem sequitur, quid opus est 
Diis et fato? Laus igitur sit operibus, quibus potentia non ante- 
cedit fatum. ~--- 

93. Quo opere Brahman, figuli instar, brahmanici ovi vasculum in 
sinu formavit; quo Vishnus in decem, magnis angustiis plenam 
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Araturorum neceuitatem est coniectiis; quo Sirus, cranium pro 
vase manu tenendo, stipem erogare iussus est; quo sol semper in 
coelo vagatur: huic operi sit veneratio. 

94. Non forma praemia fert, nec familia, neque indoles, nec sapientia 
imquam, neque minus servitium omni contentione factum: bona 
tantum, antea per devotionem collecta, opportuno tempore fru- 
ctum praebent homini sicut arbores. 

95. In sjlva, in proelii campo, inter hostes, aquas et ignes, in magno 
aequore vel in montis vertice dormientem, desperantem vel in an- 
gustiis versantem protegunt bona opera, antea peracta. 

96. Quae pravos in bonos commutat, stultos in sapientes, hostes in 
amicos; quae occultum revelat et venenum statim convertit in ne- 
ctar: illam cole boni operis Deam, salute si vis gaudere exoptata 
o bone, neve frustra tibi curam fac per vanum in steriles virtu- 

^ tes studium. 

97. Boni speciem prae se ferat an mali opus aliquid: per sapientem ' 
illud adgredientem ab initio omni cura evitanda est praemiorum 
exspectatio: est enim operibus cum animi perturbatione inceptis 
Mnunnac fructus, qui animum angit veluti telum. 

98. In olla gemmis ornata, multis suppositis lignis arundinem exco- 
quit ut olearius; aureo aratro solum exarat herbae sterilis caussa; 
Camphoreaceis abscissis arboribus sepem parat ut lentes ibi serat, 
homo infelix ille, .qui ad boc operum theatrum delatus, non ad 
devotionem sese accingit. 

99. Horribilis sjlva illi pro urbe delectabili est, omnes gentes illius 
colunt virtutem et universa terra plena gemmarum fodina est illi, 
cm homini multa adhaerent bona opera, antea peracta. 

100. Modestiae et praestantiae copiam parans et candidissimi ipsius quasi 
animum generans propositum, qui semel conceperunt viri generosi, 
bi omni labore virtutis voto incumbunt, neque amplius relinquunt 
sed fortunam potius vitamque. 
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CEKTURIA TERTIA. 

DE DEVOTIONE. 

1. Is, cuius frons pulchro lunae segmento, flamma veluti expanso, or> 
nata est, lucis Deus, qui circumvolitantem amoris phalaenam iocando 
comburit, salutis statum prodire iubens; qui onus tandem, ex in> 
finitu stultitiae tenebris exorsum, removens, mentem in domicilio 
devotorum devincit, sapientiae fax est Harus. 

DEsiDBBn vrrnPBEiuK. 

2. Nobiles, qui intelligere possint, invidia capti simt et amore sui cor- 
rupti; alii autem ignorantia afflicti: spreta igitur in libris sacris la- 
tent monita. 

3. Equidem salutem, devotione in mundo parabilem non praevideo et 
praemium, probis destinatum, metum mibi parat consideranti; nam- 
que res sensibus subiectae tam diu capiuntur ab hominibus magna 
virtute gaudentibus, ut maximi tandem momenti nobis sentientibus 
videantur ad studium iis impendendum. 

4 . Pererrata est regio ubique montuosa et aspera neque emolumentum 
ulhim perceptum; relinquendo debitum adversus genus ac familiam 
honorem, munera capessita sunt mercede destituta; cibus honore 
privatus in peregrinis domibus, corvi instar cum timore, quaesitus 
est: malo operi dedita inhias o cupiditas, neque unquam satians. 

6. Thesauri desiderio perforata mihi est terrae superficies; igne adustae 
sunt montium fodinae; transnavigatus porro ooeanus et principes 
summo studio sunt culti; noctes denique in coemeterio transactae 
simt, mente in incantationis tantum formulas directa; neque minimnm 
quidem hilum assecutus sum: o desiderium iam relinque me! 

6. Quomodo tandem vili&simorum hominum obiurgia perferuntur no- 
bis, illorum obsequio omni cura intentis? Intus cohibitis lacrimis 
vel ridendum est animo gaudiis deprivato et, cogitatione tanquam 
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poste £icU, iuncUs uianibus coram mente captis standum — o 
spes, vana spes, quid quaeso ulterius me saltare facis! 

Cur non in gratiam huius vitae, guttae in loti flore similis, opera 
nobis sit adhibenda ut, nulla consideratione facta, vel ante pedes 
divitum, quibus auri fames mentem obnubilavit, peccatum commit- 
tamus virtutes nostras sine omni pudore enarrandi? 

8. Voluptates non capiuntur, nos vero capimur; devotio non solvitur, 
nos autem solvimur; tempus non praeterit, nos autem interimus; 
desiderium non teritur, nos autem terimur. 

9. Facies rugis iam decrepita est, canitie notatum caput, membra 
fiunt debiliora: desiderium solum iuveniliter viget. 

10. Abiit voluptatibus Gruendi desiderium; dignitas inter homines eva- 
nuit; socii aequales in coelum transierunt; postea quoque amici, 
vitae similes cari; cum baculo vix erigere me possum et oculi nube 
quasi tenebrarum sunt obtecti: tamen eheu, corpus illud mise- 
rum mortis adventum formidat! 

11. Spes utique flumen est, cuius aquam voluptates repraesentant, de- 
desideria undarum strepitum referunt; adfectuum crocodilis distin- 

ctionisque avibus repletum est; arborem constantiae abripit; per- ' 

magnum ac transitu difficillimum praebet stultitiae vorticem et altis 
cogitationibus veluti ripa munitum est: ad illius ripam pervenien- 
tes candida mente exsultant Yogipotentes. 

DB BBBUS, QI7AB SBBSIBU8 COBCIFIUHTUB, SFBBKBHniS. 

12. Qui tranquillitatis et felicitatis gaudio exhilarantiir, horum non ca- 
duca sunt gaudia; qui vero alii divitiarum cupiditate animum im- 
plent, horum desiderium nondum est victum: cuius igitur caussa 
talis per fatum constitutus est fortunae dominus? Etenim ii qui, 
parato auro magnitudinem asseenti, pro animo suo timent, non 
mihi placent. 

18. Invite abeunt res terrestres, longa quantumvis consuetudine no- 
biscum coniunctae: quodnam igitur in separatione discrimen est 
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cur ipae eas non abiidat homo? Sponte praetereuntes immensum 
animi dolorem relinquunt, cx arbitrio autem relictae infinitum tran- 
quillitatis gaudium praebent. 

14. Qui e dirina scientia sapiunt homines mente puri, o quam arduatn 
rem perpetrant, quod vel gaudia parantes deserant opes, omnino 
desiderii expertes! Nos autem ea, quae neque unquam habuimus, 
neque nunc habemus et in quibus possidendis firma confidentia 
non est, ea inquam, quae spe tantum comprehenduntur, relin- 
quere non possumus. 

16. Beati illi, quorum, dum in montium cavernis sedentes supremum 
numen meditantur; prae gaudio effusarum lacrimarum guttas ebi- 
bunt aves, sine timore in gremio sedentes: nobis autem vita teri- 
tur pretiosa, dum imaginatione effictis palatiis, lacumn fluminisque 
fiparum voluptati et nemorum amoenitati cum ardore intenti sumus. 

16. Cibus mendicatus et quidmn ex aqua semel per diem constans, 
pro lecto humus, pro sociis proprium corpus tantummodo, pro 
veste pannus tritis centum adsumentis consutus: nec tamen eheu! 
relinquunt sensuum oblectamenta. 

17. Ubera, came constantia, vasis aureis adsimilantur; os cum luna 
comparatur, quum tamen sit pituitae receptaculum; nates, fluente 
urina madidae, pulchri elephanti genis aequiparantur : sic statim 
contempta est forma illa, quae optimorum poetarum epithetis ex- 
tollebatur. 

18. E longinquo rem novam repetit suasor et, humilem sermonem 
longe devitans hominibus bonoram coetum ornantibus quam ma- 

' xime deditus est; terrestribus cogitationibus occupatus pedetendm 
exornat orationem, quemadmodum, curarum oneribus semper vexa- 
tus, amorem depingit poeta. 

19. Rationis expers culex in flammam volat acerrimam et piscis quo- 
que ex ignorantia escam hamo adfixam admordet; nos autem di-* 
dignoscentes sumus neque tamen cupiditates, tantis infortuniae re- 
tibus coniunctas, evitamus: vae immani ingenti stupori! 
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30. Oceano divisa est terra et thesaurus ille' aquarum centum Yojanis 
patet; sol viatoris instar coeli mensuram semper transgreditur: si- 
mili modo, o homines venerandi, qporum, gaudii gemmas agens, 
vitae status iam efHoruit, infinitam quoque illam proborum sapien- 
tiae cogitationem debetis aemulari. 

21. Alta domus, filii a sapientibm honorati, innumerabiles opes, uxor 
proba et aetas iuvenilis (mihi sunt): sic gloriantur ignorantia de- 
cepti homines, hoc omne sempiternum fore putantes quando mundi 
carcerem ingrediuntur; sapiens vero, quovis temporis momento eva- 
nidum videns illud, omnia contemnit. 

DE MENDICITATIS ET BGBHTIAB MALIS. 

22. Quis homo sentiens sui tantum ipsius ventriculi esurientis caussa Da! 
dicat, quin potius, prae stipem erogandi timore balbutiens, quocun- 
que modo parvum istud vocabulum proferat, quando matremfami- 
lias videat cibo destitutam, cuius vestem laceram arripiunt parvuli 
ipsius, clamantes, fame laborantes et vultu hilari iam contristati? 

23. Magni, cuiuscunqfie gloriosi, honoris nodum solvens; gravissima- 
rum virtutum cumuli quasi lotum splendide florentem lunae lumi- 
nis instar enecans et bipenni simile, magnum pulchrumque pudoris 
arbustum abscindens est ventriculi illud vasculum, quod difficile 
impletur simulationcmque gignit. 

34. Melius est ut mortalis, fame vexatus, ad stomachum vacuum im- 
plendum, in vico sancto vel in sjlva magna, testa sumpta, cuius 
manubrium candida obtexerit veste, quodvis virtutis gremium, pur- 
pureo fumo ex sacerdotum igne insignitum, ostiatim intret hono- 
ratus et tanquam dominus, quam ut 'quotidie cum domesticis ipsi 
similibus inopia laboret. 

26. Himavatis loca, Gangeticarum undarum adspersione refrigerata, 
cuius pulchra rupium superficies a sapientibus colitur, cur desolata 
manent? quia homines frusto, ab aliis accepto et contemptu con- 
iuncto, contenti sunt. ■ 
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36. Quid radices prosunt in cavernis interiturae et cataractae e monti- 
bus desilientes? quid arbores succulentos fructus ferentes et corti- 
cem praebentes rami? quod hominum vilissimorum, qui ob violen- 
tiam omnem pudorem absterserunt, coluntur ora, quorum supercilia, 
propter exiguas opes iniuria paratas, superbiae vento saltare iubentur. 

37. Puris radicibus fructibusque, amoris benevolentia coniunctam, ho- 
die tibi para conditionem, humi lecto c teneris pulchrisque foliis 
strato: exsurge, eamus in sjlvam! Ibi turpium nimirum, ob stulti- 
tiam mente captorum, dominorum nunquam audiuntur vo^eratio- 
nes, quae ex opibui, morbis et animi perturbatione exoriuntur. 

28. Fructus pro lubitu capiendus; nemus curarum expers arborum; 
aqua fluminum .limpidorum ubique frigida ac suavis; stragulum tactu 
molle, e foliis suaviter sparsum: quae quum adsint, cur tandem 
iniuriam tolerant ad divitum portam miseri? 

29. Meditatione finita lapidosum in montis spelunca stragulum Ingres- - 
sus equidem cum contemptu et risu recordor illorum praeteritorum 
temporum, quae auctis quidem a divitiarum Deo efflagitatis opibus 
misere fruebantur, quae tamen exiguum tanthm praebebant menti, 
rerum terrestrium contemptui nondum adsuetae. 

30. Unus colatur Deus, aut Vishnus aut Sivus; imus amicus, rex aut 
mendicus; unum domicilium, in urbe aut in sylva; una uxor, pul- 
cra aut foramen. 

31. Devotorum prindpes cibum emendicatum praedicant minime infe- 
licem ac tristem, sed videtim ipsis 'formidinem ubique depellens; 
malam invidiam, iram et insolentiam infringens; malorum copiam 
prosternens, ubique et quotidie praesens; et sine ullo labore com- 
parandus; piorum grata lustratio; Sivi hospitaculum non repellens 
verum sempiternis thesauris impletum. 

DB VOirPTATm lirSTABILITATB. 

33. In voluptate aegritudo metuenda est, pro familia humilitas, opibus 
imminet tyrannus, honori calamitas, fortitudini hostis, pulchritudini 
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mulier, libris sacris facundus, Tirtuti pravus homo, corpori morst 
omnis res in terra metu coniuncta est, hominum autem devotio 
non habet quod metuat. ' 

33. Morte invaditur omne natum, senectute pulcherrima corruit iuven- 
tus, tranquillitas opum aviditate perit^ aequi animi ' felicitas pulj- 
chrarum foeminarum tentationibus turbatur, per homines' invidio- 

- SOS cbrrumprmtur virtutes,, regiones nemorosae serpentibus infe- 
stantur, principes a malis reguntur amicis, inconstantia vel ipsae 
vires divinae irritantur; quid tandem est quod noxam alia re non 
patiatur? 

34. Lakshnus ubi curis morbisque centenis ac variis hominis salutem era- 
dicat, ibi casus adversi incidunt, apertis quasi portis; natum quem- 
que nolentem volentem celeriter sibi subiicit mors: quod igitur per 
Fatum, nullo instigatum stimulo, constitutum est, quomodo tandem 
stabile dici queat? 

36. Voluptates ut altarum undarum aestus sunt tremulae , spiritus vi- 
tales subito corruentes, exigui sunt dies et iuventutis insuper feli- 
citas in multis versatur laboribus: inanem igitur mundum cognos- 
centes, 'experientia edocti, studium vobis cohibeatur mente a mundi 
favore aliena. 

36. Inconstantes sunt voluptates veluti fulgur in magnae nubis sinu 
corruscans; vita fragilis quemadmodum aquae gutta, quae ex nube 
vento commota dilTrangitur; celeriter vacillant iuventutis gaudia, 
corporis adminicula perperam reputata: in devotione, quae constante 
meditationis scopo facile attingitur, sapientiam cognoscite sapientes. 

37. Vita ut undarum fluctus transiens; iuventutis felicitas paucis tantum 
diebus constans; opes cogitationi sunt similes; voluptatis copiae tit 

. fulgur in nubibus collectis emicantes; cum amasiis quibus fruimur 
gaudiis ex cervicis amplexu et osculatione, haec onminomon ma- 
nent: mentem igitur ad divina dirigite! horribilis enim existentiae 
mare est enavigandum. 
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38. Moleate corporibus occultis in matris uteri impuri medio com- 
morandum est; in iurentute quoque gaudium, per amicae sepa- 
rationem acerrimo dolore coniunctum, interrumpitur; uxoris mor 
tem experta domus laedtia caret; scnectuds edam conditio tristia 
est; fatemini o mortales, in hoc mundo ne mini mum quidem feli- 
citatis exstare. 

39. Tigridis instar senectus stat comminans, morbi tanquam hostes cum 

corpore pugnant; Tita destillat veluti e fracto vase aqua: mundus 
tamen sectatur inania, quod sane mirandum. - " ' " 

40. Fragilis conditionis variae sunt voluptates in quibus hicce mundus 
vertitur: cur tandem illitu caussa, omni adhibito studio, circumer- 
ratis o mortales? Mentem, a centenis spei laqueis quietismo libe- 
ratam, in proprio ipsius domicilio, ubi desideriorum origo coer 
cetur, cohibete, si consilium nostrum putatis salutiferum. 

41. Quicunque homo in quo sapientia commoratur, is Brahm&nem-, In- 
drum et reliqua Marutorum genera stramini similia reputat; illius 
enim voto opes, trimundi imperium et reliqua irritantur; soliu 
hic est insignis et prae ceteris nitet: o bone, momento fluxam, 
ab illa diversam voluptatem, ne secteris! 

DB TBUrOaiS VELOCITATE. 

42. Delectabilis illa est urbs et summus ille rex midlitudine undique 
stipatus ; ad ipsius latus prudens consedet coetus ; ibi mulieres 
sunt lunae orbi similes facie; illic piindpis vesana cohors, collau- 
datores et confabulationes: cuius iussu haec omnia memoriae trans- 
mittuntur, tempori illi sit laus. 

43. Ubi multi erant olim in aliquo domicilio, ibi nunc imus tantum 
manet; ubi vero singulus et postea plurimi conspiciebantur, in 
fine «nullus erit: sic tempus, noctem diemque veluti talos iaciens, 
cum K41t in terrae alveolo vivis ludit tesseris. 

44. Ortu quovis et occasu solis de die in diem vita evanescit; neque 
a nobis cognoscitur tempus, dum multo laborum onere gravati 
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continuo occupati sumus, neque oboritur formido videntibus nati, 
vitatem iam ex senectute in mortem vergere: stultitia praeditum 
voluptatis vinum hauriens temulentus quasi est mundus, 

45. JVox illa praeteriit et dies quoque," sic homines frustra cogitantes, 
inceptos qnocunquemodo labores omni studio nihilominus alacri- 
ter denuo aggrediuntim: hoc modo infinitis, laudatis modo ac vi- 
tuperatis, sensuum obiectis per hunc mundum depressi, nos eheu 
stultitia non erubescimus. 

4b. Quodsi meditatione, rite facta. Sivi domicilium non attingitur 
propter mentem in res mundanas defixam, quodsi virtus porro, 
quae ad coeli portae valvas perducere queat, labore non acqui- 
ritur, idem est ac si mulieris uberum et lumborum par in somno 
non amplecteremur et bipennes tantum essemus ad iuvenile matris 
nemus scindendum. 

47. Scientia, in orbe terrarum honorata, quae altercantium multitudi- 
nem refrenat, si obedientiae non adsuescit ipsa; et gloria, quae gla- 
dii acie vel elephanti domat cervicem, si ad coelum non perdu- 
cit; vel denique si succus e teneris amicae labiorum surculis post 
ortam lunam non bibitur: tunc inventus, sine fructu eheu praete- 
rita, similis est in casa vacua lampadi. 

48. Scientia, . quae coUtuK..virtutis signis expers; opes, quae labore non 

acquiruntur; obedientia porro, si pia adversus parentes mente 
non insignis est; virgines denique, protensos prae desiderio oculos 
habentes, si in somno non complexu tenentur; tempus tale avi- 
ditate in frusta aliena veluti per corvos nutritur. ' 

49. Nos, quibus liberi adsunt, cpii, longo quantumvis tempore circum- 
eant, nobis aliquando similes, senum quoque emortuorum memo- 
riam revocabunt; nos inquam tales sumus ut, de die in diem ca- 
sibus obnoxii, conditionem adepti simus arboribus in arenosa flu- 
minis ripa crescentibus similem. 

60. Aetas centum annorum hominibus destinata est: noctu dimidium 
transit; alterius vero dimidii pars dimidia infantia et senectute 
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transigitur; reliquum, morbis et separationis doloribus coni unctum, 
servitute aliisque teritur: ubi tandem salus erit mortalibus in vita 
magis inconstante quam aquae fluctu? , 

61. Per momentum iniaus et per altenun momentum iuvenis amore gau- 
dens, per momentum opibus destitutus atque per alterum momentum 
divitiis abundans homo tandem, membris senio adfectis et corpore 
rugis obducto, histrionis instar, fabula peracta, Yami urbis cortinam 
ingreditur. 

DBVOTI BT PRINCIPIS COIXOOlUVM. ' ' 

62. Tu quidem rex es, sed 'nos quoque colimur honore sapientiae a 
venerato praeceptore profectae; insignis tu es opibus, gloriam no- 
stram vates per regiones divulgant: hoc modo, quum permagnum 
inter nos utrimque discrimen sit honoris et divitiarum, tu si a no- 
bis aversus es, nos etiam omnino te non petimus. 

63. Qpibus imperas lu, nos vero eodem modo sermonibus imperamus; 
tu heros es, indelebflis nostra facultas in praecepto consistit quo 
gloriosi febrem superbiae exstirpamus; te eolunt divites, me autem 
ad mentis macula abstergenda audiendi cupidi: ad me igitur si tibi 
non patet aditus, mihi semper abiit ad te veniendi desiderum. 

64. Nos hic contenti sumus vestibus corticeis, tu sericis: eadem nostra 
est tranquillitas et sine discrimine discrimen; pauper etenim erit 
ille cuius aviditas ingens est, at quis dives, quis egenus qui animo 
contentus esi? 

66. Adest fructuum ad edendum satis, dulds ad bibendum aqua, stra- 
gulum in terrae dorso et vestimentorum corticeorum par: neque 
igitur malorum hominum, quorum sensus omnes propter tenuis co- 
piae veluti mellis potum oberrant, probare possum superbiam. 

66. Vescamur emendicato cibo, plagas coelestes amictus instar indua- 
mus, dormiamus in telluris iugo: quid faciamus de dominis? 

67. Non sumus saltatores, o rex, non comoedi, cantores, non turpes 

sanniones, neque sumus mulieres, uberum pondere inehnatae: quid 
nos in aula tua faciamus? . ... 
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68. A magnanimis quibusdam dominis terra creata olim tenebatur; ab 
aliis, qui eam devicerant, dono profundebatur straminis instar; alii 
iam nunc heroes mundis fruuntur quatuordecim: undenam igitur ista 
hominum superbiae febris, paucarum wbium possessione enata? 

69. Undenam tanta principibus aviditas ad hanc terram acquirendam, in 
qua percipienda centum regibus ne momentum quidem commorari 
licuit? Ut ipsius partis parte et ex hac vel minima tandem parti- 
cula fruantur domini, angore trepidantes, summum gaudium con- 
cipiunt stolidi. 

60. Nonne tota ista luti gleba, aquarum fascia restita, exigua est? hac 
tamen regum greges sibi ipsi gratulantes per centena bella fruun- 
tur; quodsi hoc modo rei ii flagrant qui dare possint, quanto ma- 
gis pauperes miseria afflicti: vae, vae vilibus illis hominibus qui 
parvam quoque horum suppellectilem efflagitant! 

61. Quis tandem ille natus fuit, cuius cranium candidum per Sivum 
capiti alte impositum, ornamento inserviit? Undenam igitur viro- 
rum gravis illa, incomparabilis arrogantiae febris contra homines 
quosdam modestos, quorum mens humilis ad vitae salutem dire- 
cta eat? 

AD SfEVTBM ALLOCUTIO. 

62. Cim variis modis aliorum mentes quotidie colens, o cor, favorem 
captare studes, aerumnis suis sterilem? Quam ob rem tandem in 
te ipso contento, lucida rationis gemma insignito, pura mens non 
tibi nutrit desiderium? 

63. Quid fnistra oberras o mens? aliqiiantulum requiescas! quodsi sponte 
fit semel institutum neque aliter ideo fit, praeteriti haud memor 
nec futurum curans animadverte hic voluptates, quam inconsiderate 
abeant adveniantqtie. 

64. Requiesce a crassis istis ferreisque sensuum obiectis, confugiens ad 
* bonorum viam, quae omnium malorum lenimcntiun extempore 

• suppeditare valet; spiritualem adnitere statum; relinque tuam, un- 
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dac instar TaciUantem, agendi rationem, nere amplius inconstantem 
colc mundi amorem; o cogitatio contenta iam esto! 

65. Stultitiam desere et laetitiam quaere per eum qui crescentem in yer- 
ticc lunam gerit gemmae instar; o mens, prope coelestis fluminis 
ripam domicilium cura parandum: quae enim iiducia est in undis, 
aquae bullis, in fulgoribus et mulieribiu, in flammis, serpentibus 
et fluviis praeteilabentibus? 

66. O mens, ne semel quidem cum ardore cogitare velis fortunam il- 
lam inconstantem, mobili meretricum ioco, a nutu principum ob- 
liquo pendenti, similem: pannis involuti per Benaris platearum se- 
ries, domuum portas intrantes, stipe gaudeamus erogata, quae in 
pateram manu oblatam cadit. 

67. In fronte cantus et facundi poetae; in lateribus mulieres formosae; 
a tergo blandus armillarum strepitus flabellum tenentium puellarum: 
quodsi baee adsunt, mundanae voluptatis dulcedinem gustare liceat, 
sin minus, statim aggredere o mens, meditationem omnes cogitatio- 
nes absorbentem. 

68. Impetratae fortunae, omne desiderium explentes prostent: quid 
tum? pes cervici hostium sit impositus: quid tum? congregati adsint 
amici opesque: quid tiun? ad mimdi interitum perdurent mortalium 
corpora: quid tum? 

69. Veneratio erga Sivum; moriendi et nascendi timor animo insitus; 
nulla in socios adfectio, neque ex amore enatae animi perturbatio- 
nes; ab innatis malis liberi, per .homines non frequentata silvarum 
lustra colentes: hoc Vairagyam est, quid melius hoc et magis 
optandum? 

70. Meditare igitur, o mens, infinitiun illud, sempiternum, stunmum, 
omuiperradens Brahmum! quid istis vanarum rerum cogitationibus? 
Illius enim cidtori voluptates illae, quas terrae imperium et simi- 
lia praebent, per miseros tantum homines honoratae videatur. 

71. Infernum intras, vadis ad aethera, orbem transsiliens terrarum per- 

_ vagaris o anime cum levit^: cur oberranti tibi nunquam jmrum’ 
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illud, in te ipso habitans, numen venit in mentem, per quod ad 
salutem pervenis? 

DB REBUS AMBI ODIS. 

72. Quid faciendum de libris sacris late divulgatis, Vcdis nimirum, Le* 
gibus et Puriinorum lectionibus, qui in paradisi vico tabernaculum 
ad habitandum promittunt et opera ofEciaque ludunt? Un4 neglecta 
scientia de domicilio in quo animi tranquillitas commoratur, quae 
tanquam KAli ignis esi, ex huius mundi malorum caesarie conti* 
nuo cadens: distinctiones illae negotiatorum quasi merces sunt. 

73. Quod elephanti, buceis genisque ex urigine fissis ac somnolentia 
segnes ante portam stant, auro vestiti; quod equi citato cursu in- 
cedimt superbi; quod cithara, tibia, cymbalo, tuba et tympano 
dormiens suscitatur: haec omnia, Indri tametsi pompae similia, a 
histitiae Deo exploduntur. 

74. Statura incurvata est, incessus vacillans et diffracta dentium series, 
visus hebetatur, surditas augetur et lingua iam balbutit, sermonem 
non amplius honorant cognati homines, neque uxor audit: eheu 
misera hominis decrepita senectus! neque ipse filius illi amicus est. 

76. Colorem in capite candidum videntes capillorum et conditionem 
virorum ex senectute depressa, mulieres longe aufugiunt, talem evi* 
tantes veluti Chaddilorum puteum in cuius situla os depositum est. 

76. Quamdiu sanum hocce corpus sui compos est, quamdiu senectus 
ex longinquo manet, quamdiu sensuum vigor intactus, quamdiu 
vita incolumis; tamdiu pro animi salute magna contentio est fa* 
cienda sapienti: conflagrata enim domo puteum fodiendi labor quid 
prodest? 

77. Quam ob rem poenitentes ad Gangam habitemus? Colamus vel 
potius mulieres virtute insignes, modestas; vel etiam exsorbeamus 
librorum copiam, in variis carminibus nectaris succum praebentem: 
nescimus quid faciamus inter mortales, quorum vita paucis tantum 
oculorum nictationibus constat. 
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78. Difficilis ad moderandum est dominus et veloci equorum mente 
praediti simt principes: nos vero, magna spe inducti in supremam 
dignitatem dirigimus animum, donec senile corpus et caram illam 
vitam mors aufert. Quae quum ita sint amice, nulla alia salus in 
terra relinquitur sapientibus quam devotio. 

79. Auctoritate diminuta, divitiis interitis, opibus ad inopiam redactis, 
mortuis cognatis, domesticis dissipatis et iuventute paullatim eva- 
nida, illud unicum mente puris convenit ut alicubi domicilium sibi 
parent inter frutices excavatae speluncae in monte sacro, cuius ru- 
pes Gangetica lustrantur aqua. 

80. luctmdi simt lunae radii, iucunda in herboso nemore commoratio, 
iucunda felicitas in amicorum advenientium consessu, iucunda de 
carminibus confabulatio, iucunda amicae facies, in qua iri ex- 
pressa emicat lacrymae gutta: iucunda haec omnia quum evanue- 
runt nihil amplius animo sunt. 

81. Nihil iucundi est palatiiun habere pro domicilio, neque cantum 
et cetera audire, neque magnum bonum voluptati praebet ad- 
ventus amicorum tanquam vita carorum: etenim boni semper in 
intimam sylvam se contulerunt, omnia illa caduca reputantes veluli 
umbram candelae tenerrimam, praetervolantis avis alarum ventulo 
commotam. 

* - • 

DB SITI CULTU. 

82. Mutabilem hunc trimundum putantibus nobis, o amice, non facile 
oculorum viam et aurium semitam ingreditur fortis illa et occulta 

. in res terrestres cupido, quae, elephantae feminae similis, furi- 
bundi mentis elephanti excitat ardorem, devotionb posti alligatum. 

83. Trita sunt animi gaudia, abiit quoque iuventus illa; eheu ipsa cor- 
poris officia ad sterilitatem tendunt nisi qualitates dignoscimus. ^ 
Quid faciendum? Subito nos aggreditur validum tempus finem fa- 
ciendi cupidus: non alia igitur salutis via manet quam ignotum 
Sivi pedum par. 

84. Inter Sivum, mundorum dominum et Vishnum, internam mundi 
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animam, ad substantiam non mihi discrimen est: tamen in eum di* 
rigitur veneratio mea, qui novam lunam in vertice gerit. 

. 85. In coelestis fluminis ripam, cuius candida planities per claros lu- 
nae radios resplendescit, ubi feliciter consedentes et a voluptate 
per&uenda lassati, noctibus a strepitu silentibus, o Sive, Sive, Sive! 
ululamus, quando ibimus, oculorum acie prae multa lacrimarum 
vi obtusi? 

86. Dispersis omnibus opibus, animum tenera misericordia impleti et 
mundum, ad sterilem vicissitudinis finem iam redactum, enavi- 
gantes, quando tandem in sylva sacra noctes, auctumnalis lunae 
radiis collustratas, transigamus, in Sivi pede unicum refugium po- 
nentes? 

87. Quando equidem Varanasiae ad immortalis Gangae ripam habitans, 
fascia cinctus et manus in caput attollens compositas, exclamabo: 
,,o adsis Gauris domine! o Tripiiri victor! o Sambhu! o Triocule 
miserere!” tunc dies transigam veluti temporis, momentum. 

88. Lustramine Gangeticis aquis facto et praestito puris floribus fructi- 
busque sacrificio, simulae te o domine meditor cogitabundus, stra- 
gulo in montis cavernae saxo incumbens, animo quietus, fructibus 
vescens ac pra^eptoris monitis gaudens: tunc equidem, o Sive, tua 
gratia a malo, per invenis pisciferi servitium parato, liberabor. 

89. Humi stragulum lectus noster, immaculatum cervical brachia prae- 
bent protensa, canopeum nostrum coelum, flabellum refrigerans 
ille Favonius, lampas lucida luna; relictionis tanquam mulieris ad- 
fectu gaudens feliciter dormit Munis quietus, nullo corporis respectu 
habito, regis instar. 

90. Solitarius, nil desiderans, quietus, pro patera manum et coelum 
vestimenti loco habens, quando o Sambho, opera eradicandi po- 
tens ero? 

91. Manu paterae loco utere; stipe, candida mente erogata, fruere; 
ubique locorum consede et omnia veluti straminis cumulum vix ad- 
spice: qualiscunque enim mortalis inter devotos, indivisi et summi 
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numinis scientiam cupientes, a Siyo, etsi cmrpus non deposuerit, 
gratiae beatitudine cumulabitur. 

MTOTOnrH AGENDI SATIO. 

92. Subligaculum in centena frusta discissum et pannus eodem modo 

laceratus, inopinatus et improvisus cibus emendicatus, somnus in 
coemeterii luco , ambulatio spontanea nec coacta , mens semper 
quieta, constantia in magno devotionis festo: quae omnia si ad> 
sunt, quid trimundi imperio facias? — — “ ~ 

93. Humus pro lecto, proprii lacerti pro cervicali, coelum pro canopeo, 
luna pro lampade-, gaudium de quietis, uxoris instar, adepto studio; 
per coeli plagas, mulierum loco zephyri flabellis undique ventilatus, 
mendicus humi iacet tanquam rex, omnibus adeo desideriis vacuus. 

94. Ovum brahmanicum gleba tantom rotunda est, quomodo deside- 
rium connnoveat sapienti? Nnm pisciculi vibratione oceanus tur- 
batur unquam? 

96. Mendicatum cibum edens, ab hominum familiari conventu liber, 
ex sua voluntante pendens, ab ordinem deponendi et sumendi dis- 
crimine liberatus, ex assumentis in via circumiectis, laceratis ac tri- 
tis, tribonium male consutum gerens, sine fastu, sine sui ipsius 
studio et desideria coercendi voluptate, veluti nectare, unice fruens, 
poenitens quisque versatur. 

96. O mater terra, pater vente, amice ignis, consors aqua, frater aether! 
iste coram vobis supplex et coniimctis manibus precatur, ut equi- 
dem, omnis stultitiae copii abiecta, flagrante atque immaculata 
flamma, quae homini bonis operibus purgato ex vestrorum obse- 
quii favore emicat, in summo numine solvar. 

97. Quod dulcius quam mei et butyro succulentius menti, ut nectar 
purae, profluit vocabulum divinum, hoc nos contenti sumus: quam- 
diu tales erogatae stipes ad ventrem sustentandum parari possunt, 
tamdiu conditionem, quae in opibus servitute paratis versatur non 
desideramus. 
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98. Pabulum innocens et nullo labore parandum ventus per creato- 
rem serpentibus est destinatus et pecora, quae grammis germina 
edunt atque in pratis dormiunt, per illum quoque nutriuntur: 

. eadem conditio parata est hominibus, mente praeditis mundi Ocea- 
num enavigandi patiente; quam si quaerunt conditionem, onmes 
a nimi dotes celeriter ad perfectionem proficiscuntur. 

99. Verba danti talia reddant qui nugis adsueti sunt! nos vero a fuco 
immimes verba dare non possumus: insignis potius in mundo 
scientia distribuatur, neque leporis cornu: quis enim alteri hoc 
praebeat? 

100. Antea sapientia mortalium, mente purorum, in curis alienandis 
constabat; procedente tempore sensualibus hominibus in captandis 
senstnim oblectamentis evanmt illa: quodsi iam nunc principes, 
exiguum tantum orbis terrarum possidentes, homines a libris sa- 
cris recedere vident, eheu, magis magisque indiem sapientia illa 


deprimitur! 


SUPPLEMENTUM. 

1. Coerceri potest ignis aqud, solis calor umbella, elephas furiosus 
stimulo acuto, bos et asinus fuste, morhus variorum medica- 
mentorum complexu, carminibus salutiferis venenum: sic omni- 
bus rebus in Sastris medicina parata, stulto autem non est me- 
dicamentum. 

2. Poesis et symphoniae partiunj^ignarus similis^t pecori cauda et 
comibus destituto; nam etsi vivit gramen non edens, illa tamen 
pecorum conditio ipsi quam maxime convenit. 

3. Quibus neque est scientia, nec religio, nec liberalitas, nec sapientia, 
neque indoles bona, nec virtus, nec iustitia: hi inter homines, vi- 
tae onus portantes, sub hominum forma veluti ferae ambulantur. 
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4. Filius Tirtuti addictus, coniux carissima, dominus benevola facie 
praeditus, amicus dilectus, domestici fideles, mens aerumnis vacua, 
forma venusta, opes constantes, os eruditione ornatum: haec apud 
Vishnum clementem, coelicolam, optimum, mortalis assequitur. 

5. Diviti omnes adsunt sensus, adest officium, sapientia indelebilis et 
eloquentia; at vero divitiarum calore relictus ille ipse homo statim 
mutatiu-, quod sane mirum est. 

6. Tu quoque ChAtaka, quum guttae hoc modo tibi discernantur, quam 
oh rem misera voce nostrae nubis beneficium exspectas? 

7. Heus tu Chataka, attenta mente amicum paullisper audias: multae 
nubes sunt in coelo, at non omnes eodem modo comparatae; aliae 
etenim pluvi4 humectant terram, aliae frustra inclamant, quamcun- 
que tu igitur vides illi statim querelam non effundas. 

8. Quid faciamus de auri et argenti montibus, ubi arbores crescunt et 
arbores tantum? Mala^nim montem potius colamus; ibi enim adsunt 
aqua, Koli et Nimbi arbores ac Santalum. 

9. Homines opere assequuntur praemium, sapientia opus consequitur, 
quapropter prudenti et agenti de futuro bene deliberandum est. 

10. Quid lucrum est, prae bonorum familiaritate? quidnam malum 
stultorum consortio maius est? quaenam iactura rerum quae suo 
tempore cadunt? quid dexteritas significat prae gaudio de officio* 
rum stadio? quis heros cum sensus coercente certaret? quid prae 
uxore fideli opes? quid prae eruditione peregrinandi felicitas? quid 
tandem imperium cum sapientiae fructu comparatum? 

11. Ab austera carentibus oratione et miti sermone affatim praeditis, sua 
uxore contentis, calumniam devitantibus hominibus ubique ornatur 
terra. 

12. Orbis terrarum, unius vel herois pede calcatus, laetitia commove* 
tnr, gloriam expandens veluti per solem 

13. Rubedo lotorum, hominum proborum munificentia et malignorum 
inhumanitas naturae qualitates tres sunt tribus. 
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14. Pilae cadenti similis cadens vir nobilis exsilit;^ ignobilis autem la- 
bitur ut glebae casus luteae. 

15. Non comprehenditur cor mulierum, veluti facies per speculum re- 
flexa, neque cognoscitur indoles, tanquam via in montis vertice 
aspera; mens ipsarum a sapientibus tremulanti in loti folio guttae 
adsimulatur: mulier scilicet liana est venenosa, malis tanquam ve- 
neni calicibus impleta. 

16. Quod sic incedis o infinite, mea caussa hoc unice fit; aper sive 
Seshus, o domine, nonne mea caussa visibilis factus es? Quod 
unus ille terram immersam ex aquis dente protulit, hostilis Rahus 
caput praestans devorat iterumque relinquit. 

17. Magnorum hominum in calamitate constantiae defectum videre si 
forte cupis: desine, desine ab hoc studio, cum mala cura et labore 
coniuncto! Aequoris quoque montium familia in fine cjcli viribus 
suis erit destituta, neque tamen illam ob caussam oceanus parvi 
habendus est. 

18. Poscit virorum victoriam, aut imguibus aut longo in manibus ense 
reportatam Fortuna, quae virginis instar gloriatiu: impetu. 

19. Victoria tandem maneat forti qui averso vultu occiditur vel etiam' 

, paradisus: gloriam probi utrobique ex robore reportat et bonam 

sibi memoriam conservat. ' 

20. Quis dicto non audiens est homo, cuius os firusto impletum? Tym- 
panum vero, ore vacuo clamorem facit. 

21. Si quando, forte fortuna scilicet, mundus esset sine lotis cur pro- 
pterea cygnus formae mutationem experiretur tanquam corvus? 

22. Venerandi .sancti si quando virtutis instructionem praecipiunt, quae 
siii iuris docent praecepta, ea librorum sacrorum instar quoque 
habenda sunt. 

23. Etsi vacillet terra illa, per testudinem, per immobiles plagae ele- 
phantos et per serpentum principem sustentata: natura hominum, 
mente purorum, non vel in mundi interitu vacillat unquam. 

24. Serpente coronato vel serto, cum hoste truculento vel cum amico 
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Tcrsanti miU, gemm4 ornato yel luto, in floribus iacenti vel in 
rupe, inter gramina vel inter liberos, eodem modo praetcreimt 
dies «{uando in sjlva sancta o Sive, Sive, Sive! ingemo. 

26. Felices illi, qui aniint commotionibus vacui, ad praeceptoris pedes 
gaudentes, mundi studium relinquentes, in Brahmi cognitione so- 
luti, in optimi montis iugo, iuventutem transigunt: sed illi quo- 
que felices, qui amicam, membris ex magni ac tumentis uberum 
vasculi onere fractam, vespertino tempore continuo amplcctentcs, 
in delicato lectulo dormiunt. — ' 
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1, T^rgnnaentum cirminij indicaTimas in prtebdone. — • Slocai qoo Scholiutei commeo- 

Uriom mnm auapicatury sonat; Difficultatum domino (Ganeso) taiutaio, Ganapas, R6mo~ 
ptldhjrdjri fiiuur commentarium hunc pcrtpicuum in poema difficiie dupocuU, Huic sioco 
tribosque prioribus carminis distichis rersio aderat anglica, manu clarus. Colebroohii vel 
Latstnii confecta, quae boc loco lectionem truiulH: retinnit, quam metro contrariam in 
iruil: mutaTimus. — Staturam puellae ac colorem (iiMMIUUU aruflriliS 9 Scb.) Cbaums 
arbori comparat Michtiiae Champaka, quae in pjramidalem excrescit formam, floribus 
suaveolentibus, ex candido flaris, in tuliparum modum clausis, praedita (v. Jotiecium 
Op.V. p. 128.). Schol. loco ex Mabesvaravaidyi lexico Fiscakosho probat, non modo 
flavum, sed rubrum quoque et candidum signibeare; prius hoc loco intelligitur (ijlni^), 
tametsi colorem puellarum candidum saepius quoque collaudeut poetae; in Brahmaoai/ar- 
lopurdno constans mulieris epitheton est i|rfaoi»dT/imT ut fol. 24. 27. 30. 4o. 106. cet Eun- 
dem lexici versiculum citat Maltinithuc ad Kir4t 8,42.: igitur sgpjy in 

Scbol. io erat corrigendum. Oris suaviter ridentis cum loto expansa comparatio sex- 
centies in carminibus lodicis recurrit. Vocabulum ad capitis capillum pertinet, 

evsrXsxOfMC, non ad crines in pube, de quibas vid. Bhartrih. Sring. 15. — de- 

nique attributum languescentis est e somno vix surgentis, hoc loco ex amoris colluctatione 
gravis puellae (cf. vs. 4.). In Scboll. ex coniectura scripsimus loco 

dubitanter, de accurata verborum interpretatione paullulum haerentes. 

2. Imago petita est de luna, quae lunarem lapidem radiis penetrat ita ut prae volu- 

ptate contremiscat et sudore conspergatur, sive ut Amard io Centuria erotica (vs. 1.) lo- 
quitur: 

USSI n 

Huius lapidis, quem Iaspidem suspicatur Careyus, meationem iniiciunt poetae et ita qui- 
r" dem ut frigas simul ac sudorem semper commemorent cf. Meghaddt. 72. f^ikramon. p. lii, 
Hii/o/fp. 15.43.1 28. l/tiarardm. f. 16. lOS. — Foeminarum faciem luuae adsimilare nihil 
est frequentius omnibus Asiaticis; neque Graecis et Romanis Incognita fuit haec imago: 
I tfymn. in rener. 89. (eC H S^eAlisi) d/Xtf) d?raAo7Tlv eAdfiireTO, Mutacue vs. 55. 

ibiq. Heinr. Pctroniul Satir. c. 127. ritU tam blandum, ut videretur plenum oe extra nubem 

17 * 
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luna praftrrc. Nova «ve iucunda iaventiu, qoae habeat polchritadinis signa, per HTtT b. I. 
tantum indicantur; in compendium omnia redegit vdmarii vs.l 4. et versiculus in <SdAiir/a- 
dorp, p. 'ifi.; 

^u»t 

ciy MdldfHrl^l STxt^ fim sft I 

«TWT sfwit 

nfit; ftmft enjTORTWr; a 

, quae in Chaurap. postea seorsim laudantur. Ex his slatim ^snrl't adinngit noster, sive 
durae Uanietifue papillae, quemadmodum Plautus feminam tiu^ofiaTov, turgentibus et 
sororiantibus papillis conspicuam, mammeatam amicam appellat. Fadt bnc Philodemi 
Epigr. 18,3.: Kt)v cc^voK cri Kuva ra Auyjiva nwvia ftarufv 

Ertixtv yv/xya 

et Ovid. Amor. t,i, 19>: 

J^orma papillarum^ quam fuit apta premi. 

Quam castigato planus *ub pectore venter! 

Quantum et^ quale latus, quasn iuotnUe femur! 

3. Pro ubique perperam scriptum est in Scholiia coniectura correximus 

quum tr^ nullum sesuuro praebere videretur. Apis lotis delectatur, ideoque nutseir: vo- 
catur, h. I. de apibus Aores vehementer appetentibus, ut similiter Ascior Epig. 7. 

HtXijira - iP^atBK av&CTt fiaivefjJva in amantem translata figura; per ar>|^ osculum et 
amasii saliva intcliigitur, cf. Amardeat.2. Epigr. grtte. a^Tlt.SS, veitTOJ esjv TO 

70 "yaj rofsa veKTo^of tn-vas. (plura vid. ad Sring. 7.) 

4. Leviores in Cod. errores ubique iam correxit Lassemus meos, veluti aT§Htli et in Scboll. 
vocabula quaedam perverte exarata. Idem vir doctiss. in Commentario melius scribi 

annotavit; nibil tamen mutavi ubicunque lectio tolerabilis textum aliquo- 
roodo explicat. Etenim prius puellae epitheton de iis dicitur quae adeo tritae sunt in Ve- 
nere ut eam amplius exercere non possint, quod de viris nequitiarum magistri saepe prae- 
dicant, fui duros nequeurU movere lumbos, CaiulL l6, 1 1. et Ovid. Am. 3, 1 1, 13.: 

Eidi, quum foribus lassus prodiret amator. 

Invalidum referens emeritumque latus, 

lloc quoque sibi volunt genae pallidae et TT^oxoTTCU sive capronae atque anteventuli io 
fronte confusi, cf. Ghaiak, iS. uuymiiUfftifTtiHKT.rtl et Sring. 36. Per <Tlir amores furtivos 
iotelligit haud dubie, non vero, quam corde tenere debeat amati memoriam, ut 

Scboll. supplenL 

5. Tres versui insunt comparationes, adspectum puellae, gracilem staturam atque incessum 
et pudorem, nobilis foemiaae decus, simul praedicantes. Est quidem puellae cfXfxa Qt- 
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ivytf) (cf. Snn^. 60.) 5cd nihilomimu Umen obliqoe et (tellae fulgo- 

rem conservavit, cf. KJvjraprak. p.36.: 

n I n ^ MCI 1*1 1 ^ ^ Ui^lln W S 

Schol. Nahd. 2, jO. et Pctron, Sat. C. 126, p.60J.: octM clariarts itcHU extra lunam fuigeii- 
tiiuj. Adiectivnm fT^ de stellis micantiius tiUT usurpatur: -rt^ ^ 

FatjajanUkuslta indicat KirAtirj. 8,56. coll. Sring, rs. 10. Qiiie omnia quum 
ita tint, in ConmenL corrigendum erat in duae stellae, sic enim Malli- 

nSth. ad KiraL 9,18. ex Pisvoi q<4IP0il<jt :nir tll^tK NI^OiI u Corruptum quoque in 
KboU. erat awlrt Jtiaf et In uwrt sti^i^v mnUnduas; pertinet autem arr (i. q. alias 
ad textus vocem f?lU» de adspecta obliquo et furtivo aasantum, alias *tTW dicto, qui fit 
dum papilla ad oculi angulum reflectitur sive ut Amari dicam deBuitione «ECTWt 
namque 1101111 sunt i hisce natibus cor hominum rapere dicitur mnlier, cf. 

Sihitjr. Darp. p. 3SJ.: ^IBT OitlflUUII^ tnn^ q«T i Srinr- 2. et saepius. ijTt: Aamingo 
est, phoenicopteros L., Ibis Indica, cuius pulcherrimae speciei '^Tslc^U: mulier gratiose ince- 
dens saepissime adsimilatur. 

6; Oculos longiores Indis in laudem esse omnes norunt, cuius rei exempla sat multa in car- 
minihos eroticis leguntur, io Comment. vocabulum antecedens explicat, Las- 

senius uncis inclnsit hoc modo (sT^-?), quae literae in Cod. si forte exstant, a Scliol. 
male praetermissum est. Pro HI|h 1 itl^d vero scripsi irr^ ni^ cf. insuper Schol. v. *. 

7. Vox c re scenica desumpta, illum denotat qui fabulam annuntiat et prplogm reci- 

tat, h. L primam saltatricem (cf. vs. 20.) et translate quidem illam quae gandii clorcam du- 
cit, mulierem igitur praecipuam, secundum Schol. vel qwTT eirietas eat vcl ^ gau~ 
dissm, quod ultimam praetulimus, cC tamen vs.9. Pro QTT in Cod. ttq exstat, quod nec 
metrum admittit nec sensas, omne dubium praeterea tollunt Scholl. — denique 

ad diltr pertinet de t|ao vid. ad vs. 12. 

8. lam sese ad ea convertit Cbaums quae pulchrum amicae corpus ornabant, ioprimis un- 
guenta, quibus non capillos tantam et membra saturare solebant Indi delicatuli verum le- 
ctulos etiam inungere rebus odoriferis, cf. Brahmaoaii. pur. fol. 40.: 

jjjT <j|(Ut H WJ8I SRw at ttr i 

rntyuiy<(-tTtr4H » 

coi adde Proverb. 7, 17. et Catullum 6, 7. cubile, seriis ac Sjrio fragrans olifo. Moschum, ' 
nnijf^ntT unde castor, ex Kasmir repetebant Indi, Santalum e montibus Malabaricis. Sua- 
vis admodum in secundo hemistichio comparatio legitur oculorum cum avibus sese oscu- 
lantibus, ad mobilitatem et nictationem referenda. «Rl^ motacilla proprie est (ihe atag- 
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iaH), led ndem hoc loco icnUntia adhibetor qoa perdix Sring. 71. et columia in 
Caniic. Catuicor. 4, 1. '■ 

9. Pro rubicundam = i^(^H JJiJf aliam lectiooeia proponit Schol. <l iu'r«t (reacribe tnst 

oh metrum) h. e. vino dediiamw qo«c ut £d5senlas moD iii t rendenda videtor: neqac enim 
vinosam pocUam laodare solent poetae sed eam dontaxat quae in voluptatibos tantum 
amatoriis potu sese exhilarat, cf. JCinl/.9,4l.seq., qoa de re Ovidiut (A.A.3,764.) puel- 
lam monet ne tantum bibat: gudpatiem caput tU, animusque pedesque constent, es- 
num interdum est, freqoentios tamen eiVsfXaAs sive molsum ex vino et meile mistum, 
saepins potos quoque inebrians ex florum succo paratus, ut Scbol. adducta Amari (p.330.) 
aoctoritale testatur. Idem ex Amaro per — pHea t, quo v^oTirat^u pnella 

virnmque variis illecebris, facete dictis et iocis peUicit; observator tamen inter utrumque 
vocabulum discrimen, vid. ad Sring. 1. obi integrom lexici versam adduximos. Ch 11101 1 
omne id est quod ex regione Kasmir advehitur, ut moschsu, costus speciosus, h. L 
crocus, quo capillos tinxisse Indos veteres iam tradiderunt: Jndis, Solinos refert, omnibus 
promissa caesaries, non tine fuco caerulei aut crocei coloris. Neque tales T^rXi^GaVTUl 
Romanis incogniti erant, unde Petronius fragm. p. 667. cedit crinSme aurum (ubi vid. 
Burmannum') et Ovidius de Ariadne: croceas irreligata comas qua de re InterpretL COIV- 
sole ad Ovid, Amor. 1, i i. A. A. 3, t63. et Junium de coma p.5i5. et de iis quae ad mun- 
dum muliebrem in universum pertinent, Plauti Anlnlar. 3,5. — nAT: fragrantia specia- 
tim de Santalo venit, motchus est et 0!^ camphora cuius succos in Betele con- 

ficienda adhibetur. Vocabuli significatio copia, ex Amaro (p.294.) indicata aptissima 
est, maluimus tamen de nuce Areca intelligere ut Scbol. et Sringar. 48. Cetemm vid. 
Indiam nostram II. p. 173. 

10. Plenam et Immaculatam puellae faciem describit poeta ita ot attributa omnia ad 3^ refe- 
rantur. UiOd i m c color atsreus crocos est, ut Pitvakotha docet et ad VII ^111 perlinet, quod 
hoc loco non simpliciter fucum sed signum frontale fiwdi rm^^tviov significaL Sudorem 
in facie amantium poetae Indici saepissime commemorant (cf. Sring. 36. qood ex 
nostra quidem sentiendi ratione satis putidum est, neque tamen eleganti ceteroqnin Tas- 
soni insuetum, cf. Uicrosolym. 16,18.: 

dl suo infasnmato viso 
Fan biuuchrggiando i bei sudor piu vivo. 

ineunda enim putantur in formosis quae alioquin deCoedant, ut ait Bhdrovis, Kirat. 7,6* 
^utlUlI h4i^ a Quae ultimo loco additur comparatio de luna desumpta 

eat post eclipsin (iU^ln) libera, qua de re vid. ad Niti 27.: Docet igitur puellam post la- 
bores iocundiorem sed paullo languescentem praebere laciem ut post interlaoium luium. 
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Lnd!t eodeai modo Uactdanits Epigr, 5. obi avvoie! ad coocobiunn ct uu^eTfXmvev ad 
ad faciem poellae refertur, ne({De rero com clariw. Jacobaio ad opnleoliorem illiiu con- 
ditionem. 

11. DilEcillimni omnino renoa ob cormptelu qnaadam in textu forsan et in scholiis omnino 
latentes. Primom enim jjrttflft Locatir. partic. praetentis ur scriptum est, quam rocem, 
qnnm nulli adtcribenda sit radici, coniectura in Wdsrfd aiienti commotarimot; simplicior 
fortassis coniectura ttemutanti fuisset, praesertim propter solitam huius librarii 

inter ir et V confusionem, dummodo signibcatio ingemere, siuurrare vel simile aliquid 
' io themate hocce lateat. E Scholl. rerum elici baud potuit, quia »5(5) eadem 
corruptela laborat, neque vocabulum invenitur commode substituendum; tamen 
suspicamur. Hoc unicum in aprico est poetam puellae valedixisse propter rixam amato- 
riam iratum. Quae autem Schol. addit ad sensum uberius indicandum, ulceribus quoque 
laborant, legitor enim - aiiuoir et eMIluryilirirn quae omnia corrupta vi- 

dentur et mihi certe obscura sunt. Varians lectio tRTVRRtn' tacenti, qua distichon 
claudere debet, ferri potest. 

13. Faciem denuo delineat poeta, qualem puella inter nocturnas voluptates praebuit eas, quu 
contrarias appellant, ubi scilicet foemina partes in concubito petit superiores, ct.simanis, 
vs. 5. Benarjr ad Naiod. 3, 60. Steniler ad Brabma V. p. 36. Schol. banc ad rem distichon 
adduxit in MsU omnino corruptum, legitur enim ^ et in 6ne 5^^ 

SIocum correximus ex coniectura ita ut sensus sit: quae hne modo ejc concuiitue /rielione 
enascitur iassitudo, ubi puctta amatum sub se deprimit, ea viris iueunda est; ^rtTU: igitur 
idem exprimit quod 3uQ VT io versiculo quem excitavit Lussenius PentapoL p.88. 
Reliqua in scholl. faciliora sunt et textum apprime explicant, neque enim de vocabulo 
^ dubium relinquitur ullum, quaoquam in lexicis hac signi6catione ((%f^) non Irgalur. 
In textu s! modo recte descripsi, Chesjrus ^ corrigi iubet contra metrum, fortasse 
volnit Abstractum, quod de Santali pulaere in Scholl. vs. 15. legitur. Ad hunc nostrum 
versum Scholia corrupta sn^t, habent enim ^ et quomm ultimum vocabulum magis 
sane arridet, qnnm sit pluvia corupersus. Possis fortasse mn» hoc loco (coli. vs. 10 .) de 
floribus eommque polbne intelligere quos in auribus gestare solitas Indicas mulieres sca- 
mns (vid. Bartholinum de inauribus Veterum p. 69.), substituimus tamen in aureis orna- 
mentis otpote frequentioribtts. Dependebant ex his margaritae et lapides pretiosi, at ru- 
binus, qat(m apud Amardm vs. 85. in Satae. 

13. Qnatuor sunt quae in amica laudat Chaurus: notus amabiles, dein membrorum tremorem, 
'pulchras porro papillas, strophio sive fascia, qua virginalis papillarum tumor cohibetur, 
' per pugnam amatoriam rehxata (vid. de rcui/ij) /tariZr ifajrum in Observatt sacris 111,3.) 
. et labia denique vulneribus ex osculatione insignita. Multi sunt poetae, Indici non modo 
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«ed Graeci qnoqae et Romaoi in hiace amantium moraioacnlu commemorandia : iueret. 
4, llOl. prenanUs lUruitut ora, Ovid, Amor. 3,14,33- 

Cur ptusquam tomno iurbafot erro capillos 
Coiluipte conspicio dentis fuxdere notam, 

Vid. Interpp. ad J9br<u. 1,13,13. THullum Propert, 4,3,25. Catullum 8,16.68,137. 

et Scioppium in Loi. p.92. Omnem nogarum acenam in compendium miait PUmt, 
Pieudol. 1, 1,63.: 

Jocus, ludus, sermo, suavis suaviatio. 

Compressiones artae amantum comparum. 

Teneris labellis molles morsiunculae. 

Papillarum horridularssm epprewimneulae. 

Hac in re Bhtsravis Kirat. 9,49. queritur Amorem rei io gaudlia aaevom eaae quum tamen 
glorietur lenitate, nam anguium fiasnria amplexat eue cooianctoa et oaeula dentium 
mortiunculit tantum infigi: 

Bl^TTT 

'jRiHiR I 

stw ^ ornr: • 

coU. Pitusanh, 4, 6. tIV(TT et 4, 12. In scboll. multa erant corrigenda, quae 

Latteniut iam obelo notaverat et ita quidem comparata ut vemm Cicile eaaet indagato. 
l4. Comparatio manuum cum Atoci torculit ad digitos pertinet, qui rubro tincti buint floria 
calici similet fiunt, ac ti dicat ^s$iSaKTU?,!if ; cum flore purpureo RuruTaka comparat 
KHidit, FikrasTutr, p. 25.: StTT7 I Arabca cum uvis ; exempla prae* >■ 

bet Jlariri contett. H. p. 25. Plura collegit Botiiger io Sabina L p. 316.320. j4socus 
(Joneiia Asoca) frutex pnrpurtoi et suaveolentes florei producit, adspecta admodum iu- 
cundos: the vcgetable svorld searce exhibits a richer sight, than an Asokatree in full btoom 
verba Jonesii sunt in Operib.V. p. 113. — In secando bfmislicbio scribit Codex, 

Sebolia autembis 3{|fuiT utraque vox incognita, quarum posterior metrum insuper violat; 
Commentarius per gaudens, a capillorum prae gaudio borripilatione ( 30 nr:) de* 

sumptam explicat, ita ut safet possis suspicari, attamen i^VXi^suspirtsrt sed proprie ef/bt~ 
rescere magis convenit, cf. Fikramorv. p. 66.: HUHfii ( m|t|: jgj; a Slo- 

cus quem Scbol. ad rei illustrationem attulit vitiis laborat et cum lexid Visvi hemisticbio 
conBatus in Mst. cum Lattenii notulis boc modo sonat: ld»ftitt»<4lMi Hgwt g wlmA , (sic) 

- !j;j_ fitit (sic) f&FT (?) uf i uQitiiiianiKutil^ n 

Error scribarum inde enatas est, quod interstitium significat inter frontis dcpbantinae 
protuberantia (^ffir:)i sed novum ab bac voce incipere debet enuntiatam, ig^ jiU quod 
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fortiue melius cmn vocabulo sequeote cooiaogefctiiry eneiulaviinasy qu» de 

clepbaoti genis saepius legitur. Qua emendatione facta verbum erit et fsW: legeo* 
dum, hoc sensu: homines peritos iam ex signis externis gaudium animi posse cognoscere, 
metri caussa scripsi, mallem tamen ni longius abiret a literis scriptis. {R 

quae cum plurali antecedente non concordant in pluralem convertimus. 

15. Id iisdem fere descriptionibus pergit et primum corporis amicae meminit anguibus scissi 

ut fit in pugna Venerea; dein gestum pudibundae indicat puellae quae surgens pallium 
manu tenuit ne conspiceretur nuda. Ad magnam difficultatem evitandam vocabulum 
transposuimus, legitur enim io Cod. ^7^ W^Tflt quam quidem corre> 

ctionrm, quum 9iV metrum prohibeat, nnusquisque spero necessariam putabit; alioquin 
certe wfwrlUlT: scribendum. Ad compositum qaod Santali nomen est (ut rs, 10. 

croci) explicandum Scbol. reghlam fdmanajajrAditji adducit, qui commentarium Kdsi- 

nominatum in Pantnim composuit; scilicet compositam illud non Dvandvum est, 
sed ^ supplendum, ut Maitindtfms docet eadem regula utens ad K!r5t. 7,28. et % 78. ubi 
firSTTelTT: explicat: sn^WrfwHnf^ToTT^ n !■ 

schoUis multa erant emendanda levioris momenti* Locas e lexico Fbcabu/orum oceano 
fortasse desumptas est, alias nominato {Coiebr. praefaL ad Amar. p.^. Nol.), a 

Mallin;Uho ad Kirat. saepius citato. 

16. Ornatum puellae commemorat: stibium, Aorum serta in capite (vid. Sring.2\.\ dentium 

nitorem e Betele rubicundum (Sring,\2.) et armillas (5riVi^.vs.8.). QmTvT sive crtt collj* 
rium oculorum est, ex plantarum quarundam succo {Lichen roccella L. vid. Botiiger 
Sabin. I. p. 52. et Becktnann Erfind. I. p. 338.) et minerali, (galena fossulata) quod In In- 
dia maxime reperitur, praeparatum, unde nominibus Asiaticis ad Graecos Romanosque 
transiit. Etenim itibium et Antimortium ex corruptum esse iam 

Melue vidit (Bibliothec. Bremens. VIII. p. 796*)* Arabes et Hebraei ATo/w/ appellant 
unde KoXv^tov descendit (vid. Grand de stibio, in Mus. Ilagan. III. p. 175.) et in genere 
*pT unde TTVKu^eiv ct funts. Hoc oculos et palpebras illinunt mulieres Asiaticae ut lan- 
guidiores videantur, unde supertilia de ftjjcide proferre dicit Pr/ron. c. 1 10. p. 505. coli. 
Arurnidorus Onciroc. 1,27. de mnlicribus: avrai *yap UTTfj tvixo^<f)iag seai fjLtXavi 
y^tOfTcu 7a<: o<p^(K, quem morem Veteribus apprime notum ad vividam depingit quo- 
que luvenalis Sal. 11. v.l^Ksqq. 

• lUe supercilium madidae /u/igine tactum 

Obliqua producit acu pingitffue trementes • 

Attollens oculos* 

Vocabulum in Cod, inVrT, In Schol. alwn, et scriptum, ubique produximus, 
idque metri caussa. 

18 
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IT. Vincalam conue hoc tcHo memoratam Ueaia eit de qua vid. Sring. Tt. 26. Ceterum 
dutichon facillimum est et librariorum quae iu textu deprehendebantur spbalmata e com- 
mentario facile erant sananda. 

18. Regiam domum, ubi virginem nobilem compresserat, describit, lampadibus undique re- 
splendeotem, quae quidem in serti speciem erant dispositae, in formam fortasse peculia- 
rem nobis ignotam quemadmodum Chronica de templo Sumn^thi narrant, radiatione 
adamantum, qui in candelis apte collocati erant, illuminato. Locum dedit fJUkm bistor. 
Gasnevidar. p. 212. not — Insofitum vocabulum tTTO nolui in mulare etsi in nullo 
lexico illud invenitur. Scholl. In Cod. maximopere corrupta erant, in secundo praesertim 

* bemisticbio, ubi maioris momenti est a nobis in mutatum, su r m on e scii, 

fraudulento utebatur puella, quum diceret: iam mihi somnus supervenit; ita tertium mem- 
brum unicum quasi attributum praebet, ut Schol. solita formula 9nr cTI bene indicaL 
In textu praeter alia minora calami vitia corrigendum erat in 3?*tt pro jlfttftt 

ut in schol. 

19. Corruptelas quantam fieri potuit sanare sluduimus, neque tamen attinet omnes referre. 
OITendit quam maxime MhI ^{11 ° metro contrariam, m^^duiingum In prima compositi 
aede stare nequit, lentavimus igitur mfSi lanquam novum puellae attributum, quod facile 
in Scholl. praetermitti potuit non item si vocabuli compositi pars fuisset. Scbol. mutilata 

sttrt {•itu tren: rei accommodavimus: inullerum oculos cum 

dorcadum per totum Orieutem comparari, idque ob pulchritudinem et magnitudinem, ut 
Arabes docent ^ ^ tuAiij) non est 

qnod probemus exemplis. Pro PrtKfitU legendum esse Pitjcfrnu Lasieniut iam observa- 
vit, ea vero quae sequuntor {^thUNl urTrjTTX^/TtT iTi molestiam creant haud mediocrem, 
violant enim regulam, quae statim additur, OT7 In huiusmodi compositione genus non 
mutare (cf. similem observationem vs. 39.) neque commonstrant quid per Tt# b.l. sit In- 
telllgendum: nos labiU iucundam In vocabulis corruptis latere suspirati sumus. Sequun- 
tur dein: grr: SW HFtt ftT xna^hfT ^tTPrTf quae sensu prorsus carent; responsum est 
Voiq-Hf et nova Interrogatio sed qiiaenam vox In literis relictis intermediis lateat, 
non extrico. Post «lisi^ut riq;^ vocabulum elecimus. 

20. Rnfrirteil boc loco planities est in qua saltabant puellae, quas omnes superasse dicit amatam 

membrorum subtilitate ac suavitate, cf. 7., de eboreis Ipsis /inea venit. Deus Kimaj 
quinque Horlbos tanquam telis repraesentatur, unde trspTT^: , : similibusque nomi- 

nibus voratur cf Anthol. graec. IV. p. t ts.: 

♦tuvert Te^o<pc^ov tvtbv rsv 'EfJra- TiTjtuViwt, 

Kol T»r» rsjati rwixara xdvra 

21. Singulari utitur romparatione Chaiirus: puellam incessisse ac si veste madida fuerit in vo- 
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luta, ex ulUtione forsan lassata; de incessa quoque usurpatur cf. Schol. Naiod. 4, 9- — 
urcuniu: ut ubique pro VVt legcnduin, Amoris epitheton in Scboll. de vigore et potentia 
explicatur. Multae omnino in hoc disticho corrigendae erant librarii hallucinationes sed 
metri et commentarii ope facile exstirpandae. 

23. Versas ad lectionem In toto cannine facile vexatassimns ; tertiam enim in Cod. mem- 
brum hoc modo sonat: 4;r ldU|il=lf<i: cuius vocabulum scbolia tuentur 

repugnante tamen metro. Mensura requiritur — c/|— .jc o| — ad quam re- 
stituendam multa tentavlmus, v. c. ut scbolia scripserunt, - 

af^; - inseruimus ipn aliaque, in quibus tamen omnibus nulla medela in- 

veniebatur. Vocabulum in Comment. snr indicat jtpara/ionu ignrm non ad puellam 
pertinere et hanc quidem ob caussam a suspicati sumiu; af^: nullo modo potuit retineri, 
dolorem tamen simul exprimit fot(' 5 : cui a praemisimus, ab acutioribus ceteram criticis 
meliora exspectantes. Posses etiam a proponere, sed dubia beic sunt omnia. In 

scbollis mutilata erant haud pauca, in quibas restituendis feliciores nos fuisse speramus: 
vocabulum fsTT^^^OWtrWT® mutavimus in empore vetuli Siruha JUu te- 

nera cf. Xirdt. i,36. fsrfwwWW Sdhit/od, p.68. faiptirjil atat lUd/or/ p. Si. l6i. 

Raghua, 18,44. rell. Vocabula a Sivaa HINIdri corrigenda erant in a 
Siaoa a uim ut in Schol. VS.3I., faruttliy in faunrr aa et sic in reliquis minoribus. 

2J. Commentarius «jjaajw ad ultimum membrum retulit, melius si quid sentio, ad voluptatis 
templum pertinet, in quo puella regnat Del Amoris instar (cf. Sring. vs. |6.). Vocabulum 
templum, palatium, originem dedit latino Mandra. 

24. Sermonem confusum puellae laudat Chaurus, ut simili modo poeta in Dasardpaho, a Vis- 

vanltho citatus In Sdhitjrad. p. 71.; cuius versionem vid. apud ffllson. iheatr. Indic, p. 52. 
Edit, german.: , 

rrmtFmaat; aaal iiatpw( • 

ar idRtfwriifia ^ ^ a 

Levioris momenti sunt correctiones a nobis factae. 

25. naa necessario ad vocabulum proxime sequens referendum est, Scbol. ad tnjmjmvnr con- 

struxit. Rem ipsam non bene capio, nisi «yui de capitis velamento intelligas, quod una 
cum capillitio noctu decidere Cogant poetae, vid. Sring. 26. Dualis in Scbol. ad cirrum 
fortasse geminam, ire^if^tufievev Koi TCTrtuOJUfJUvey, pertinet, quum unus tantum no- 
dus, mulierem lugentem indicet. 

36. Vtt^tti pro titiQoi' dedimus e Scboll.; in bis deinde scriptam erat ut /i lO'tl quod ex loco y/nxsrf 
p. 29., ubi tamen qlwiiqgA: tantum legitur, io W{|l<Jct,1 facile erat corrigendum, neque 
tamen, ut videri possit, in textum recipiendum. Papittaj lacte velati nectare impletas 
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denuo laadat noiler y$A6, cf. Amani rs. i2.: msituarf^nf^^riuild i SotipMtr 

Epigf.jj ^ ^ 

K«i fJM^ot yXayotvTK, n^vyK, ifXt^oiyTK, 

EC^vietj rar>|c Tt^Trvirefei xoXukcc. 

Anthol. taiirta 3, 3 19*: romU papUla», cot\de gemipoma*, comprrs4C lactt t^utu modo put^ 
iulanty 

37. Pro in <cboII. est sr^lf^ tjuid eligam, quod quum glossA forsao iit, m testom nolui<* 

mus recipere eui magis baesiutioni convcniL Prioris bemislicbii sensus pendet • 
verbo in Comment. WcnfTi scripto, a^autcm tegere, ciriumdare et adhaerere signi- 

ficat, ut Nalod. 3,5. ubi cum Locat, construitur; ScboL cni»iwer#ir celebrat, Eacusat nempe 
poela, quod puellam laudans, in versa antecedente Deos neglexerit. Hunc tensum 
indicantia Commentarii verba in ('od. corrupta erant hoc modo; ^ ^ 

fT<f^*7&ut^ur Nos vera subolulsse speramus et iam nunc 

kaec suntt O inulUgentes, non sane potest mea talis Deorum obiinio vituperari, netfue etiam 
evitandum vituperium ab alii* AomiVii*5u.r profectum, propterea quod vos omnia iam intel- 
Ugiti*. 

38. Dolorem commemorat poeta quem conceperit puella de supplicio amati invenis certior 
facta. In Cod. versus vigesimus septimus ad baecce scbolia repetitus erat, ex quibus ta- 
men distiebon nostrum facili negotio restitni potuit, id quod fecere Lassenius et Chetjru*, 
qui fTt <T nf^ et particulam ^ conicctura proposuit: nos intacta reliquimus omnia, 
quia sane aliud quidquam substitui haud potest. Pro cThA in line Schol. scripsimus enrrn. 

39« Sententia satis perspicua est et illis Bhartribaris {Sring, 74. 82.) mulieres nil nisi venenum 
esse, contraria. In Schol. emendavimus minora librarii spbalmata et UTOITolPtvjf terram 
natalem parantem legimus loco: nnirRTc^f ■ 

30. Distichi, quod tn ore puellae laudando unice vertitur, structnram bene indicant Scbolia, 

in quibus correximus ffTrfrf^ in HlfwfbW cl ut vs.32. denuo 

scriptum in nrnrrf^ ut alias ^ fnufH: vocatur Amor. 

31. Magna misericordia commotam fuisse puellam praedicat, tunc quando vinctos abduceretur 
per homines gynaeceum curantes, quos Yami servis inexorabilibus adsimiiat poeta. Scbo- 
lia iisdem vocabulis ut versu 23 vitiata io integrum restituimus. 

33. In textu ante t^rarTtr** lilera n redundabat atque in boc scriptum in f awf i iwtf 

mutavimus, quod Schol. praebent, nisi quod ^ perperam pro IT^ exaratum* ibi eat. 

33. loilium scboliorum mihi suspectum est et ex vs.S. videtur repetituro quum de lectnlo beic 
non agatur. Secundi bemislicbii corruptelam iam sustulerat commen- 

tario doce ChesjuM. Siccus in Scholiis ex BbagavadgiU desumptus, exstat 8,6. Dc fw- 
io line dubito, possis coniicere aut, quod praetulerim, 
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34. Seiuai e<t: dolorem commoret mihi abienti qnando apci circumsiuurrant rirglnei qood 
ipse ad amicam perrenire non possim; scilicet apinm copia os puellarnm osculari gestit, 
lotum putans (cf. n.3.), dum illae lacertos fruticis surculo similes teneros morent et ar- 
millas concutiunt. Eadem imagine Bharavis (Kirit. 8,5.): 

n:jjstwrr^tnnTfini?pT: 

unguentorum odore captae sjrhoe apee seijuebaniur pueltas, teneros, lacco rubros manuum 
surcuios hssbenies I quot unguium vestigiis veiuti Manjaris striattie erant, brachiis ceu 
tianii ornatae. Neque Veteribus Insolitum apes in os amasii volare ut inde mei ebibant, 
cC Meleager Epigr. 108.: 

’Av3«^MUTt fuXta-Ta, rl fiet y^oas 'H>jaiw^« 

'tmcKi »t.T.A. 
et Strato Epigr. 88.; 

Bvrentre fu^artra, iroSty fxtXi rS/xer iSSira 
naiiat e^‘ voA^r vvf^iriTairaii 

errare, eircami /repere verbum proprium de apibus, unde Ipsa M>T^: vocatur, non per 
. avaixaTavata» nt j3ofu9uXioc tro^ rS (iafxBew, nomen a forma duplicis literae 
Repbae traxit eadem: H dUlidVt^ Stit ^ l{,^Oil: Uallm&th. ad KiraL 8,11. De vo- 
< eabulo ^/arr. Kngeni quo scbolia utuntur vid. ad Bbartrih. f'airdg,67,f sic fdj lamtene 
(ut leg. Schol. Nalod. 2,3.) aliud apis nomen est Ceterum magnam creavit molestiam 
et postea In seboliis, ad UT^ ut in Cod. ultimum verans membrum incipit, 
aperte pertinens. Posset quidem in^ illud de mor/e tumere (cf. s^ftvr, f^tr^ etc.) et in 
seboliis ETI^ in excutio, in horrore, HT^ in planitie vel similem vocem divinare, nam 
JUT tertnee, intetlum, quam alienum sit ab bac sententia, quilibet ipse videt Omnino 
(alsi autem sumus cum ^ttn vocabulum substitueremus ita ut Cbaums diceret; te lam ami- 
cam cogitare simili fragrantia oborta ; etenim unica vera lectio ad quam Scbol. 
nunc demum nos ducit est, banc in versione sumus secuti, itemque in textu et tebo- 
liis (^llf^iua^ lin. 1. lio. A) restituere suademus. 

35. Cohaeret versus cum antecedente, nam et ipse poeta ollm taoquam apis ex amasii (acie 

mei suxit et ebrios puellae mammat vulneravit, quemadmodum puella amatum lacerat 
ebria Amar^at, 1 5. vid. supra vs. 1 3. Nalod. 2, 58. Unam in Com- 
mentario obscuritatem ^tVT OT tollere studuimus legentes iflfilHI 

ineignita tignis iitijue gaudens puella; primum vocabulum sfVj explicat, quod de plantis 
germina agentibus dicitur, verbum autem vix abeste poterat, quia horripilatio Iodis 
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signom est gaadii, Htmnclumdrxu ad Kiiit 12,41^ et 

7Vstil/uliwe/Aa> cit. ad Sisupal. 1,74.: JSTO g 

iG, In scholl. erat sed male, id quod vocabulum quod slatim additur gwOtqw docet, 

tgr IJttIUI in iisdem possis qnidem io mxiTPT IJ^TTJI' mutare, ut legitur GUagov, 7,9, J, sim- 
plicius tamen est «^Ttl staiim, 

37. In verbis singulis nibil erat mutandum sed de tensu accuratiore non omnino liquet Vi- 
detur tamen versus cum antecedente coniungeodus poetae consilium amicam deterendi 
exprimere, (ntvs. II.) ita ut dicat: quam amata ad preces meas non responderet taedio 
adfectus sum in pulcherrimo ipsius domicilio ubi cbori fiebant et Tta^evua cantabantur. 

38. Dicit poeta te nescire ntrum Dea sit illa an ad hominum animos conturbandos creata mu- 
lier. ,uxor Isi sive Mahadevi est, scilicet PArvati; yilUlllrtl Vrvatt illa est Apsaras 

quae Arjunum, lodri iussu adiens, exsecratione punivit ut episodium a clarist. Bnppio edi- 
tum narrat, ad quam fabulam ipso virginis coelestis cognomine respicere videtur Cbanms. 
Particulam STT metri gratia in fine addidimus. 

39. Sensos est: illum demum qui aliam huic puellae similem invenerit, ipsius pulchritudinem 

describere posse; non autem exstare similem, igitur non posse depiogi. In Scholl. anrr- 
fSg corrigendum erat in mu(3g notum facere: potest quidem ferri, sed iam 

praefero cum Commentario legere cui similU non est visa, cui nui/a similis. Vo- 

cabulum uf^uq^ masculini generis est, neque boc mutatur voce ad famUiam et asatrem 
relata. 

40. Terminatio «Ittl ut vs. 2. explicanda de iis quae tacet poeta, pulchritudinis notis. Voca- 
bulum yyiui significatione cepimus vulgari, denotat praeterea puellam suaviter lo>tumtem, 
sedecim annos natam et virginem intactam ut sioco, cx Lexico aliquo fortasse desumpto, 
probat Scholiastes. 

41. Attributa omnia ad os redeunt. De luna auctumnali serenissima vid. ad. Vairtg.t^. Vi- 

ros devotos amori resistere non posse saepe gloriantur poetae ad suos ipsorum excusandos 
amores, cf. Blusrtr. Sring. 65. et de sylvis amoenis similiter Kdlidds. Ritusanb. 6,23.: f%W 
gqjfi tnw {MsiRhiR ttqtfir jtrt « 

43. Pergit in ore puellae describendo illndque vocat, a lacu desumpta metaphora: loto- 
rum polline, boc est fuco et collyrio, amoris aqua, h.e. saliva, et gaudiis omnino plenum. 
Ad aquam proxime pertinet luqif^ pro quo ter in scholiis OiTf^ scriptum est; 

potest quidem ex mente Indorum dici: lacum lotis venustum ardorem accendere, at quum 
Schol. STSTT inserat, et ibi sane a’irf^ addendum, lectio textus est praeferenda, namque 
saliva cupidinem quasi exstinguit et aufert. In ultima distichi linea R^TH quo metrum 
violatur, exstabat, in Commentario RilH eadem confusione quae in Bhartr. NU, 41. et 
fTitrdf. 18. deprehenditor. Ubique scripsimus ccr/c, u/ique. 
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43. Semiu est nt rs.39.: puellam pulchritudine incomparabilem describi non posse (piamvia 

multae sint in mundo mulieres formosae. Ahpie hoc dolorem auget poetae, quod ne 
ipsius descriptionem quidem praebere possit; sed non urgendum duco, quum idem 

fere exprimat quod in reliq. Hemistichii secundi initium in Cod. legitur 

hoe est ■•UlfilT ut Scbol. exhibent, inseruimus tamen ad lacunam me- 
tricam explendam; ridetur enim baecce particula bis io sententia lecta a Commentatore. 
Ketri ncctttitate ^ insertum esse, nt Scholl. dicunt, non dixerim, auget enim epitheton 
mundi, ac si dicat; quam tamen, et tane. Minora scripturae menda tacite sustulimus. 

44. Se ipsum comparat poeta cum loto ab aquis relicta et in luto marcescente, quam tamen 

puellae memoria refocillat et recreat veluti unda. Similis io malam partem comparatio 
rid. Sring. SO. Male scripta erant (afs* et in Scholl. pro lutum, eoenum, nt 

leviora omittamus. ' 

45. Sensus eodem redit quo vs. 38., dici| enim ; illam regis terrestris filiam pro Indri nata 

possis habere. Indrui Scbol.) princeps est Deorum minorum et coelestium re- 

liquorum. urn^Jtt in textu, cuius prima syllaba in Scbol. semel excidit, baud dubie fal- 
sum, mutavimus in vacillant. 

46. Insolentior paullulum comparatio staturae cum srf^ quod secundum Amarum altare et 

pottem significat Illam ad quam hostia alligatur; in architectura intercolumnium 

est, columnam igitur posuimus teneram. Voubulum cn|rT ferent in simili structura legi- 
tur Bhartr. Sring. 41., de imagine Ipsa cf. vs. 26. supra. 

47. In singulis verbis nulla obscuritas deprehenditur, dummodo teneas gradum depingi a 
prima puellae verecundia usque ad concubitum, ut Sring. k. Omnino cf. Lucretium 
4, lt03. adjigunt acide corput et quae sequuntur. 

4s. Secundum ad amoris pugnam pertinens attributum me bene cepisse non dixerim ; de re 
ipsa nullus dubito, exprimitur enim illud quod Graeci yji^ofjufX,eiv appellant, ambigua 
tamen est lectio arsrbnrat*’ uti scripsimus, ut etymologiae saltem satis fiaceremos. In Cod. 
exstat stvloatlqo vitiosa omnino scriptura ; dc lotis sermonem esse, Scholia produnt, sed 
ibi quoque lacuna videtor esse inter et vocabulum sequens. Pro labium 

in Scholl. ^ erat; correximus ^ nuirtut. nt sensos, non vocabulum redderetur. 

49. Sensus prioris hemistichii est: ab illius amore separatos equidem ne momentum quidem 
vivo sed vita mea ipsa mors est. In Commentario nonnulla erant corrigenda: & 7, a 
nobis io fa^TT mutatum, quo Scbol. vocabulum explicet, Isnr et enim 

eadem significatione etiam cum Accusativo construuntor cfi Wilk. Gram. p.622.nr. 1251.; 
trxrfafvTTT bis scriptum semel delevimus, :t vero ante isarrft intactum reliquimus, quum 
UlUiyai) ? iiarfq vita pricatut, non existo ferri pOisit. Dein MTiX: male exaratum pro 
MSFr: quod ad iudices pertinet circumstantes. Imperativos autem ad carnificem: caput 
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meum abscinde, (ire iiropliciter vitam qBoniim de petibulo antea erat aermo. 

mutariniaa io rivilMlUMmu, io ^TnaTT'., at nhn> 1 ^ noa tetigi, quia temui non 

omnino repognaL 

50, Vel caplationem benevolentiae addit Cbaurn», vel etiam tuadet ut vitae auae finem cele- 
riter faciant indicer, simpliciter enim dicit: bonos promissis stare debere ut Dii qui semel 
suscepta non relinquant Exempla desumpta sunt ex mjtbologia et fabulis Puranicis; de 
Sivo s-enenum absorbente ne mundum universum inficeret, vid. ad Bhartr. Nh. 27,; de 
Vislinue ac testudine orbem terrarum portantibus ibidem Kit.2%., de igne denique sub- 
mariiio, iVA.vs. 68. Leviores Scholiorum maculas delevimus, quid tamen in 

fine, substituendum sit, videant alii. — In epilogo scriptoris, magnisonanlibus verbis 
composito, plurisna sunt obscura' et lexicorum itosIramA s»pc baild elucidanda. Nos vero 
manum abslinuiiiiiis a coniecturis, sperante fore ut aditus ad tales perplexorum vocabu- 
lorum sjlvas aliquando paretor securibiu non ubique adbibitis. 
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DE AHOEIBUS. 

Xjib«r iotcribitur amor, qood quidem vocabalum paulo latius sumeuduni et ad omnia 
quae malicrum amores tangunt et blandimenta, ad rixu amatorias concordiamque, atque ad 
unirersam denique voluptatem est transferendam, unde poesis amatoria boc nomine designari 
consneviL Proprie autem vox illa, quae desumpta a cinabari et aloe trita 

sfq ur Fimu ad Sisop. 19, 39, unde pers. atramentum ruirum), quibos co- 

mam imbnere mulieres solent, mutuum in amore ludum intendit et ultinfum, si Rtuaratni- 
kari auctori credimus, gradum ad tendentem describit, sic enim ille, a MalUndtho ad 
KlrAtSr/anifom (9,71.) in medium productas, septem voluptatis affectus enumerat: 

&*tTfOwwil DIU I 

wllT: MJiaW: lHhflrttt: a i . 

qnos dein omnes amplias definit : 

■ ttHmiuifiltfliuw: i 

in r tw fanj fi :: w n ^fww a wHMi t a 

V «V a ^ — - - i 

^ WnTi «Jinww ■ 

Ceterum, quod bic in linune liceat observare, in lalibns Indorum carminibus amatoriis sat 
multae leguntur sententiae minime castae, qnippe quae, mnliemm aures nunquam tangentes, 
nulla utuntur circumlocutione sed palam profitentur qnaemodocnnqne concepere nequitiarum 
magistri, memores forsan illius: coetum eett pium poetam ipeum decere, vereiculoe nMl ne- 
eeete eeee. Vix tamen apud Indos cynaedi, patbici et qui muliebria patiantur commemo- 
rantur: in mulierum amore, quem seriores Graecorum poetae tanquam bestialem condem- 
narunt, versantur omnes, neque in boc, si verum lateri licet, ad Stratonem atiosque acce- 
dant, res voluptuarias ad vividum depingentes. Multo minus denique mulieres inveniuntur 
ut Philaenis, Cjrrene atque Elephantis de qua SuUae (a. Ast^anaasa) sfr» v^wTti rat h> 7^ 
mvKvla xaTau^JatK *vgtv xai ty^a\l/e srt^t 7%«|jLta'rui> awimarudov (coli. Kartiai. 
12,dJ. Priapeiis carm. 3. 63. rell.). — Ad primam Bbartribaris centuriam quod attinet, 

in minora capita, ut in praelatione de -omnibus hisce sententiis obserramimus, ditpesdtor 
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quidem sed numerum horum capitum denariam non ita stricte nt in duobus qui sequuntur 
libris adhibuit auctor, mulitrum laudem celebrat primum (2'3l), dein ad voluptatem 
eummam sese convertit (32-32); onni temptelatet tunc depingit (33-34); postea ad amorte 
recnrrit, quibus resistere perdilEcile esse docet (55-65), illos tamen tpemendot praecipit 
(66-68). lueentutu commoda iam enumerat (69-71), et dein in mulieret invehitur (73-91) 
quas omni studio ac labore evitare debeat prudens bomo (93-100). Vides igitur poetam 
vel si mavis collectorem non omnino similia similibus addidisse sed sententias ad libitum 
consarcinasse, de qua re diximus in Introductione. 

1 . Versiculo primo continetur auspicatlonls scilicet formula ad Deum aliquem, ut mos 
est poetis Indicis, et in libro quidem amorum Istcipit Bbavtribaris a laude Klmi, per quem 
vel ipsi Dii maiores in mulierum potestatem redacti, facti sunt patres faaailias, nedum mor- 
tales, puta, bomines. Utique legendum est ^(iT) cum Cod.A., et Repba, quod ex 
EdiL Srir. gravi perspicuitatis damno in nostram irrepsit, omnino delendum, nullo enim 
modo Dualis forma (ab ^ themate) locum potest habere. De singulis epitheti prae- 
sertim Amoris, ad Chaurum passim egimus, neque in versu quidquam deprehenditur qu« 
offendi possit lector. 

2. Enumerat illectus atque artes mulierum quibus virum capiunt. Iam videamus de sin- 
gulis: WT5t tpVTlS indolet (Cod. A vrfa:? perperam) a commentatoribus f^vrrfvnrril anmi 
propotilum explicator (Naiod. l,4s.), in re amatoria propensionem designat erga amantem 
quam nutu ac gestibus prodant meretriculae, quo fit nt ex ins' enasci dicantur artes aliae, 
voluptatem augentes, quas enumerat VitoanAihut in Sihityadarp. p. 55.seq. Schol. Naiod. 
2,55., quibus Beuar/ scite Uemaehandri versum addIdlL Omnia breviter complectitur 

>AmaratmK, cuius distiebon proferre liceat (p.46. vs.32.); 

i^uil rfsrr I 

^tofT: fasoT: sjyrpTionn': i 

Ex bis mIvii quae in nostro versiculo legitor, alia enim ad alias sententias reservamus, in 
imitatione mornm et resUtus imprimis consistit quibus amata absentem sibi repraesentat 
amatum, quemadmodum Parvali Inducitur Sivi habitum fingens, in Sihitjra Darp. p. 57. 

i^mlviodirvoiviui I 

i^Oii 1^ uTi ijiH wiwai ui5fT) a 

Dein Illecebras ac nugas complectitor omnes, quibus amor significator erga aliquem, 
et ut uno verbo dicam. Id est. quod nos coquet teric dicimus, a gallis gallinaceis desomptum 
vocabulum : du coq qui te panarde deoani lee poulet (Menage). — StTHUr quid sit indicavi- 
mus ad eluturum (vs. 5.); pro alirul; Editionis Srir. e Codd. B. D. et Schol. scri- 

psimus. Commemoratur denique cuius vocabuli syllabis luditor Naioday. (2,14.) 
ac si ex ar. «T: et particulis advocandi et arcendi conflatum esset (qnr snr aM) er3fr 
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finot arsffr ScM.)\ altercailottem ae lurgta amaDUma desigbat, at^ua inter 

bUodiooeata comparet quia discordi fit edrior crmcordia, live ut poeta ait: iar$ia confiat 
Amor ut blandiuM urti omatitts (Anthol* lat« 1| 964). Ab aliil tamen asttUer Vi9l^iin]| ti- 
toperalur^ ut in Brabmaoutoari, Purdn» foL 16. et 17. Cod. 

3. In fine coniervivimat, Cod. C. et Scbol. ^ legant rapplentei, minat recte. 

Tebtm «1^ inducit poeU qoia telii adiimilintur adspectat obliqui, quorum arcus laper- 
eilia (r. Srmf, 59.), nnde dcxuriiat ad corranda supercilia referenda, sive ad natat amo- 
rem indicantes; quam ad rem verant pertinet in Vita Tloinri IL p. 979.: 

jtj >_*il Uj^L&l 

Indicet nottri in amore lunt oculorum nictut et amicut quitque illa iudida bUeUifit; tuper- 
cilia nottra negotia inter not trantigunt, not silemut, amor vero loquitur* Schol. epitbe- 
ton ita dissolvit: Vll^ni ai iwTfijr ^ ^ ^TT; wnWT; i 

4. Movarum nuptarum indolem describit, ut vs. 25., quibas adde illecebrat Kdojaprakita 
p. 154. descriptas: 

Qviluiufn Irifi* I 

-klMf^Ulur SRPT a 

Sudat, te movet, abscondit te, oblique adtpicit, intus exsultat, osculari cupii nova nupta 
uxor in stragulo. Vocabulum interdum, ut apud Arabas jtaS et qML de ad- 
specta languido usnrpatnr, frequentius tanquam fastidii et superbiae tignum est (rnfaf^), 
stmarlsat 4l. Scbol. i Vox i. q. Hg?TO: adverbii loco posita, iuvenes 

b.l. comparantur apibus, quae loti flores, quibas faciet maJieram adtimIJalur et ad qnam 
omnia redeunt epitbeta, circumvolitant (cf. Chaur. vs. 34.). 

5. Ornamenta quibus natura mulierem condecoravit Comparationes fere omnes a nostra 

sentiendi ratione abhorrent: facies primum lunae adsimilatnr (v. ad Chaur, vs. 3.) ad 
serenitatem simul et rotunditatem indicandam, nnde Schol. gl st T at T W ■ oculi 

porro lilia aquatica referunt expansa, enim, sive usitatius nti Codd. B.D. 

et Scbol. scribant contra metrum, proprie lutum, gaudium denotat sed ad expansos loti 
flores palcbre transfertnr, Scb. OltMlM i vocabulum epitbeti ultimum uisf languescent ex- • 
pressimus quidem, proprie autem est efficax, potens Schol. eodem modo quo 

nymphaea mentem rapit sive nymphaeae similis. — Laudatur dein color subflavus aurum 
snperans; vocabulo atn Visargnm addidimus, nominativi notam in Codd. quoque neglectam 
etsi ante sibilantem non omnino necessariam; scribitur enim t^|fd, et 
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(CoMrooke Gramia. p.28.). Solent Umeo orgligentiore* ewe Codd. io panctu idpiogen- 
duy qnod «Utim dc aQi4if monendum cui AnosTarnm supencripsimas contrn Membranq- 
rnm auctoriUtem. — Apibtu limilea dicuntur capilli utpote nigri, copiosi et cirris pleni 
ita nt apum cumini similes in botrydes caput exomenU Notum est mulieres Indicas, qui- 
bus ^Xoi7ST>|C nrgata, calamistro capillos crispare ut de Veteribus Junius de coma p. j6l. 
docuit (add. India U. p. 171.): Hebraei hac in re &guram de capris montanis desumunt 
(Conric. 4, 1.). — Sequuntur uberum papillae, quae imagine insolentiore, Indis autem 
maxime trita, cum Elephanti globulis frontalibus comparantur ut puella fiaS/VKa^iCK de* 
pingatur (adde Chaur. ts. lA). Etenim wr vasculum b.l. est miitntfl et saepissime usur- 
patur ad globulos Elephanti, (uu/i in urigine protuberantes, designandos, neqna 

mirum est talia ad mammas, interdum quoque ad nates, transferri, quum forma globorum 
cavo quodam interstitio (1^:) relicto, omnino conveniat. Accedit quod ex Elephanti 
fronte saccus quidam profluat quo apes inebriari dicuntur, igitur imaginem tenere mihi 
videtur poeta neque Scbol. audiendus qui per sihr tantummodo explicat et per 
gropcs: illud autem de circumstrepentibus apibus usurpatur, hoc simpliciter rapiens 
vertere potes, ita nt capilli sicut apes circumvolitent mammas ceu Elephanti globulos ad 
aese inebriandum. — Vocabulum PiAei coxas, lum6os atque nates complectitur, est enim, 
ut hebr. D'3m3 locos ubi cingulum alligatur, cf. Kdlid. Ritusanb. 1,6: rtruui^vilU 
aiWT: 4, 4.: I :t iJtoRt rtHSI I -t' a ut WtUT) apud eundem 

3,20. Hoc loco autem, addito WWt ad nates videtur pertinere, quarum crassitudinem 
laudant poetae asiatici xoA/sTvyov puellam describentes, quamvis ineptire interdum vi- 
dentur ut vel ipse KdluUsus (Sakunt. p.4i.) natium pondere puellam vestigia in arena lu- 
culentiora imprimere didt; coi adde Kotenabb. (p.42.): LAAna,i |«Lnhil JUn oLio IqJ 
Sermones denique margantarum terta aequare, Arabibus praesertim, nihil est fre- 
quentias (vid. Sebult, et UmSreit ad Prov. 1,25.4, 15.) Schol. expl. tantum: ass-ltfn; vuTr 
a 

6. Adspectas sinceras et mobilis incomptam et pudicam describit virginem, oculos prae pu- 
dore dimittentem. of^W-^! propr. capitis amatum significat et rectius cum ir scribitur, 
quam notior enim rada est siUlart, spec. de aromatis et unguentis, alia 

stirps a f'opadem omissa apud Colebr. (Gramm. p.2o4.) eodem sane sensu exstat. Ne 
vero b. 1. absolute capiat, primum bypotmesis post sextam syllabam vetat aliqno- 

' ' modo, dcin SchoL, structuram verborum hoc modo indicans: laeiiu-t sfilF: noT qip*; 
ETTSt sm-ii-lf I Vocabulum SietTor: (cf. vs.2.) hilaritas est quae in gestibus puellae, 

amicum iam ad se redeuntem exspectantis, sese prodit, sive ut SMatj. p.57 exprimit: 

in :a w PtT B.ff ^Ptt i 

Kiuuug fswm: * .,t . •, 
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Inctjstu mollior foemioirum tcI cum phoenicopteri moto comparator, rei etiam cum gra- 
cili ramorum vento agitatomm commotione (v. ffT/ton, ad Megtiad. p. 83. Moltnaib. p.55.). 

7. Omnibns aenaibni, quibus sextam intemnm iTt; addant Indi, pergratam esse puellae ve- 
nustatem. In vocabulo inltr m vuUndai nt C. et ScboL, variant Codd. Vulg. 

A. exhibet; iluill pro scripsimus Scboliastae auctoritate, quamvis ferri 

potest Vulg. vmtiiatio A, C. et postea wwq A. Scbol. erroneae lectiones sunt; spbal- 
,< mata typographica tacite correximus. De epitheto vid. ad Chaur. I>). — 

turculut labiorum, quo nihil est frequentius, os purpureum indicat, unde cum fim, 
Brjonia grandi, labia comparantur (777/s. ad Meghad. p, 155.) cf. KAvjaprak. p. 167*: 
fiisfl? psr (Tiiwi ftfe i 

nytr «og ^mrratftr fwfl' a 

Horum nectar ^ s. collaudant in suaviolo describendo omnium gentium poetae (cf. 
Cantic. 4,11. ad Molenaib. p.53.): Thtocrit. (8,83.) a^ti Tl tb fOfXa TSI — i} fuM AcA 
yju», (20,26.): ro ro/sa xal sraxrac vXtixt^wTf^ov. Sotifuuer Kpigr. 3.; Exjuo/vn 
%«Xs| /M ^aieyij^oa, nroixsAojuis&a, 'tvxfiraKti rofiaTOS vexragid x-^iSvga, Ca/ul- 
lu* 9y, 2. suaviolum dulci dulcius ambrosia ; Petron, frag. p. 668. mellsa purpureum depro- 
. munt ora ruborem, et sic porro. (v. vs.2.) idem fere quod ut exemplo do- 

cetur Sdhilfad, p.59., tum pulchritudinem in genere signiBcat, yaijojrantlkosha (KirlL 
4,3.): foMsr: sihntri’ ^ a id. Sisup. 15,94. 

8. Verba aa^ ut A. C., ut B. sensu conveniunt (VtaR), conservavimus lect. vulga- 

rem quam et Scbolia tuentur, quae vi84.iam.uiH 9«8aifH Interpretantur. Cod. B. prae- 
terea pro (dT^ scribit ex interpretamento; lectionem eiusdem in Cne u^'VJTfiiaT3 ; 

facile praetulerim. fdVdtH securus EdiL in fiUirl perlerritus mutavi, iubentibus membra- 
nis omnibus et sententiae nextt, sic vs. 67- audax de tali oculo ; cf. Udlatl p. 73. et 
Uet, RAnu Cbar. p. 56. mU0it(fa-1^ 1 1 1 Ri : I De armillis et compedibus Veterum 

vid. Bartholini schedion Amstelod. 1676. Armillae vel sunt d^ar/Jova vel sive 

VK xo^vx; Toiv tre^iKa^Via apud Indos ex margaritis frequenter constantia, 

- cf. Curt. 9, 1. de rege Indorum : lacerti tpuupte et brachia margaritis ornata erant; saepius 
ex ebore facta. Compedes apud Hebraeos catenulis erant cooiuncta (v. Gesen. ad les. 
3, 20.) vel etiam tintinabulis praedita, quales Romae olim gestasse libertinas idem Bartbo- 
. iinus ploribns docuit. Harum strepitus b.l. (K*r^ appellatur (coli. Scbol. Naiod. 2,60.), 
vocabulo apud Amaram omisso et de susurro apum, ut ridetur, proprio (cf. Sring, 97 . 
. Naiod. 2,43.). Similem fere sonitum flamingo ad amorem excitandum emittit, unde pe- 
' rispbyris simpliciter vocatur et frequens Inter utrumque sonum comparatio induci- 
tnr, ci. Ritusttith. 1,5.: ; 0^ <1?; 4,4.: Merfs: KirilarJ. 

10,4. Nedod, 2,24. Ex Jndralok. 5,12. 91^ vel tironibus noti, cui adde 
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Cono. Sor. 24, 3t. u* ^ ^ "* 

suat {muiisrts'^ ut sciatur guid habeant occultioris ornatas, 

9, Polchne it (X KttfmfSit nulicres omnium animo* rapinnt. Participism ITint, ot 

Cod. A. postulat contextui. Papilla* crocino et rubro colore lingunl Indicae muliere*, 
nnde ifl^ (rid. Cbaur. 8.), qnibu* undulantibu* *ertnm Ipsum racillat. Corolla etenim 
usque ad strophium mammillare descendunt, eel floribus conserta, qualia SmwmiC) 
graece vTCoSvfuaitt rocantnr (Stuckius Aotiq. courival. p. Bouigsr Sabina L p. 340.), 
eel ex margaritis (cf. ts. 13. Btutigcr Ll. U. p. 134.). 

10. IlaAXa \f/tvSdvTM catiol qui band memores xel Deos ipsos amore capi de sexu debil! 
semper loquuntur. Deorum amore* saepe a poetis advocantur ad homlnom peccata ex- 
cusanda; vid. Burmann. ad Anthol. lat. I. p. 4. Jacnhs ad Meleagr. 37.: tutVToe a,x Ol^ 
XjftTW Ziiya ica^frXfi’ Eleganter AroarO ts. 50.: 

stf ^f^uTtwloit wt^iniiA i 

ik sra a > 

sertum ipsum circumvolvitur in pectore pulchrarum: quodsi vel margaritis hae accidit, quid 
nos valemus Amoris tervif ubi (JsflT oon est deteend ut Apud/ (Cbesyns) sed fortius cir- 
cumagitur ob mammarum tremorem, quae verba seutentiam (vs.9.) apprime illustrant. 
Oe oculorum cum stellis comparatione v. Cbaur. 5. 

11. Yersui vix eget explicatione. Oculomm iactus /e/ir adsimilantur, ywtUKOt SfifUt TcSt 

(iiXot, non modo apud Indos (ef.59.) sed omne* omnino veteres. Maxime 
facit ad versum nostrum locus Libanii ab claris*. Jacobs ad Macedonii epigr. 11. excitatus: 
"E^tet tiniKU xa^ ain^ ra ri^a rtnwr koi s-ix^er riroAis^aw reic diktn 
fjuiKOv, xoi rati fieXtut rwv txs/vqc emutruf iuxtrtvwt Tqv rictum. Meleagro 
Amor vocatur (Epig.9l. ro^ori^ o/x/jiairi xiKgvxre/uvet et Aristaeaet. Ep. l,i. ixt- 
Tb^tvuty rati rwr eftftaTuv HbKcut, colL Anacr, 16,6. De Arabibus vid. ad Hoten. 
p.S3. Pertis nil frequentins quam ^ jP j\ jX» cor vulneratum 

este duobus oculorum telis et vel apod ipso* Hebraeos imsgo Utere videtor in ab 

C|*9 derivato vocabulo, colUto Proverb. 6,25. loco: neque te meretrix palpebris suis ca- 
piat. Celerum Scholia desiderantur. 

12. Nativa puellae venustas animum disturbat, unu seditionem moeet, at Persae eadem 

in re eodemque verbo sexcenties dicunt. Primum capillomm nitor, dein oculi 

Ioogiores.et ad utramque aurem protracti qui pulchriores habentur, nnde ewuilWII^ 
constans puellae epitheton (v.59> et Lass. ad Hilopad. p. 72.). Roc de supercilii* maxi- 
mopere valet, arcus instar incurvatis, quae ut Petron. (c. 126. p. 603.) loquitor: usque 
ad malarum scripturam currunt et rursus confinis luminum paene permixtu sunt. Den- 
tes natura candidi vocantur, non obfuscali Betelo (Cbaur. l6.X nnde nepe Jasmiin flori- 
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bnt adnialUator: Ghauk. yt.2. GUago», 10, 3, i. i domiciUum vfwilU: com- 

node amatum rertcrc potci nt Indralok. 2, 17. 

13. Vocabolum ^IV anaMliom attribalim ioterdau proprie somitor: nuUfu, ueptu tamea 
mutr, mitattus est at daleea aimnl amoris dolores esprimal, qoemadinodani (T^rrXtot ct 
ipi^ovTSt (Tbeocr. 13,66.); ioeit Umen aotio creduli et amantis termone nimium confi- 
dentis (cf. jimarA 18.), ideo uwMcesu, natinit, nostrum noit> ^^mani 17.30. Xrich/iak. 
p.l8l.) de parvulo: praedurum labuerit facie innocens coli. Sring. 30. unde 

tandem pulcher Vaiiajntnlikosba cit. ad Situpil. I,d7. Visvus ib. 9,37. 

jnr; • Codd. A.C tnysnvt omnino vitiosum. Coniunclio 9 ferri non potest 

propter negatiooera, ne<|ne adest in CodsL, iutcnw igitur ne metrum vacillaret particu- 
lam ^ i{ttam Cod. C. praebet: H^l neque tamen srasum quam maxime augens 
omittere ausus tum. Pro tziiltt bsud dubie legendum non enim lectiones gfsKv A 
et C. et Cod. D. commodam tensura praebere videntur. Srbolia desuat buic 

versui et ei qui consequitur. 

lA Versionera buius senjentiae adoptavi Raeenii mei (in rad. p. 3l2.); eleganter, ut solet, 
StMetelbu (in Bibi. Indica II. p.d7A) germanice vertit: 

Bd der Lampe, des Heerds Flamme, hei Uond- Sternen- und Sonnentebein, 

Fem von dee Mddehens Rehaugen liegt die hFeit mir in Finsterni/s. 

t5. Quaerit forsan o puella, cur pulcbritudo tua in amorem nos abripiat? te ipsam cupi- 
mus. — Interrogatio, sive potias ironia, pendet a vocula unde Scbol. hoc 

nesdsf supplet. Etenim stTiT sensu et origine ut germanicum ndmUeh venit, sive ut 
Amarikosbi verbis dicam usurpatur igitur ironice fere sumen- 
dum et per guaeso, certe, Scb.) et similia vertendum cf. ffaiod. 2,30. Mdlat/ 

p. 17. Edit. Lass. tu sane (:|1>T) amoris telo percussus. SahmtaL p. id» si rumpe (THT) 
ordini eremitarum odteribenda (coli. p. 86.); Mrichhakat, p. 67» ludus sane hamm^ut 
reftuim ahsfue throno est. p. 91- fyra utique (rTPT) margarita est etsi non e mari enata ; 
p. 106. tjrrr si sum, per me licet, stultus; p. 153» prastibuium nempe est ut 

spina in pedem intrans, et sic sexcenties apud Bhartribarim cf. vs.73. 81. Mtl. I7.4d. 47. 
Vair.ll. Tertium sententiae membrum, ubi ufih|et cum membranis legendum pro dfii^ 
VI Ediu, appositum est vocis ^Vinvvl de qua Ruchertus scite ad Natod. 2, 24. in Aniver- 
sariis Berolinenmbns egit; designat esum plicas et crines in ventre mulieris sub umbilico 
conspicuas, quae proprio vocabulo Avfdl nuncupatur, alias dfor et dfili: linea, quam 
h. L ab amore ipso depictam esse fingit poeta. 

16. Non dubito quiu versas vigesimus, buic simillimus, cum hoc sit coniungendus, id quod in 
Cod.B. recte factam eat: ordinem tamen in primo bocce libro turbare nolui, propr. 
de dracone coelesti usurpatur, pro imagine legitur Chssruiica 12, 15. Eodem fere medo 
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•pad Aritiatntiufn Lau vocatur rtjc 'A^^ejwrqc tStuiv, apposite ted contrario 

•enru MrichJiah. p. 2t. tieui urUt Deu, Pulcher nepe appellatur i^fT^ 

1 , li. Bra/unaeai>. fol. 1. cf. Chanr.Si. Scholia noa adsnuL ' j . 

17. Libidinem esae vitandam docet versus, si rocte video, quamvis seutentia proxime sequens 
eligendi facultatem coostituit inter mulieres et vitam solitariam; cf. vs.95. 

18. Vocabulum egoiemum, invidiam et eelum — (cf.31.i3.) significat, locos damiens 

exsUt SAhii/adarpe pa74*« iuperhorutn iutimui aliis ctUiiudU 

, Rcm invidet. Acumen quaesitum est in ambignitate vocis Qrl<«l quae ad caUee simul 
transfertur. De particulis 37T et vid. Laesen. ad Ilitop. p.£. Textam in Edit, omnino 
mnlilatum e Codd. emendavimus. Ceterum versus citatur Xdvjr ^ruk . p.60. ubi pr« 
melius legitur 34l({*-y eligite, 

19. In eadem re pergit. Pro irr^ »rMT: singularem oumerum uno consensa praebent MstL 
Ultima linea verba praetextata loquitur, est enim 3*1^^ VfoT^t/JUZ, oiietev et sententia 
concubitum indicat, unde Schol. rTTVit 01 ^ urr^: i De particulis adversativis con- 
iunctis riV ^tT peracute egit Laeeenlue 1. 1. p.37. coli. f^airag.S^. 

20. Vid. ad vs.l6. Scholia desiderantur ut etiam in versiculum proxime sequentem. 

21. Hominum mentes occupant quidem mulieres, neque tamen faciles se praebent ^ eum 

praep. ^ et WT est aggredi, opus oreedere, b. L sensum habere videtur eeee dare, fejisr 
eimulationem significat, cf. locum class. Sokunt, p. £9, WRIStr wtOTt' eurvi getium 

eimulat baculut, b. I. de moechis quae oculis lenociniisque venantur viros. 

22. Finita sectione de mulierum laude sequitor iam ttlttrl^OtlUII de voluptate et timiiibut re~ 

‘ tue et prima quidem sententia simulationes depingit atque illecebras quibus amatum ca- 
ptare student mulieres: quaerit puella, voluptate Bagrans, amasium, pectusque deundavit, 
ac si veste lunae radios vellet impedire. Ironice dictum puta: placet enim, ut Bbiravis 
dicit actio non quaesita ad amorem tendent (Kirlt. 8, 46.). Schol. Hal^Uiqil legit loco 
S:T, Cod. A. an eheu! quod facile praetulerim, ut dolor mulieris ab amato relictae simul 
exprimatur, nam talis utique intelligenda est. 

23. Perstringit mulieres eas, quae in perfruenda voluptate nimiam flagrantes lentam illam 
viam non ingrediuntur quam versus 25 indicat, sive ex iocoso Monachorum praecepto: 

Poti vitum ritum, pott ritum venit in utum. 

Post usum facium, post tactum vtnit in actum. 

Post actum factum, post factum pocoiut actunu 
Cohaeret igitur versiculus cum praecedente; cupit ipsa videri puella et quaerit amatum 
ut sitim suam expleat, viris autem dulcior est procrastinatio, sive ut SeboL recte 
interpretatur: amantium irae, quas per utramt)ue pugnam intendit poeta. Cod.A. 
legit quod ferri potest 
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Cingere tempora floribni Indicis mulieribus quam maxime ositatum et bodieque JIWTT- 
re<f>avi\TrXoKOt inreniuotur puellae quae corollis nectendis quaestum faciunt, ut 
apud Romanos olim ( t . Boitig. Sab. L p. 224.). Corollae capitis, riipavai vocantur >TTQTr. 
b. I. m-Ttrti utpote es Jasmino constantes. Quodsi Hores capillitio inseruntur, appellantur ^ 
sertum cum cirro medio a capite dependens inrsw nominatur, si collo inseritur 
irr^, rcjXfMlTa denique pectoralia ^TJT: nuncupantur. Pro tllldifl ajua turbida, quem- 
admodum inepte Edit., legendum erat vlietM = ^ SeboL — Dicit poeta puellam tanta 
venustate incedere, ut mentes rapiat \l/irx,oardryis et paradisus videatur ubi summa volo* 
ptas capienda, Utnfv irerft Scbol. 

.25. Gradus describuntur quibus uxores a pudore ad summum voluptatis fastigium transire so- 
lent. Epitbeta omnia redeunt ad praeter unicum uBziqn^an' (Scbol. WHWH II ) 

quod in novam nuptam redit, nisi dicis nominis feminini exitum servari in Adiectivo 
neutro. lam videamus singula quaedam : «rrr est fattidium (^rodigkrit') ut b. I. capien- 
dum; interdum convitium amantium (.d/nurit sat. 3. 7< tO.) et xelotypia; MaUindthuj ad 
KiriL 9,36.: wW) iirtV i Vocabulum Scbol. in 

re amatoria mutuam libidinem designat; Scbolia In Kirdt 9,50. de venum pro- 

ferunt hunc: 

vr ^ RciWMiti/i I 

ijuittwauA 33^: 

Fortius deln est tm^sn eadem libido sed morsiunculis imprimis sese manifestans, cuina 
exemplum protulit Fijvand/hus (Sahity. p. 56.): Stxnf^VT: ^ R 

mrA dllun; i Sequitur denique tij-fdmsut (sic enim leg.) atque idem signi- 

ficat quod clunei in venere movere In Priapeiis carm. IS. p. 27. Ib. Sciopp. 

26 . SchoIIIs caret versus, neque sane obscurus est. Codd. A. et C. pro formam 

usp^nr proponunt; genuina videtor uflijy* sine Repha, sic enim constanter scribitur: 
ddAiVf. p. 60. 108. 224. 360. et apud Amarum; signlf. braided hair, tied round the head, or 
orith floarers intermixed and covered mlh pearh. Solent enim virgines Indicae capillos 
in cirros complectere et totum dein corymblum in nodum, x^ejSvAsv, componere; ne 
vero talis crinium compago laxius flueret et cincinni capillorum, unguentis conspersi, 
vestes macularent et sparsi dissiparentur, acu crinali Inhibebatur et apud Veteres v.Itidor. 
Orig. 19,3t. Hartial, l4,24.: 

Tenuia ne madidi violent bombjeina erinee 
Figat acus sparsas, sustineatque comas. 

In monumentis praeterea conspicitur calantica, veli in modum a dorso dependent una 

30 
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cmn frontali, (rtfitvSirri, preliosit hpidibui ornato. Noeto rero ritta (iTVif) ligabantor 
crioes, corollta non tepotilii, quare saepe fingunt poetae cincinnoi una cum 

corollia in genai et peetui propendere, rei ob puellae dolorem vel in pugnii amaloriia 
nt b.l. et Kirdt. 9|47, cf. Chmtr. 4.iz.iT,>5. Naiod. z,60. Altes Indien IL p. 171, Con- 
veniunt quodammodo verba Claudiani (de bello Gildooic. t J7.) etsi in alium tensum dicta: 
rescwat veste* ei spicea possim 
* Setia iacentt lacero crinales vertice dentes, 

Affractum pendebat ebur^ 

"Sil^nictare, nutare propr. dc iloribos semiexpansis urarptri Tidctor; de octiltc languidis 
ac semiclaasU Chauro2S, 'Sil^^^^oculos aperires qtiandoprae languore rei timore clausf 
erant f^ikram, p. 6.: 3^41 c«TO’ esperi oculum latum ut nocte 

finita Pfelumbium; contrarium est MU (441 fwfllWl puella delitfuium patiens, — Sudoris io 
re amatoria satis frequens est mentio, vid. ad Chaur, ts. 10. 

27e Lacrimae io summo libidinis fastigio quando prae gaudio proTeoiunt, ipae Tolopta- 
tem iamiam impetratam quasi exstinguunt Verbum 4N^cum arr coniunctom, quam par> 
ticulam commentatores per plerumque reddunt (SchoL Naiod. 3, 1^1. 4, 18.) idem 
significat quod in versu anieced. cum Ceterum a verborum structura paullulum de- 
flectendum esse potavi ut sensus melius emergeret 

28* Viris aeque ac feminis stabilium esse dicit legem ut senectute iamiam imminente ab amo- 
ribus desinant est mamma pannosa, fxa^og V7TtK?JvSyi, 0“rraSivicrpui fxa^ujv^ 

sive ut Propert. loquitur (2, 12,21.) necdum inclinatae prohibent te ludere mammae, 
periodus in fine compositorum (uberum pendentium statum habens vita) est: boc vel illud 
pro termino habens, cf. Brab. Vaiv. specim. Edit Steml. II, 67. : i>i ^‘rindarum sjrham 
proficiscere quae irae sedationem pro termino habet n Visvakosbi definitio- 
nem croTfvitnbi^UT^ 9 I ciut Scbol. KirSt2, 17* — Protulit baoc 

Blsart sententiam Mammata ^chdr/a in KdvyapraV. p. 86. nulla lectionis varieUte, sed 
observat auctor: pro ^ elc. legi verum ?r ^ superius respondet, 

nec temere omitti potest Verba Mammatae adseribam: fnf ^ ^ Ci(^rTUV)MMTiVTT9 

a fWT 

29. Tenui ficilllmui, cui Scbol. non adiunt. 

30. Sermo pnelUrum laudatur, quo omnia epiiheU redeunt. Metro omnimodo vitioio labo- 
rat iite venui; est Hario! quaternii stichii hunc in modum concinnatum: 

— I j — — 

In membro priori contra Codd. auctoritatem icripsi tanquam epitheton separa- 

tum, nt syllaba longa emergat; secundo autem itiebo medelam alTcrre noo potui, sonat 
enim: 
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in primo igitar et qninto pede eilu lateat; Cod. D. et Scbol. singularem inducunt, 
quo quidem numerus sanus evadit, attamen dubius baerco iu singulari capiendo et multo 
magis si participii localem casum iuteudi (Scbol. putamus. Quae quum ita sint 

ex coniectura dedimus qtfptfuifit quod eo magis forsan placeat, quod ubi- 

que in Tersu voces compositae adbibentur. Indelebile vero sphalma Idbaeret vocinVT- 
secundum Scboliastem >1^ d; n mMfildUiKT: ita ut ne mutari quidem 

possit vocabulum; licet quidem syllabam ante ff corripere (Co/etr, in As. Res. X. p.399. 
not.), neque tamen q ipsum produci potest: rideant me acutiores! Tertium membrum 
tuis constat pedibus ast in quarto demum v/viu— debebat esse w— w— , In singulis 

vocabulis nulla est obscuritas, de qnr vid. ad IJ. 

31. Quoad tensum sententia convenit cum vs. 18. Pro fqiQTTt Codd. A. D. et ScboL 
exhibent Captatam paronomasiam SchUgeKut io buius distichi vertione geimanica apte 
reddidit (BibL Ind. IL p. 474.) 

yfohn’ an der Ganga Stramfluthen, Sundentruekmden, ifueUenden, 

Oder an torter Bruti Hiigeln^ SinnenUiUkendent tcharetienden, 

32. Puellas amori resistere nec posse nec debere, quando vernum tempus incipit Pedem 

protendere est firmiter se tenere, perdurare; autem animi superbiam in amantem 

significat (vt.35.), Scbol. — In secundo ad metrum Aryae compotiti distichi 

membro inter et vocem eiecimus quae glossa in textum irrupit. f'entus 

ille fragrant auster est ex Malayae h.e. llalabaricia montibus Santalum album fimgran- 
tissimum unice proferentibus (AasA flora Ind. p. 454. Theatr. IL p. t03.) spirans 
veris exinde nuntius (cf. vs. 34. Gltagoe. t,6, 1. Riiatanh, 2, 17.) Sdlutjr. darp. p.55.: 

5T ^ ^ ^ MiiTOTPtW: I ' 

3 «rq) s a if j ? » 

Eodem rando poetae pertici sexcenties dulcem et fragrantem Zephyrum oL) allo- 

quuntur, qui suaveolentiam amicae secum portare fingitur,' MoienaU. p. s4.: ujwMlI 

fAXe qU ventut mutcum cineinnaram at pari ai. Indi contra felicem praedicant 
ventnm quod Santalos arbores lotoaque fragrantissimas osculari ac tangere Ueeat ei. 
Facit huc versas Sdhitjr. Darp. p. 336.: v . . 

«soT; wg ai^ aim: BfyryvqnwhvwT: i 

(nifii<lu(vaist Jt a 

33. Zephyri commemoratio ansam praebuit poetae ad anni tempestates paucis describendas 
versibui. In carminibus prolixioribus tales picturas inserere amant velati J7Adnsvu qui 
Kirit. 10, 24. seq. WteiijM et quidem inde a versu 31 verit descriptionem praebet, cum 

20 * 
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Zepbyro e tem aiutnii (piranie * tnnjPTT^), cum apibiu, qoae Smii arbo- 

ris /lorea osculaalor (rs. 34.) aliisqoe ad viridum depicUs ima|;inibiis. De arr?T cdib di- 
cnot, ot paroemia a Mallioitbo tuppedIlaU docet «dftinijdw: snm: i 

Verni temporis gaodta versus noster caoit, neque omissus est iqor: qui notiore nomine 
onfqm: audit: Scbol. Naiod. i,ii. cuculus scilicet Indicus metanoleucus, lusciniae instar 
propter cantum ineundum a poetis Indicis celebratus. Facili negotio ea Hafiaio loca ad- 
spergere posilm innumera quae veris adventum eodemmodo Bulbuli cantu an- 

nuntiant — Vocabulum qrtfc in primo membro simpliciter per millia reddidi, proprie 
dtries centena millia significat Ceterum llarinl roctmm boc verso quoque laesum est in 
stiebo tertio, quam vocem omnes tuentur, Amphimacrum constituit qui Molossus 

esse debebat /nv: Edit in pluralem correai sensu et Codicibus A.C. iobentibos. 

34. Ver amoenum amoris dolores lenire non posse. Errores scribarum in pluribus vocabulis 

tacite omittam. aitWiW et apnsicfl) onomatopoetice avium minuritionem In uni versum, 
9iW(S palumbarum potius gemitum indicat cf.97. Scbolia aliis- 

que reddere solent Qum4 h. e. U^sfri verbum denominativum ut plura apud 
Bhartr. (v. Lass. ad Ilitop. p. 32.), poetis epicis minus usitata. Cumulantur in versu 
Sihitjr, p. 291. et orationi nescio quam brevem addunt suavitatem: 

UT^TOfT ^rfr 

«KPrnwT wwjjinii arf^ 

strfhiH tavqjrtti i a 

Leges Causalium sequuntur verba talia, technico nomine a grammaticis appellatae, 
tr enim inserunt et vocalem finalem producunt 

35. Quid optandam sit ut verno tempore gaudiis rmamur, docet — Visargum addidi ex 

Codd. A. D. vocabulo wwpt: (cf. vs.5.), enim ad coeam frondeam stuiu: ut ex C.D. 
scripsi, pertinet confabnlatio cum amicis est: FuimlmeH, cit 

SisupaL >2,38. conservavi, Cod. A. et Scbol. iubent, utrumque rectum, 

constans lunae epitheton est (uh^ISm: /rigidie radiie praedita. Ad totam 

senleotlam cf. ilafizii carmen apud Jones. de poes. Asiat p.92., ubi yjt <o 

cum nostro tu^ldfit: apprime convenit MeneU Chaitra idem est quod 
cf. yiecat ad Kirat 10, 36. et SIsupII. 6, 15. 9 I 

36. Versus lectionem varietate vexatissimns et quoad sensum obscurissimus, quem certissime 
non cepere viri docti, sive Pandilae fuerint sive Europaei, qui textum Srirlmapone ty- 
pis mandarunt et cuius versionem equidem valde dubiam propono. Primam verba sin- 
gula videamus atque perpendamus, paucis, quae Scbolia praebent, adiumentis in subsi- 
dium vocatis: <><1^ gemmam /iorum et epicam significat, dein translate foeminam pulchram 
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nt h. I. Tidetar ramendam, quamvis Scbol. *iflp explicat de arboribus. 

ftnwl nullo apud eundem interpretamento gaudet, igitur ad verbum sumsi: ittcrificu 
pariem; hanc protendit illa, sive, ut metaphoram teneamus, inspergit tanquam oleum 
igni, quo propter suam ab amato separationem consumatur io Ed. ventum significat, 

spbalma typograpbicom). Sensus igitur membri prioris esset: dolorem ipsa adauget in- 
ternum, per exclamationem puta quae iam sequitur et ceteram versus pariem occupat, sn 
probibitivum Imperativo caret, cuius rei non desunt exempla, neque enim verbum hcmi- 
aticbium claudens io Imperativum temere mutandum est, etsi vitio laborat: lileram IT 
omnes tuentur praeter Scbob ttlijiloidl scribentem, sed quid de terminatione ift quae 
praeterea ex ff: in fine bemistichii enasci nequit, fiet? Gerundium proposui addito pro- 
nomine ^ cuius fulcrum ex distinctionis signo facile oriri potuit Reliqua faciliora sunt 
si modo graves, qui Edit Sr. defoedant, errores corrigas; Sublectum unicum est vox 
ultima, tribus appositis epithetis, primum HiiqiiWtvf^siWt; ut recte Cod. D. et Scbol.; 
separatim posita vocabula, ut in Edit, nullum sensum praebent nec structurae accommo- 
dari possunt «TTtffl: mascul. generis orjrtum significat, qtiwi autem flat Bignoniae tua- 
veoleruii cuins fragranti» venti dicuntur saturati. Io Codice A scribitur sine 

Visargo et postea UTtni^l quae leviores sunt hallucinationes; prius locum habere possit 
qfpTOT scribendo, ita nt duo epitheta in nnum coalescant Iam quaeritur quo modo 
capiendum sit compositum lineam hanc tertiam claudens? vettetn tritam significat, 
node derivatum pro Adiectivo habeo: vettimenta detrita habent ut tensus sit: ven- 

tum odoret ubique ex tinu lacero ditpergere, vel etiam ; ob longum iter trito quati pallio 
incedere, quae tamen interpretationes a QTTXir^ pendent quod non minus divinandum est: 
OTW de tempore fere est ante, sed de loco dictum comparet in insini: tr^omhiuav et in 
ipsa vocabuli notione: ad Orientem vertut, igitur potest esse; qui onut prae te 

fert, vel : orientit onere sive odoribus onuttut. Prius praeferendum videtur, ita ut totam 
compositum sit: per onut quod ante te ferunt, tunica lacera incedentet, venti. In ultimo 
va. membro -tH Wd^rtl: Edit, nihilum erat; corrigi iubet eadem hanc vocem in 
quod peius est; Cod. A. unice verum praebet lawptTTRSt^STT: b.e. IdttHHt -+- trrawftr: 
expantionem haud curantee venti. Iam Scholla addam quae exstant leluna: cStt-ft 

Sicilri ntra^T^qtrtr nnp Hi-uvj nsu i uITh: ftlwH^ui^. fnuitnl «in^etcTl 

^ WTT litrfl fqwhmEt: uli«u6 owlowtl sft ser aJlumi^wiRwi «t^mr- 
^TtT: trtTUTpnrw^ mtI^ wvr ijriT: i ^tar wttl a fiatr: uf^nuii ^ 3^: wiRi' 

^|it hI (sic) posteriora verba iam ad versum sequentem pertinent aci.TT orrrr irthUSt 
a uilrT ■ Vides ex bis vix extricari posse quae singula verba reddant clariora. Subsista- 
mus igitur in sensu generali: uxorem quandam imatum absentem exspectare eique zephyri 
exemplum proponere, ut solent poetae Indici ex rerum natura exhortationes capientes. 
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ne amtntei fidem Tiolent, cuiiu rei exempla ut multa leguntur in carmine Chatak. ex 
illini nitera Sclioliaitae interpretatione. Unum reitat tangendum Tocab. propr. 

parj, regio tacra, quo nomine Malayac regio gaudet etiam GUagor. i,9|2. — Texto et 
interpretatione iam impreasla melior eademque facilior prioria bemiitichii nobii parata 
eat explicatio, quam consequere, si q|.n<^ taoquam compositionis membrum cum re- 
liquis iungis, deinde pro hi legis et denique ^ cum Sriramp. conilas 

in ai quibus lactis banc fere babebis interpretationem : „Io viatoris uxoris separa- 

tionis Ignem ucrificii partem effundit Manjarls, quae a Kolcilorum femellis In Mango ar- 
boribus cum desiderio iam adspicitur." Consentit ut nunc video Schollasta, qui bre- 
viter quidem et non ab omnibus partibus sed recte versum explicat, dummodo falsam 
WievIwWt i? scripturam in UMllMlfit mutaris. Totus autem versus nihil aliud continet 
quam pulcram et solemnem veris advenientis imaginem. Arbores eUIorescentes excitant 
augeutque amorem et in absentes maritos feminarum desiderium, augent item Zephyri 
iam e montibus advenientes suaviter spirantes. 

37. Secundum Aryae hemistichium duobus syllabis redundat, neque tamen aliam medelam 

afferre potui; simpliciori sTi^ EdiL substitui ex scholiis modo allatis et vocabula 

nten nt ex iisdem et Cod. C. inserui ; metro iubente correxi ex Cod. A. artor 

Mangi/era eat; Scfaol. bene: B^jhIhI W^lfui Bnt st^! perperam), igitur 

cave ne pro Mesoa ferrea aliisque Qoribus capias, b. L filamentum, fiorum poUinem 
significaL 

38. Sequitnr aestivum sive calidum tempus quod appellat Kir4t. Arj. I0,3fi. 

Enumerat Bbartriharis voluptates per banc tempestatem capiendas. cnins ad ver- 

bum interpretatio esset eiiUarum domui, in Amar. desideratur, Carcyus in lex. bengaL 
explicat a muercourie ita ut de rwulU, et catadupii in universum dici queat, intelUguntnr 
vero h.L nt in Raghnv. 16,49. machinae aquariae seu siphones quibus tempore aestivo 

- aquam rosaceam ac santallnam eiaculantur Indi; sic tTTSI^Uji^ Kalidai. in Meghad.63. et 
' {t^ttnr Ritusanh. 1, 2. usurpat. In versione bahuum expressimus. puras lunae ra- 

diu significat, quibus valde delectantur Indi; nomen lunae a de- 

Kcndit, quae noctu floret (v. ad Ifiti 63.). Noctes per lunam serenam amoeniores fieri, 
saepe exprimunt, cf. Sdhttj, p. 350.: 

reTOT rn sfnA fTOT sfhl& I 

<0-^41-^011 R Riiftf n -Il a 

Et apud Halhedum (praefaL ad Leges lod.) Anapaesti: 

!ulut-ti w Rwt PiwoT w srffi - 

ufii-ti ftstrar ^ fttitifH sw: i 
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I W1H Ah (ici: 

NUC11 ^HCHH (o|c| I (h h ^ : II 

Quod in tticho tertio exstat vocabulum flores omnes complectitur, speciatin de 

iasmino grandifloro venit, flores autem iant nominavit et Schol. WTT: explicat, quare de 
cata frondea intcliigendum. In Cod. D. qj; legitur, quod eodem redit, frequentius tamen 
ebrietas in talibus locum babet descriptionibus. 

39. Varie aberrant Codd. Msti et impressa Edit, primum igitur textum castigemus vulgarem: 
B4M'I - operarum errores sunt, flumen ferri potest, exstat tamen in 

omnibus, quos inspexi Codd. ScboL it? (vid. ad Chaur. 9.). Pluralem porro f^^uiT: 
ex C. D. et Schol. induxi et tandem cum Cod. C. praetuli, quia Ablativi ve- 

stigia supersunt in lectionibus Pl^iynijlif Cod. A. et f^ou l Cod. D. Ad res memo- 
ratas quod attinet, distinguendum est inter flabella, ^iirtia, inter muscaria «nn^TfUr (de 
quibus vid. ad f'aiV. fi7.) et inter umbellas UHluyifui (Srlng.95.) quae omnia postea ad 
Romanos ex Oriente advehebantur. Flabellum ad refrigerandam per aestatem faciem 
vel ex Borasso flabelllfero apud Indos constabat, vel ex tenuibus labellis (coli. Ocid, Am. 
3,3,37.) vel ellam ex pavonis plumis, quale /xuvruum Romani vocabant cf. Proprt.3,18,59. 

JCt modo pavonis caudae flabella superbae. 

Prasini coloris interdum fuisse docet Martialis (3, 8.); 

Et aestuanti tenue ventilat frigus. 

Supina prasisso concubitus flabello, 

Florum pollincm in deliciis habent Indi et io re quidem amatoria saepe fiognnt tale pnl- 
vinsculnm io amasii oculum cecidisse, quod iuvenis oris spiritu amovere conatur (cC 
jtmardsat.lO. Kirdt.i,\9, iVa/oif. 2, 3 J. rell. SakwU, f.bi,"). Neqne minus frequens est 
lacos lotis pleni commemoratio. Vocabulum tjlwlfiui; Schol. explicat TTtfpiTlt: 

videtur itaque consessum amicorum eruditorum significare ut supra vs. 35. 

do. Sententia einsdem tenoris, antecedentem amplificans: quodsi hae voluptates hominem 
capere possint in amorem pronnm, non facile capiant eum qui res in sensus cadentes de- 
vitat. Pessima sphalmata quae Edit. Sr. defoedant ex Codd. auctoritate, qua sane opus 
vix fnit, correximus. UOT vocabuli significationes enumerat Hemachandrus ciL ad Kirl- 
tirj.l ,29. ww ^ w A tPxiiwrariV: h 

dl. Scholia qnnm desint dubitari potest utrum versiculus ad sectionem proxime antecedentem 
an vero ad partem sequentem pertineat, in codicibus enim una serie scribuntur versns et 
inscriptio nova vocabulum nt?: demum sequitur. Retuli tamen ut in Edit Sr. lactum, 
* ad tempus pluviosum, cuius mentionem sententia iniicit Ceterum exhibui distichon, 
erroribus maxime conspicuis sublatis, quale exstabat, de metro quod est liberius, ineunda 
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tamen Anapaeitorom et dactjiorum earietate compositam, plane desperans; ad Arjae 
species aperte pertinet, sonat enim per tndtras divisum, boc modo: 

I ||=SS t— II JO=||=S^|== II 

In stmctnra autem proxime accedit ad versam 37. — lam videamus de singulis: 5TOT Edit. 
Sr. exhibet, Cod. A. m, Cr^d. C. et D. ibaV borum anctoritatem snmns secali, quam Vul- 
gatae lectio metro repugnet, sed omnibus ieetionilws meliorem coniecturam puto propo- 
nere Emr, cui si faves «raST pnella viro obsequens, flexibilis est. quod ex 

Codd. C. D. praetulimus, idem significat ac irrft' scii, mana odori/rra, pistilli ut hodie 
vocantur, ex mosebo imprimit confecti; possis etiam duo enunciata in unum conflare 
praesertim si cmtr rectum babeas ; r floribut mata admod um (jtBt) ^"ru p-agruntlm mm 
in A. quoque exstat, reliqui ^ proferunt, quod melius, ut alia quam in antecedenti vo- 
cabulo fragrantia, designetur, in^ tempus est qno pluvia instat; in localem casum con- 
vertere vocem in animo erat, potest tamen item iure subiectum esse si post res enume- 
ratas aposiopesin statuas. 

4S. Nomen et quo terra excandescere dicitur versu sequente, significat Antilo- 

parum quidem speciem, sed pluribus etiam plantis tribuitur (SabdJrnavus Sisupil. 6,30. 
^UlUuTf ut Afusos jnpuntum et arundini Bambu quod b, I. in- 

telligimus, utpote prima pluvia cadente celeriter excrescens; eodem modo KiViddi.lUiut. 
2,5. I Fortasse ad aridas tamen et solis calore exustas potius 

pertinet descriptio quia nondum cecidiase putanda est pinvia, unde etiam pavonrt indn- 
cuntur, quot pluviae adventu gaudere omnia Indorum carmina dorent (cf. Aa/. 21,6. 
Chatakarp. 2. Bopp. ad Arjun. p.90. ad Megbad. p.29. ubi vertam nostrum ex 

Edit. Srir. adduxit). Harum vox pluviam praesagient propria est mtKT sonum exprimens ; 

in Edit cum Codd. p? legendam et cum teq. coniungendum; mTTT arboribus io ge- 
nere convenit, Outut denique, arbor pulcberrhna est, Nauciea Cadamba, de qua vid. 
Jontt, oper. V. p. 90. 

' 43. Similes imaginet io Ghatakorparo praesertim leguntur, tempus enim ante pluviam pere- 

grinantibus maxime idoneam est, sedatas tunc nimias tolis calor neque per imbres ut 
postea deviae sunt semitae (v. bflh. ad Meghad. p.Tl.), quare uxores ad te invitare so- 
lent absentes maritos, exemplis ex rerum natura captis. Dicit autem poeta: quo- 
modo iam viator, ab uxore vel amata alienus, acquiescere pouit qnum omnia ad amorem 
* tendant, quum vel ipsae nubet sese coniungere gestiant, et pavonet, qui in nubet iti- 
dem flagrare dicuntur, prae amore saltent f 3’Tfftr^ Scbot. pfd j damam explicat, sen- 
tum poliat indicant quam vocis originem, est nubet superior quae amicam nubem adit, 
tonitru inclamans, de avibus oblique volantibus potissimum usurpatur. 

44. Qnodsi pluvia instante omnia ad sentas loquuntor et amoris indicia praebent, quomodo 
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poella amicum exspectans non commoveatur. 9^ i* WTT /Axna coi fulgur addmUalur 
nubem veluli amplectens (cf. Mncfthak. p. l63*)> Ptuitianu* othraiisjunus, cuius 

flores Amoris vocantur tela. — tn^rT Scbol. UtVtSui 399 explicat, praepositionem vim 
augere indicans (cf. vs.47.). Verbum de toniiru proprie venit et vocali producta sem« 
per fere scribitur Colebrooke Gram. p.3J4«, vid. ad Vair. 1. De vocabulo pauca 

monuimus vs.3i., quod praecedit Uniorem gemitum denotat, utrumque clamorem 
harum avium exprimit quo invicem sesc lacessunt ludentes: CR^ST: 

Schol. Epitheton foeminarum qw W. » htigis palpebris praeditam significat; idem est in 
Sdhit/ad. p. Iffi. Sakunt, p.6i. et MtUati p. l6. ubi Lassenius vocabulum teligiL 

di. Yiaiorem domum redeuntem fulgoribus quasi moneri ac certiorem fieri de moerore oxo* 
ris; nam quemadmodum fulgur prosilii et evanescit, sic illa gaudium ac IrUtitiam conci- 
pit, iam amicum rediturum sperans, iam vero spem abiiciens. Fulgur amantem indtare 
ciusque desiderium movere, Arabes quoque fingunt, praesertim ubi fulgur emicat in 
ea, in qua amasios commoratur regione, cf. Motenabb, Cod. Golb. p. td.: ^ U 

^ j_,)L£a non emicuit fulgur ne<jue genuit palumba 

quin recesserim animo afflicto» Primum hemistichium casu locali absolute positum est 
ita tamen ut temporis notio ac loci, quo quid agitur, simul insit, ^ - q7Tf9 

part, scii. ei sic porro. sic enim corrigenda Edit Sr., Schol. 9 

uf^TT^ igitur vertere quoque possis in mundo ignobili (cf. vs. 19.)* ^^^enim est 
narrare, praedicare, raT^fM et in Vulg. hallncinaliones sunt, quae sententiam 

prorsus oblitcraront. sonante telo ex alta nube ad pulchram illam ima- 

ginem pertinet qua Iris putatur Indri arcus, fulmen et imbres vero ipsius telum ((99, 
V^), quemadmodum Zeas dicitur i^ii' s^avoSiv ravvuv — r/^ac efxfxsvat ^ ;ro- 
Xsfcoia xoi Xeijuwvoc (II. I7,3d7. coli. 4,27.). Hinc corrigendus, ut 

Lassenius et Benary in epistolis ad me missis bene viderant, versus corruptus Ghatakarp, 
(3) quem sicco pede, ot solet, praeteriit novus illius carminis Editor: 

siqufmTPrt i 

Nubes, Indri telis instructa, infra iaeulans, elephantis iram etdduxit. Sic et Scboliastes 
voluit 9V: 999 est autem WJ adverbium ad instar Sed haec obiter. 

Quid proprie sit Nilakanthus docet ad Nolum 1, 12. scii, fulgur ex pluviosi tem- 

poris nube (^^199 ) procedent, quod fortius et maioris solet esse splendoris (9R99 ^9- 
9T9). 7TT9 dcnique mutavi in ^T9 marcescere ex Codd. A.D et utriusque seboliis. 

46. Sententia salis plana neque in textu qoicquam mutandum, nisi unicum 9TU9J'il coi Instru- 
nenlalem substituimus (fd^ui^sTur fijiOT Schol.) ex Codd. A. C. quorum Anusvarum 
ooD curamus quia Genitivus locum habere plane nequit Cod. D. piPT praebet pro 9T^ 
ex scriptura bengalico obortum. 

31 
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47. Scqnitar lempus sr^ auciumnale scilicet, sed post imbres amoenissiioam, quod Bhartrih, 

nno Unium versu absolvit, maiori laude cfrerunt BMravis (Kirdu 10,34.) et AiUiddsiu 
(Hi/ui. Ili.) ob fruges maturescentes, novos flores expansos et coelum noctu serenissi- 
mum, ul etiam in SiUiit. legitur (p. 394.): ftiiim: 9y<Wla m^»l: ■ Sententia, 

obscuriUte quadam laborans, monere videtur ne aquam frigidam sialim post gaudia no- 
cturna bibat amator sed oscula potius decerpat ex ore uxoris, potum denegantis. Quodsi 
verum perspeximus, Seholiastcs enim in explicandis vocabulis, neque oninibiu quidem, 

* acquiescit, /umtn lunor ad amicae faciem referendum. Celerum separari potest trpttT- 
jTH si locativum sUtuas, a vocabulo sequente, neque tamen, ul in Edit, factum epithe- 
ton ad siintm pertinens. vox nihili est, legendum erat Etfsn Schoi. Ciul^M s — 

|.fl; deniqne Ablativus est solito in ST. exitu, duiMjItrlfun ut Grammatici loquuntor. 

48. Uiems quam pluribus describit KirAtArf, 10,38., varia praebet commoda domestica, 

omnia potissimum lactis genera quae bonis maxime exoptatis annumerantur et Iodorum, 
ut tatis constat, una cum oryzo cibum constituunt cf. vs. 6S. — lac inspUsaium, aci- 
dum signibcat, JIV lac simpliciter, trf<7: autem iuljrrum, alias 17&; utpole sacrifi- 
ciis inserviens, nuncupatum. Ealluntur autem egregie viri docti qui totum Orientem 
praeeunie Klndtrlintio in butyri historia, butyrum ignorare contendunt; boc fortasse ne 
de Hebraeis quidem affirmari potest, quorum nttsn cnmprcjsione saltem (y^) fiebat 
(Proverb. 30, iJ.), apud Indos vero nibil frequentias quam imagines a circumrotatione, 

^ qua lac in butyrum cogitur, desumptae (v. modo Aiii 370; commemoratur vasculum 
(q:<r^) ad tympani formam comparatum, memoratur rudicula (xiaf4;ujwt) laudatur oxy- 
gala (i^Uil^/l) etc. — ijQvT planta est ruiri coloris, liutia Banjith, unde mfyy ali- 
quid ex hac confectum, tinctum, ruintm, itaque vestis significare videtur splendorem vid. 
Vltarardmacharitr. p.82. «mUT srifSfwsi /*e madder liiUtd garb, ubi alia explicat vesti- 
menta militaria, hoc tamen intactum relinquit ffVjQ, Accedit dein corporis unctio, cum 
uxore concubitus et os betro impletum, de quo vid. ad Chaur.3. Circa variantes lectio- 
nes non din morandum: in primi membri fine UTT: legunt Membranae omnes pro vulgato 
Vocabulum TtQiatlTry quod idem significat quod faltlK vs.47. sive 

uxoru ninxirum domicilium, in ^J^IuistTy falso mutant Cod. A et C. 

49. Tempestatem ultimam tangit Infsiri' ver antecedentem, frigidam quidem ventis frequeate- 

que rore, celeroquiu autem amoenam et a Bhdravi (KirlL 10, 30.) vocatam. — 

Lusus non prorsas illepidus proponitur: venti eandem agendi rationem sequi dicuntur ac 
saltatores ob nequitias famosi, dum virgines Insectantur ad voluptatem capiendam, cuius 
imaginis flamina quasi deprehenduntur admonitor. 40. eoilat. Kir&t. 8,38. Vikramor. p.33. 
Voeabulum «crieMH praegnans dici potest, inest enim cirros bne illuc fluctuare nv- 
wr sras; gx* wrt ataptr Schol. Verbum labur tremere sibilante pa- 
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Uttii icripsi, qumTis dentali in proximo reno Cod. A., Naiod. 2, 62. et laepins ex- 
atet; librarii in talibus Tocabnlit etymologiam vix sequuntur. sensu negativo ca- 

piendum ease vix dubium est, lectionem adoptavi unice veram quam et omoca tuentur 
Codd. In Edit, exstare videtor smr^o gnim erasa est in eo quo utor exemplati. 
Prorsus corruptum erat snttpnf sed haec leviora sunL ' 

50. In eadem re pergit poeta totum fere concubitus avium describens. a i| JM 

gemma flnrit descendit, Schol. legem, significat igitur: oculos sacpenuniero 

. cum Roribus comparatos, ita comprimere adversus ventum pulveremque ut gemmae quasi 
videantur florum. Labia cur tremebunda supra dicantur, ex boc versu apparet, sunt enim 
vulnerata ventis ut inter oscula morsiunculis laesa dicuntur. Ceterum suffixum ^rT paullo 
ante usurpavit, b. I. plenius qt^r. Verbum denique ocrsarriBr denominativuiii est (cf. 34.) 
tanifuam amatorem se gerere ^ nafir I Hucusque anni tempestates una cum vo- 
luptatibus in iis percipiendis descripsit poeta, iam vero pergit in iis indicandis quae vel 
peragenda vel relinquenda sint, sive potius in utramque partem considerat amorem, quem 
si condemnare velint sapientes, continuo pietatis viam esse eligendam. Nora inscriptio 
nusquam comparet, Scboliastes autem versus sequentes Introducit lils verbis: a>rfi|'ll 

lauia.ii u.in n-. fPir qrSmra; ow rrat a>Hutiri wtrEJT ftnratrPr 'st ^ arjTm?r_ iUi i R i 

syn owctrmtFnn a 

5t. Verba salis sunt perspicua, praeter unicum ttf^qt magnitudo, superbia, quod inclinatio- 
nem, tota sententia suadente, vertimus. Snperclliosornm hominum fastum perstringit, 
qui amores spernere quidem profitentur sed nibiloseclus mulieres sectantur (cf. vs. 62.). 
Textus vulg. in primis verbis omnino corruptus et metro cmslsnriua deprebcsulitur; cor- 
rectiones nostrae Mslorum auctoritate nituntur. Voculam tnrt SeboL diserte dissolvit: 
OTpTTTTy ST pertinet enim ad sermonem sanctorum et rationem addit cor amores 
sint vitandi. Inseruimus versioni adoersue mulieres, Scbol. nsTT: f^RTT: ut sententia cla- 
rior fiereL 

52. Idem thema variatur inxia normam Anacreontis (56): ri /XS ri( fofxtt StSdiTiuit; ftoA- 
Aev it&KTKt Tai^uv, scii, poeta discrimen statuit inter vitam austeram, qnam philosophia 
Veddntlnae scholae adseriptis relinquit et inter amoris oblectamenta qualia poetae prae- 
dpinnt. Illustrat igitur sententia versam quodammodo antecedentem, et qnod ibi 
, veritas, b. I. est de quo ad Iflndischmannum (Sancara) instar omnium laudare 

snfficlt. Particip. r per sv Sui Suoui ad duo enuntiata pertinet si verbnm substantiv. 

aapples. — srj ex vs.51. in bunc deouo irrepsit io Edit. Sr. legimus ex Codd. A. C ‘ 

. et Schol. — Epitheton denique carminum fa^nr proprie adustum sonat, deln, plane ut 
pcrsicuB' expertum, consotium, sapiens; usurpator vox de indole hominis 

. • 21 * 
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lUm^. bona, quae menti infixa et quaai iniiata eat, oti Arabes tigillo imprimere adhi- 
bent, cf. ceterum Niti vs. 3. li. rell. 

33. Sentenba cum vs. tS. convenit: amores esse colendos vel pietatem adeundam. In primo 
ioventulis epitheto proponunt Cod. C« et Schol. .jn-ilv HOon 

fnfir: ita quidem in duobus vocabulis similibus grata apparet paronomasia, quam in 

fine versus captavit poeta; acquievimus tamen in ceterorum Codd., quod, cum an- 

tecedentibus coniunctum, titubantem, ut nobis videtor, puellae mollitiem, iisdem literis 
quaesitam, depingit. vttt^U detulerant h. I. idem quod aaca/ix, sive ut eadem 

radice latina expressimus, latcieient. 

si. Queritur de yM>Ke7rix^'d io amore poeta, neque ulla explicatione eget s en te n t i a. Le- 
ctionem B. qsnrfq glossam esse, nemo non sentit, 

53. Lemma praeponitur novum ^fu^lMturOT cm*us sensus, ex sententiis quae sequuntur sa- 
tis apparet: difficile ette amori retitiere. proprie alienut, haud curant est ac repu- 

diant. Spbalmata in £d. Sr. vel sine Codicum ope facile erant tollenda; nulla cetero- 
quin varietas apparet, niti quod B. UIJM nitidut loco Wtl proponit. agentium 

potiore sensu capiendum erat pro religiotit hominibus; lampat ditlinciionit sive sapientiae 
nt ia Uebtaeicis ~Q sexcenties metaphorice dicta est; verbum frj ideo electum 

quod lucere simul et perculere (vs.83.) significat, percutitur igitur sive exttinguUur fax 
admotu niclibut; delevimus enim Anusvaram, nisi forte ab mavis derivare. 
a a^ u T habent Codd. Anusvaro negligenter omisso, recte vero Srir. sed in metro 

haereo; positionem enim facit ir igitur Ampbimacer exstat loco Dactyli io mensura cer- 
tis suis pedibus definita. SeboUa desunt, aeque aliam vocem habeo substituendam. 

36. AtgumenUim cum vs.31. convenit; perstringit morum doctores quorum facundiae illudit 

amor, nec tamen ipsi mulieres relinquunt st J rtnrr wafsT supplet Schol. Membranae 
omnes conspirant in legendo Uininil igitur 0tKT EdiuSr. sive smT nt in fine corrigi iubet, 
auditus errorem puto. ironice dictum, Sebot. a Zonam lapidibus pretiosis, 

b.l. rubinis exornant mulieres, clavam praeKrtim ac nodum, irf%. — i , . 

37. Ultima huius versos verba in EdiL sonant; MtlUlliu o;^ fmr quibus conspirant 

Codices, nisi quod recte legunt; attamen contra metrum Arylm peccant triq OOT, 

quae vocabula tine dubio delenda, a glossatorc textui intrusa. Celerum virgines coelestes 
Indri coeli fructus appellari, cuivis notum est ex Indralok. 4, 13. 

38. Sententia apud omnes mire conspirat; tcholia vero desiderautur. quam vocem Ca- 

rejut (in Lex. Bengalico) praebet, est coruritio, boic igitur adstruximus tjf? nt lai: in 
terra conculcare. Simile quid MricUt. p. 39. legitur: ferat vi capi, Amorem autem corde. 

39. Distiebon in re Orientalium erotica pulcherrimum e Bbartribare tibi sumaere Uitopa- 
detae Editiones Sriramapureiisis et Londinensit, omittunt autem Codd. quos Latteniut 
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intpexit rabnlarom (t. CommCDlar. ad Uit p.73.)> Dicit poeU: viram tamdiu rirtali 
adhaerere quamdio ptiellaram non viderit laacivoa ocnlomm nutus, sive nam 

hoc tibi volunt tosunWTT; quia simul, nt supra observavimus, oculi longiores laudi sunt 
Telis adsimilantur oculorum iactus; ideoque in imagine pergens poeta verbum usur- 
pat quod cum trr arcum iniendert signi&cat; iaculis praeterea addit epitheton .TltflttWIUI'. 
nigra cUia luibeniia, scilicet tanquam pennas. Quae quum ita se habeant, non possunt 

r 

tela quin fortissimi cuiuscunque constantiam defatigent, proprie furentur, ^ verbum est 
quod sensu translato: oculos mentesque furandi, interdum usurpatur: NalutS,’. Mrithh, 
p. 76.; persice Iliae 1,132, xXcVeir voev} liebraeice Cenet. 31, 20, 2Sam, 

iS,6. — Coniunclionem ? in primo membro Cod.A. delet, quia forte variantem lectio- 
nem pro :t^: quam Edd. Uit. exhibent, ante oculos habebat librarius. 

60. Sensum exprimit tritum illud £urip, (Iphig. Taur. tOJ3.) ai yvyatxes si^liTKtiv 

Te/jOai, nam crpar. non solum initium est sed de mulierum quoque latciiia et iocit dici- 
tur, Scbol. sn^ quod eodem sensu venit Naiod, 2,55. Correctiones in SIoco necessariae 
Codicum 6de nituntur. KITr^: confutue b. I. est impotem ut Schol. 

61. Convenit sententia cum vs. 55. ' — Scholia desunt, — ;a<T: (4MSh: ignit ex eemet ipio na- 
tue ponitur pro Amore, alias q.iRtst: mente natue nominatur; quin./ue membra ad sensus 
pertinere quilibet ipse videL 

62. itexiytiv ^ rar ’E^cura Kivot trovos, etenim vel is qui sapientissimus et sui compos 
videtur, perfectam vix attingit virtutem quia mulieres amorem semper iniiciunt. Quod 
VS.59. U^TO: UI^V: hoc loco est tjWTT «I qui quidem arcus homioem percutit, 
peccare facit, ideoque ad infernum ducit, ad portas Yamapori, Scbol. 

riT 5til(U.«tl a Pro sntFT Edit. Codd. omnes recte smRr uatrulum liabent, <n« Schol. 
quod in Chaur, aliquoties metaphorice legitur. De Adiectivo (ar^TSX vid. Latten ad Hltop. 
p. 3S. Ceterum superiorem devotionis ac religiositatis gradum indicat: ee iptum noecene, 
quam antecedens: librorum eaerorum periiut, ex qua scientia lutmiiiiat demum oboritur 
quae ad yyiu^i iTtavrev tandem ducit; saepius igitur scientia sui inculcatur 

(cf. Wilson ad Meghad. p. 115.} praesertim per Vedantioos. , 

65. Versus iste, exemplo superiora illustrans fortissimo, denuo, sed seboliis paullulnm muta- 
tis, legitur in libro tertio versus finem, p. 107. Edit., cuius rei exemplum vs.98. quoque 
, babes: neque tamen editores textum, si modo sententiam Iterare voluerant, conformem 
I reddidere, nt certe io tertia huius versus parte corruptissima debuerant. Srlogiro 
X dktlchon Codd. omnes praeter B. adseribunt et blc locum sane oecesurimn obtineL 
scribendum cum Mstis omnibus, varie tamen aberrant apograpba in epitheto canis 
ultimo. Variantes loci vexatissimi lectiones primum in unum conspectum redigamus: 
legitur enim > -■ 
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in Edi/. Eairdg. B g ^ ' :jW «TT W i r 

Schol. ibiA 

Cod.B. Vair. ij ^ f UA I ^ rf^ W IW! 

Edi/. Sring, ^ 

I •»• -:- Cod.A. i|.44uVi<JiinirgHiin; 

Cod.C. fqy^wTTwrfTmnw. “■ 

Vocabulum Rif}' a in lexicia rix obvium, g|i<^ autem contra metrum peccat; nsr- 
crt^ cranium Aominu putida lectio eat et omnino videtur reiicienda, ut et Vtjca/uc, 

pro quo eiCtJH ^ atare posaet, dummodo scnaum praeberet idooena. l.aetio Cod. B. 
falaiaaima fqar^ tamen praebet, quod, qnum Scbol. A. et D. per qattmii, cuiua prior para 
vel in textam irrcpait, explicaverint, non dubito quin vera ait vox, quae in contemptum 
qnaai aollixum 9> adaumpierit (ef. vim it/t, muiTO homuncio rell.). Tum etiam 
cum D. acribendum, Scbol. KUS't Quibna omnibaa rite perpenaia, lectionem metro et 
aenani adaptavimua, vix enim decernendum est in talibus lectionibos quaenam a prima 
manu ait. Videant acuti doctique critici, quo ancceaau textum reatituerim; quae nisi 
probant, meliora expeto. Ultima aenlantiae verba Scbol. boc modo illuatral : «Tlt at^TT. 
VV vft ^ trt^l VI rpTOTO: ij i^Rl rnjtlf^ I hanc ob caussam Amor daemon de~ 
■vorant vocatur ATo/od. 2,7. et tarvut Amor apud veteres (Tibuli. 3, i, 6J. Ovid, Rem. Am. 
' 529.), quippe qui omnes cogat ad vexillum auum. 

64. Supplicia addit, quibus ab Amore puniantur ipsins dicto non audientes. Schol. rem 
bene illustrat: i fit) *J^0T Viri afef^ BTIT rtcffif l ITT 3<JJ jA srpIfiT ftOT 

TUtT <(UJW(V Htrisr « 17711 ^ ^ srfr rell. Desumpta etenim imago eat a regis edicto, 
qUj 4 ^ proprie tigi/iam, cnius formam feminini generis insolentiorem ideo forsan in- 
ducit poeta ut cum fl-t-tl geni/rix conveniat: hoc melius sane senso passivo sumendum: 
ah Amore profec/um ut fv/aufov. 10,2,5. Cupidinit decretum dicitur, quia ab 

Amore ipso proponitur lex mulieres eae colendas. Dein viros morosos et austeros 
eornmque varia castigationis genera, ex vita Indorum ascetica satia nota lepide tangit 
poeta et tanquam poenas depingit a rege illo iuflictaa. Sunt autem potissima devotionis 
' • genera ut nudi et rapite tonso incedant sire comam implicatam gerant sive utinler fus- 
' iuor i^nrs, toiem qutn/um superne hahentes coosideant (^Manu 6, 23. fl)ut 
‘ de quo vetere praecepto «PwAfir: homines devoti ia Eedor. tpec. p. l6. Roaen. lucem for- 
tasse accipit. Cranium bominia denique manu gerunt qui bominem, imprimis Brlbma- 
nem occiderunt (Manu tl, 72. 73. 89.), victum ili bocce cranio aibi colligeates) iacile ta- 
men indneor ut credam cranium h. L pro vase quovis aacetico poni, SeboL <nw ^ 73 T 
ElVlt.A UtlQni: Tale proprie et vocatur, quocum illud teieiu convenit 
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Aihcnamm 2fSS. Froclom, qacm tali poenilenlti sibi comparare atadent, /nurra illos 
quaerere dicit poeta qaia ante oculos haud positum est et inceKum; SeboL de&nit: wflt- 
ffimrfir tiw inf ii r a 

65. Sapientiisimum quemque amore tangi (cf. 62.) quin vel ipsos Deos (rs.10.). — VutAmi- 

Irus ex RamaiJe satis innotuit, cuius episodinm clariss. Boppius gcrmanice vertit in Con- 
iufationis sjstemait, Pardsaro nomine, utrum Rdmus ille an alius huius nominis intelli- 
gatur, non habeo quod dicam; oh rigidam certe devotionem clarus fuit, unde quartos reli- 
giosorum ordo <n(m& vocator, Quodsi igitur illi viri foeminis reniti non potuere ettrnUrr 
experti sunt, quanto minus mortales laute viventes! Lectiones variae haud magni sunt 
momenti, in A exstat ^ sil^4l!(Ml pro snT<>, utnt» ussei tamen io faac re saepius dicitur; 
idem Codex transponit ?iu<nfr quod ferri potest; Ulll^ ut Edit, in nullo exstat apo- 

> grapbo. Vmdhyus montium iiigum est inter Indiam Gangeticam, Ul'jdd et ^ferarrrer, 
.apud Ptolem. spec, et nomen accepisse fertur quod solis cursum obstruat 

incolis saltem orbis celeberrimae Ujjajinis (v. fTihon. ad Meghaddt p. 2d.). Hunc mon- 
tem mare transnatare paroemiam sapit. Unum restat oris muliebris attributuro ytqlwil 
paucis tangendum: descendit enim a stirpe frev^quod de titubantium potissimum amantium 
sermone, ubi lingua torpet, ut Catullus loquitur, usurpatur, plane ut AoAsa de dulci lo- 
quela. Dein transfertur ad habitum mulierum et gestum languidum, sive ut SAhitjodarp, 
p.59. definit ywil^HtirilMl fy.tjli.il wI«h ijSiT quod exemplo illustrat; unde fit ut inter 
pnellamm illecebras nomitteinr, vid. ad vs. 2, 

66. Novum, tribus distichis absolutum sequitur capitulum, cuius inscriptio ur^rUlllUlilMl pro 

quo in fine sectionis ^hirt ufiwiwRlRl: legitur, suadent etenim sententiae omnes ut mu- 
lieres deserant homines cordati quod tamen ob ipsarum venustatem res sit ardua. Sensum 
versna 66, cuius structura paullo intricatior, bene indicat Scbol. ^ «ni4_tTj;T 

ttst !t ^ «iw.w trr: tivi5 usfft a Lusum 

«HTT; ttsnr; mundus esturcus. ieiunus iam habuimus vs. t9. et aliquoties recurret adiuncto 

■ boc epitheto, cf. quoque Mdlat.p-HS. Ullurardm.f. 22.; eodem modo Persae 

coniungere amant. Variasu lectio A. ni sola staret, magis fortaue placeret, tunc 
CT^^ar plane nostrum Unfdientt esseU Ut nunc est, totum epitheton ad <TTHa redit ut 
omnes inbent histi, sola EdiL Sr. ad homines retulit lectione etltrlQtil; — Vocabuli 
origini nulla alia additur significatio quam unde 0^ lecliea, ijfjTT concussus rell. 
Scbol. tamen ua^TtjrrPt: explicat et ad xonae compedumque tintinabula' certissime refe- 
rendum est. 

67. In antecedentibus poeta dixerat homines vel arduum qnidque adire mulierum caussa, 
ut scilicet familiam alant, iam pergit: devotionem ab hominibus fieri ob poeniten- 
tiam post vitam cum multcribnt peractam flagitiosam et rem acu tetigit qui de devotis 
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culuscanque aevi fere omnibos similia leaUL De seosu scboliastam andiamos: 

OTT: trvnoT ^ ^ ff?r ^ 

jcfr f^tlSTT: wA JTTSrr rrf^T^ e^rjwil^ relL Pro primo veruta voci* 

bulo scbolia in Cod. B. Inducunt /ronAuj habitata spetunca, quae quidem lectio 
speciem veritatis prae se fert, nec tamen admittenda est Arbor in humero tauri Ski 
crescens vel potest esse montana, quit Sirus montium Deus est, reUetiam arbor sacra 
luxta templum Siviticum et taurum ipsi sacrum, Schol. nil nisi nornM tauri pro- 
prium addit Molestiam vero creat vocabulum: mmitfTfijtWPTM ubi Scbol. divisit rmiA- 
rftf^ fWT^rf^T primum igitur putavimus corrigendam esse nimft FPJf in Gangae 
aqua, in frigida superficie ItimAtnji, Gangeticam enim aquam io luainiUomlMis et pec- 
catis luendis efficarissimam putari constat. Attamen unius Scbol. aucloritale mutare no- 
lotmos sed in vulg. acquievimus, vrJbr igitur nomen est: concussio et totum adiectivnm 
ad referendum: heus ubi rupium superficies per Gangem percutitur cf, Fdirag,2S* 

Quod vs. 8. hinnuleis addebatur adiectivum fsTTT perterritus, hoc loco contrarium est 
VTTTT, nil tamen mutandum, quum firmum ac audacem mulierum oculum simnl depingat* 

68. In eodem argumento addit: in vita nostra terrestri foeminas obstacula saluti opponere. 
De MMT'| quod vocabulum in talibus Indorum sententiis magnam vim habet, in libro 
Vairdgj, videamus vs. 82. OcuH mulierum ebrii vocantur ut apud Catullum (45, 1 1.) ebrios 
oculos suatfiata, quam imaginem bene illustrat Quinctilianus (l1,3.); sunt enim: lascioi 
et mobiles aut natantes et quadam voluptate suffusi ocuK, quales Graeci vy^is appellant, 
V. Fischer ad Anacreont 37,21- et Burmannum ad Pelron. c. 126. vs. 12. Eodem senso 
apud Indos >7W et TxtW insanus venit et similiter ixjuairfiv s. amorem incendere dicitor 
Iiino apud Eurip. Ecclcs.959* “■ SIocos Bbartribaris epicus arte quadam compositus, 
e&itu aoapaeslico gaudet et ad metrum lyricum tendit. Caesura in primo bemistiebio 
neglecta est et membra otriusque strophi negligenliora nisum tantummodo laciunt ad 
partem sioci finalem, grata praeterea alliterallone concinnatam. 

69» Non urgendum lemma J)a.tuUH1 iuventutis laus, tribus, quae sequuntur, distiebis addi- 
tum, neque euim in laudanda tantummodo iuventule versatur poeta et mNl in genere 
descriptio tantum valet. Primam docet: iuventute, otpoie fragili, esse fruendum, at ad 
puellam aliui poeta: <777 *TT ffScfQ- uinaf ■ Sdkit, p.844. Noster regem 

alloquitur divitiarum cupidum, monetque ut potius amoribus sese tradat, antequam se- 
nectus ceu hostis adveniat cf. VaiHlg.39. — 4^ WWl unice vennn omnes exhibent 
membranae; e Cod. B. sumpsimus, D. male quod D. 

praebet ct C. in margine lentavit, minus exquisituro videtur quam rubrum 

quidem N/mphaeatn significans, nt at in bisce imaginibus, ad nauseam 

usque repetitis,' poetae vix genera distinguunt, praesertim quando ridentem et expansum 


Digitized by Google 


LIBER PRIMUS. 


169 


mltom indicant. Dutinclius tane de irato renit, ut Brahmorair. fol. 36. 

46. rell. Pro tjuiAf nnot Cod. D. proponit. — Mart cupidiiatu frequens apud 

Indos metaphora ut alias tiaxuv ^aXaTTa 6'W<s4or/>. 12. iUmd/.ll, 46,s4. 60,3. rell. 
Totam denique vitam cum Oceano comparant et qui vitam transigunt nt apud Graecos 
SuLTrXieu rov /3/ev dicuntur (cf. Palladac Epigr. lo4. in Antbol. graec.). Epitheto in- 
reotutis u t (SchoL «rffriSti) suaviutis aliquid inesl, cf, in Persicis, 

^iXor qrs^ Ihas |j,2it. et contrario sensu tT‘7' tS£: vita pretioia, Prtmtrb. 6,26. 

70. Vituperat iuventutem tanquam omnium malorum genitricem. Codices mire conspirant. * 

Centum inferna pro innumeris dicuntur, sunt enim quinquaginta fere tormentorum loca, 
quae fusius enumerantur .firoAmovun'. fol. 71.scq. — Steliorum dnminue, jideridux, fre- 
quens lunae nomen est, sic fortasse in Hammaeae p. 43. mater eteUarem contra Schol. du- 
bitantem, qui addit. Intelleeiue luna metaphora iam ex 

nomine dranaatis allegorici innotuit. Ceterum omnia ad nomina io ultimo 

membro conspicua redeunt adiccliva, nos autem perspicuitatis caussa quodvis enunciatum 
distinximus in versione, ut in versu seq. aliisque. 

71. Iuventutem denuo collaudat poeta sed eam solaro quae cum pulchritudine coniuncta 

ad amorem impellit iuvenem. sola Edit. Sr. praebet, Codd. C. D. tunc 

autem metri io gratiam legendum, sed licentiam illam qua sjrllaba ante corri- 
pitur cante statuas, legimus igitur cum Cod. A. ■ Imaginem de arbore bene 

illustrat Schol. tmx dWltl'^ S[WI: siVsw TOT ntet^ sftiPW i Idem per 

reddit Avis cui ob mobilitatem oculi adsimilantur, perdix rufa est, cf. 

frfVoyov. 1,4, 7. yfrichhak,^,\. Ibiq.Wilson in versione; Raghuvane. 6,59.1,22. Brah.F‘aie. 
spec. 1,10. faciem tuam nectare plenam exhaurio perdicie oculis b. e. cupidis 
ns ai^ll^t 7 r.tlt filcflfit a Simili modo ol»«|at.t legitor Brabmavaie. fol. 7. Verbum 
»'Wu(h Schol. diserte explicat 0Fi(riA, reliqua faciliora sunt. 

72. Nova et usque ad versum $1 tendens incipit sectio, io qua mnlieres onerantor convirio, 
cuius rei exempla sat multa exstant apud omnes Veteres. Dicunt enim: irv^ xos <&a- 
Aortra xoi Tuvq xaxa r^!a, putant in tuvoTt^ov itas xuvti^sv oAAo yvvcuxK, 
vel etiam jijAav lis yvv^ Koxov pcya (Eunp. IIlppol.627.) quam nominare snfBciat 
ut vitoperinm exprimatur, nl Carcinos apud cithen. 13,8.: 

’Q Zev Tt ywtuKas xoxeV; 

'A^xSv av titi, xav yveaiK cmic juovsv. 

Similet loci apud Hesiodum Erg. 373. Theognid. 600. et Simoniiem integro carmine. Sen- 
tentia caput aperient eos deridet qui meretriculam, cuius pravam norunt indolem se- 
ctantur eamque omnibus quibus virgines alloqui fas est, exornant epithetis. Versus 
est facillimus et id solum observandum. Vocativos foeminini generis et reliqooe per 
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fjnalotpbea vocato ^ agglutinari, quod inaolentiin eit pro ^ — postea quidem 
hanc licentiam evitare et vertere: mea amica at Chaurap, 27. vel qualis amica! sed SehoL 
vocativam ubiqoe expressit 

73. dilecta magis ad sensam reddimos misericordem. Ignem per amorem aeceuam 
saepe qoerantar poetae, cf. MrisMutk. p.l7. Uttarardm. p.37. sa^ratw srjnnttT^, 

5T I JHa/o/. p. l47. Asdepiad. Epigr. 24. TtfxefUtS ei? K>)fic TTaj Xtiji goKIJK 

h^Zv. Orid. Rem. Amor. T3t. Sed res est salis trita. Vocabulam ex conicctara in 
^7T matarimas ut aliis participiis consona 6eret oratio. Schol. desiderantur in slocis 
bitee omnibas. 

74. Seosos est: iS* e "E^icg act yXvKvg. De vocabulo srtar^r qnidgnid in 

* sentus cadit significante, fusius egit Lsue. ad Hit. p.tOS. 

75. Pro qmr unam relinquens b. e. praeter rectius cum Cod.A, scribendum poto 
3^17 at plane cum verso, quem ex Athenaeo sapra produximos conveniat sententia, etsi 
noster addit: puellam in amore lianae mellitae similem esse. 

76. Varia enumerat, concinnitati orationis minime studiosus poeta nt demonstret ma- 

Uerem omnium vitioram esse compaginem. Variantes lectiones minoris snnt momenti : 
A. et C. male legant, in secundo autem hemistichio iidem cam Schol. et recte 
quidem. ' 

77. Sententia nulla explicatione egent cnui vs. 72. quodammodo convenit, contra poetat pro- 
lata, qui mulierem temper exornant magnisonantibus attributis. Negatio :T7 pro sT haud 
insolens est; errores scribarum leviores indicare non attinet. 

71. Dicere videtur Bhartrih, amoribus capi non poste sapientem sed tuvenem tantam incau- 
tum; ^ ut 'TS apud Hebraeos usurpatur. In \>vt\us corde ej/hreecunl mulierum venu- 
states h.e. iovite quasi pellicitur gratiosis ac delenificis puellae illecebris, sicut dpit su- 
surrat quando Nymphaea calicem aperit venustum, de qua imagine ad mulieris faciem 
tnnslata vid. ad Cbaur. vs. 34. Sed affirmare non ausim me mentem poetae bene cepisse, 
neque enim adsunt Scbolia. In Cod. A. ndar loco ITT ^ legitur, jmt autem omnes MsL 
praebeat, ruborem h.l. proprie designat, eqsis eat, idem quod alias V^t^Mttnus 


7,129. , 

79. Idem tensus nt vs. 74. 75. sed pleniore expressus imagine et ad iuventutem proxime per- 
tinent. Variant Codices in scribendo quod unice vetum C. praebet; in A. est 

omnino malum, in Edit. ^73 utrumque ex ^ enatum. Pro 

solus B. quod ferri potest, immo fortasse babet quo se commendet tntRonr 
apud Amarum est Ceuvnda, Karandas, Corissa, iodeque arborem sOmpsi cui in 

versionc Coktjmthidem substitui, sed iam vereor ne rectius Srir. scribat. 

, SOb Focminara cum fiumine comparat poeta (nt KdlMs. in Vikramorv. p.92. Chaur. 44.), mo- 
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netqne ne qnU UU amne confidat, qnippe qui in Oceannm peccatarum abducat hominem 
incautum. Convenit fere in bi< Bharir. cum iVirorcAu (Epigr. 3. Antbol. ULp. 59.) ubi 
iuvenei hortatur ut meretriculas, cum navibus comparatas, devitent, ne naufragium fa- 
ciant; coli. Uortu. (Od. t,5,6.) atpera nifrit atquora vmtis tmirabUur imaUru etc. In- 
versam de Auminibus sub specie mulierum incedentibus imaginem Kd/idds. io Ritusanb. 
3,3. et Ragbnv. 16, 63. depingit. De singulis iam videamus picturae, ad Indorum sen- 
tiendi rationem conceptae partibus; primum rriViw eipiiau in puellae ventre (de quibus 
T. VS.13.), quas conniftrt b.e. undulare dicit, Auvii undas facit; propr. uniarum. habUa- 
euluin, Qe t g Scbol. .«tF7 ita ut tota descriptio unum ad Krarr perlinens epitheton prae- 
beat, quod de reliquis quoque monendam. Attributum sequens ad verbum sonat: anni- 
/entium h. e. na/antium anatum feminis praedita est per ssberum par» URgoTTg; anas Ca- 
sarca avis aquatica rubicunda est (tbe rudd^ guose) quam fingunt cuiusdam Munis voto 
noctu a coniuge separatam querelas fundere et dehinc exemplum est amoris coniugalis 
(cf. Megbad. vs. 82. ib. Wilson. KiritArj, 8, 56. 9, d. t4. etc.). Sequitur dein os Nymphaea» 
simile, corrigendum enim ex apograpbia omnibus a^tu^tt pro tgtr Edit culus sensam 
nou assequor, lloc modo dicit ^ur/Zam esse CKl^W^I ^ lUItlT propr. nisum 

faciens /lumen, quod de cursu rapido et translate de Veneris colluctatione Intelllgo, et 
hanc quidem undcqiiaquc, periculosam. Ultima verba in Edit, sonant STTT 

ftntnrt adoptavimus lectionem Codd. A. C. D. et Schol. qui unicam quidem r:tt; ante ocn- 
los habuit, neque tamen Vocativus omnino necessarius. 

8t. Inconstantiam mulierum queritur, qua fidem non conservant, cfi Niti 8. — Scholia de- 
siderantur hic et in sententiam sequentem. 

88. Similes sententiae iam aderant vs. 74. 79. trtMett Codd. A. C. in ftwft rx vtntno mutant 
quod sensam mutat et metro Vaitalljo maxime contrarium; venenum praeterea sequitur. 
Cf. simillimam Plauti (Tmcul. t,2,75.) in meile sunt linguae sitae, corda felit sunt lita; 
Cislell. 1, t, 7 1.1 simor et mella et feli» est fottstrsditsimut. Proeerb. 5, 3. 4. Mei destillant 
labia meretricis at postea amara fit ipsa ut absinthium. Mdlatl et Madh. p. 3 1. LaSS. ad- 
speetue tela meile et venena tincta et rell. 

83. Sentum exprimit illud graecum: lot irtipvxtii dnriioq Kaicq Yurq' aed sanari posse aspi- 
dum morsus docet, nullam vero medicinam paratam contra muliemro dolos ; suadet igitur 
ut tibi caveat invenis ab obliquis illis oculorum nutibus tanquam sagittis Aammanlibus et 
a iocosis puellarum blandimentis ad modnm cristae expansis ut viros allicient. Textum, 
in Edit, misere mutilatum e>Codd. emendavi. Ablativi redeunt ad infd7<qqi7J(, composi- 
tum, ac si dicat: IPeiberschlatitt. tRUTT unde in universam serpentes dicuntur 
proprie colubris Nagae Lio. cristam designat, quam expandit irascens, quod, nisi notum 
esset, miiddtus docet, Sakunt. p. l44.: fttu^: y^ti: qrrnt a De serpentum incan- 

22 « 
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Utoribm malu collegit Boehartut Ilieroz. IIL p. 384. qui neque Arabonii omUit locum 
de lodii, led in eo fallitur Nearcbui, quod praeter tTruSut nullo eos usos dicit reme- 
dio xai «T/as irx,eicy ri ravn)r fMvqi' /ar^ixijy, semper enim plantae oliGrinalet, ifhni 
proprie annuae (ab VTtlvtT: » Amar.) simul commemorantur, siit est formula 

e Vedis desumpta (villl^t|^ink: yai/ajrand » Mallinalb. a KirilL4t33.) quam murmurant 
sif%in; illi sive Adieclivum ut boc addami in compositione vel antepositum 

vel sufKxi iostar additum contrarium seiuom infert, b. I. daiersue ab Ulo tec/mu id est 
verus, sic UHrl( in versu 10. Supplem. est qriT(( a sapient* di/trtus sive a snnfl^ 
oculus dexter Sakuntal. p. 97. Milat. p. 135. 

84. Aliud simile proponitur de Amore rete tendente per mulieres quo homines tanquam pisces 
capiat, cf. Plaut. Trucul. l, 1, 3t.: inierim ille hamum vorat t et Ouid, A. A. 3, 425.: 

Casus ubique voieti semper tibi pendesst hamus; 

Quo minime eredis gurfile piscis erit. 

$5. Amor praeda in pulchro puellae corpore insidias struit hominum menti. Simili fere 
metaphora amor in Aneari SokeiQ inducitur ut dux exercitus, omnes vexillum suum sequi 
iubciu: 

...» s_<i e* i^V . 

i* 

Amor exercitum ducit et cor meum de vita desperat, patientia aufugit et in mundum abiit. 
In Cod. A. qtsvi: Nominativus exstat tanquam viator; Vocativus rem auget. Schol. desunt 

8& Gloriatur poeta se amore pudlamm non captum, quod malum magis immedicabile fuisset 
quam jqyjua oTTliScs (cf. 83.). Primo vocabulo praepositionem fa addidi ex Codd. A. 
C.D., tRIT: anlem, quod in Edit secundam inchoatur hemistichium, mutavi in ut 
SeboL habent, A. C. G* >n quibus omnibus lectionem illam cognoscas; 
supplendum autem est: a vero serpente Schol.): putant enim Indi colubres 

oculomm tantum intntn posse vulnerare. Hanc oh rem videndus per vocabulum 
csqsressimus effascinare, quia da&Mvuv a tpMTt KTtlvuv derivant Grammatici. 

87. Sensuum oblectamenta hominem a virtutis via abducunt Correctiones, quas subire 
versum iussi, omnes Codicsim nituntur auctoritate: an pro nfu iegisnt A.C. et SeboL 
anwruil loco Instrument ut ad sensus pertineat, praebent A. C D. et Schol., 1^ ante 
membrum quartum inserunt iidem. 

88. „Amoris dementia (fortius sn<Ai)'4/<a) tactus nullo modo potest sanari”, satis apertus bu- 
ius versus sensus est 

69. Sententia per se quidem clara slmcturam praebet paullo intrieatiorem si Scholiastam 
audias, qui omnia parum distincte Plur. adstruit addito solito illo mh' nos 

vero simplicem versas constructionem secuti sumus, ut sensus emergat: meretrices omnino 
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omnes eue fagtendas, qnare et Schol. ^ «rr^vr: et tic porro addit. Codices in lectione 
concordant omnes; in unico D. per hallucinationem scriptum est Lepra in 

primo hemistichio memorata est lepra alba, Xeuxt;, eodem nomine apud Indos ^ et f?pr 
nominata. Difficilius paullo ultimum epitheton est, »r<tetjU — frequentius (propr. 

mundi, creationu arbor) Fticram. p, ilS.: ut mundi arhor radice 

aurea (cf. Hfegltodilt.ys.68,) — orbor abundantiae in mythis cum Ilchraeorum C^m ^9 
convenit fere et cum vacia abundantiae ideo coniungitur (iV//i 38.) quod omnia hona 
suppeditat. Mohammedem io Corano exinde arborem paradislacam sumsisse Schlegelii 
eat coniectura (Befetcitme tur fetude dee tanguee deiat. p. I3.), sed nomen quod addit 

Ttiia a serioribus ex Snr. 13, 2S. desumptum, non ad arborem illam pertinet quia 
simpliciter est: /elicitae erit illit. Nomen habet Sm. j3,l4. cuius folia sunt 

ut aure< elephaulis et fructiu sicut hydriae. IIuIc opposita arbor Sur.37,60. cuius 
fructus ut capita OaemoDum: Neque tameo ulla adest caussa Idonea tales de arboribus 
fictloDes ea ludia repetendi. Poetae saepe arborem Illam respiciunt^ et Ita quidem ut pro 
mundo interdum unlrerso Inveniatur, cf. JfrieA/i.p.3S. obi Chanidattus vocatur: egenorum 
Ka/paorikshus virtutum suarum fructibus inclinatui : In BraJmu 

Vawo Pur» p. IJ.: benedictio melhr quam Kalpavr» ^ et Ib. p.95« o Munis in 

mundo optime! Igitur discrimmationU mundus metaphorice mentem signi- 

ficat, huius autem tela sunt cogitationis obstacula, quae mentem maxime angunt, plane ut 
AirVi 46. loquitur Bhartrib. 

90. £ sacris petita imago: meretrix sacrificii quasi flamma est quam pulchritudine sua fomen- 
tare studet ut luvenes ioliciant iuveatules (cuius vocabuli abstracti pluralis est insolen- 
tior) opesque. Scbolla non adsunt. 

91. Meretricum genus, a vilissimis hominibus frequentatum, paterfamllias ne adeat moneL 

Accuratiori slugulorom In altero hemislicblo vocabulorum definlllone vix opus est, nisi 
primi fortasse et sexti: Scbol. ^ quod utrumque deest In Amarakosho, pro ejcplora- 

tore sumsi (Mao.9,256.) qui, etsi magnae utilitatis, pro homine nequam habebatur; fsT: 
mimus est, is, qui in dramatis scurrae personam induit, ac nequam herum comitans sy- 
cophanta et parasitas; alias, ut Md/at. p. 135. etiam pro mundulo delenifico venit 

(MadcbenjSger). Schol. recte imr?: explicat coli. f^airagoSIo Fabularum exactores, sal- 
tatores, miroi et IJ genus alll contemptui habebantur, praesertim ob vitam libidinosam; 
hanc ob caussam prostibuli os vasculum nominat in quod salivam exspuunt illi. Con- 
venit fere Proverb. 22, l4. 23, 27. **£ rfp'123> fovea profunda est os meretricis» 

92. Ultima sequitur bulus libri sectio fd^tViUVkll sive nl post venum 98 sonat subscriptio 

piiO; omnino est In Edit. 5r. i Agunt enim sententiae quae sequuntur 
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de firmo mulierer relinquendi conulio iU nt illi TfaFpm’’ ruSS. quodammodo oppotitae 
sint, quaniTis iam in antecedentibus eadem et similia saepius repetita invenias et tituli 
ab alia manu ad libitum sint adscripti. — Primum felices illos praedicat qui pulchritu- 
dine mniiemm se commoveri non patiantur. Scribarum spbalmata vix notari deent, 
pro njn in Cod. B. et apud Scbol. vPT9r legitur. 3uf^vnUfl_propr. auparn* ampltcttnt 
Schol. «unaifT-t, idem per ufW si explicat. -• 

93. Se iuvenilibus lusis iam defatigatum vitam dicit elegisse asceticam quare puellam monet 

ne oleum operamque perdere velit amplius. Iu lectione vhnVproVTRfl' omnia conspirant, 
quotquot inspexi apographa. — OTW propr. pueritia est, in mulieribus usque ad annum 
sextum tendens (Schol. Nalod. 1,3.) in viris sm: usque *~*. — ' — i sed 

latius tone sumitur ut f>uer apud Romanos, /uuen/iw virorum intra annos 16-70, 
mulierum intra 16-30 complectitur, postea incipit teneciut cjArdi. De virgine immaculata 
usurpatur - irf^WT et sed haec strictim. 

94. Eandem sententiam' proponit, verbis venatoriis ad res amatorias relatis; cf. Jacohi »d 

Antb. Graec. T. Ep<gr.9I. — t[t3r^ ad tribum illam Barbarorum pertinet quae piscatum 
siaml et venatum exercebat, alio nomine venit fNalod. 3,37.% Schol. 9^ ut vs. 84. 

"fHUnm'friyr Srir. lectio, si pharetram intelllgis, potest ferri. — Annsvarns delendus in 
habent C.D. alii utrumquc rcctutn; ttJttflr: autem legimns contra Codd. au- 
ctoritatem, 'V'isargum, ut fit, ncgligentium. 

95. Sententia ad eam, quam vs. 17. proposuit proxime accedit: onmia amoris oblectamenta 
sine virtute esse vana et citissime dispergi veluti extricatas margaritas nulla linea insertas. 
Virtus autem sire bona opera quae Intelllgantur facile apparet, sunt ijt^T^lfiil praesertim 
vs. 1. commemorata, officia videlicet erga lares ceterosqne Deos omnes sacrificiis prae- 
standa, ita nt sensus simplex emergat: extra connubium et cum legitima uxore volupta- 
tem, nullam decere aliam. Vocabulis Edit, et mr Cod.D. corruptis substituimus tfUT 
dotnut, KClte^, praestanthr ex Mstis A. B. C. et Schol. Umbracula candida divitem et 

< hominem delicatulum designat unde epitheton ifriffra: de regibus et sanctis freqnenter le- 
gitur in Brahmacaii’, collat Raghucant. 9, 15. Tales umbraculas, Indica arundine fulcitas 
Romanis mulieribus servi umbelliferi praegeslabant; vid. Bsttiger Sabina II. p. 191. et 
Paciandium de umbellae gestatione. — Imaginem de margaritarum filo non intellexisse 
autumo Editores Sr. ITrT^ ^ fSI scribentes; neque forsan scribae omnes perspexerunt, 
in A. exstat jrawrj in C. Schol. bene explicat: tPrsrer tIT rflrr firtlT: JIW- 

Srfji n-oelrl yaildlW tfaiW separari igitur nullo modo pos- 

sunt vocabula. Verbum ^ in hac re proprium videtur, cf. similem locum pulcherrimum 
Utiaram Rdmachar. p. 13. * 

96. Hominem devotum parum curare docet mulierum pulchritudinem; talis hominis menti at- 
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qne iniino amicitia, Dei pota, comparata eit, quam ob rem foeminarum amore non eget 
ampliae. Structuram totius distichi in versione, quantum fieri potuit, retinuimus, de nhl 
etoi^^h. e. In libro tertia videamus. Primum hemistichium Cod. B. clau- 
dit hoc modo: posterius tamen vocabulum denno correait scriba In i^- 

HA: calami errore pro — Nomen lunae omnes exhibent, Seboi. RsiIISR: 

denique sibilante palatali scripsimus ut erat in apographis, quamvis 
dentali quoque scribatur ut Edit. Sr. corrigi iubet: hjdriam fictilem significat vocabulum, 
deiu ad mammas translatam. Ceterum quinque sensuum oblectamenta indicari quilibet 
ipse videt. - 

97. Amoris potentiam, sacra devotione devictam ridet poeta. Scbolla desiderantur, testum 

Igitur Codicum ope sensui maxime Idoneo adaptavimus. Verbum parai aestumare, 
vUipendere (cf. Sdhitjr. p. 243. ^ ^BTT) propr. est malam rem habere K? tn^ ut 

. Scbol. Niti 75. explicat; intransitive b.l. usurpatur et sensui convenit fatigare, quem ex- 
pressimus. In Cod.B. ^ ».4^5 exstat, quod facile praetulerim ut singulum enuntiatum a 
quoque membro absolvatur, neque tamen in textum recepi unius apographi lectionem nisi 
rationes accederent satis Idoneae. in eodem Cod. omnino falsum est; de voca- 
bulo vid. vs. e.i apum strepitus vel ad nervum pertinet arcus, qui apum serie con- 

fectus fingitur vel ad apes, Amoris tela ex floribus constantia, circumstrepentes. In Edit. 
Srir. porro legitur kIstm sed longe exquisitius est verbum dtsild in omni- ' 

bus Matis A.B. C. D.; cum Cod.B. vero legendum erat orlaT^: De vocabulo 

^nr vid. ad vs. 13., prius In vocativum mutavimus ex Cod.C., primum, ne Idem adiectivum 
in attributo bis ponatur, deiode etiam ne allocutio ad puellam deesset necessaria. Totum 
vero compositum ad »41^: retulit Cod. B, lectione io fii^: corrigenda, sed 

nflA: omnes tuentur reliqui. Deus lunam in vertice gerens Sivus est, de quo ad yair, 
vs. 1. vid. 

98. Antequam ad coelestia evebebamur, omnia terrena nos arridebant et In quavis re mulie- 
rem videbamus, nunc autem Io omnibus rebus summam numen contemplamur. Apposite 
fere Meleager canit (Epigr. 33.): 

fe/ii») 0i)^uiva, ra ojw* qv it ra xdvra 

T9V ii yg rS/bvaXiv iiev o^Z, 

Denuo legitor sententia, quibusdam vocabulis differens. In libro yairdgfo. Edit. Sr.p. 102 
et In Cod. B. Scbolla ad ntramque recensionem diversa sunt non tamen multum, ut con- 
cordia vocum suadet, abeant. Exstirpavimus versum In tertio libro, rectius enim ad 
. Amores pertinet. Ibi vero ordinem aUquomodo turbat. Ut autem lector de variantibus le- 
ctionibus et de corruptelis quas in secunda recensione passa sit sententia, possit indicare, , 
tria priora apponamus membra : 
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rTtT ^ aiiE?;H' i 

Vocabulum VV^~I alllori tenso tumendum de ignorantia rerum divinarum, cni opponitur 
yvwtrts tive in hemittichio tecnndo vera (flwrf^) dignotctiidi /acaUae. qnam antea 

mundanis vinculis impeditam et Cupidinis praesertim tenebris obfuscatam fuitte diciL 
in Vairig. loco Hni{ ' introductum, ornamentum Kare^. eaternum per florei, un- 
guenta et alia quaesitum (ioss. ad Ilitop. p.i.), »ed etiam itudium ac latorem ligniC- 
cat ( ulituq : Faija/anit. Sisupalab. 3,Sd.); ntrumquc bene quadraL propr. mooem 

„ de mnndo terrestri ac visibili Scbol. Vair.) venit et toto nniverao SysR opponi- 

— tar: mundum olim omnem (bOT =■ BWCT) mulierum speciem induere puUvimus, ut 
Mrkhh. p. 3. loquitor W t il^^q g aiasildl UWIfft myndut mihi otyea videtur, iam vero sa- 
pientioribns nobis vel invisibilia Dei speciem, prae se ferre videntur, inii in 

Vairig. et .tMia n Scbol. aperte corrupU sunt ex rnflJjir enaU, qnod nisi statuas omne 
sententiae acumen perit; neque ^ vel nftr ut B. babet, aeque placet ac verbum «rt^ 
Stiiium oculorum aciem acuit (viJ. ad Cbaur. |6.), igitur sapienUae tale collyrium ad- 
..(oibit, ideo quod illa eundem visum, antea bebeUtum, iam acuerit; Scbol. Vair. QpT^- 
Qlj a; ^ mujerr ftswiwpjreng • vides igitur BTnm merum esse spbalma; ^antem, 
forma fyj^baud infrequens (ct Mdiat. p.79. VII fuifWWWiwgB! pag.»4.), boc loco coacte 
tandem locum potest obtinere, Scbol. tttS-rt h vertendum esset: nobis, tfui 

stibium sapientiae colunt, adiubeni; longe melius tamen Genitivus cum IKin» concordaL 
Quae quum ita sint, io lectionibus acquievimus iis, quas versus ille in libro Sring. 
exbibet 

99. Versus a i (i|KI T t< in Ediu Sr. libmm claudens ad centuriam secundam pertinet et tjpotbe- 
tarum tantum errore ad primam relatus est (v. Colebrooke introductory remark. p.xiT. 
not). Verans gemini, qui sequuntur e Cod. A. desumpti, librum oplime claudere viden- 
tur, neque tamen, ut in praefatione monuimus, ex ordine quo libri b. 1. nominantor ar- 
gumentum sumi potest, quod illi revera talem ordinem sequi debent. Dicit poeta: incli- 
nationes bomioum esse diversas atque invicem inter se distinguendas: alii enim religioni 
et devotioni ( 3^ l ii i) addicti sunt, alii mundanis officiis obstringuntur, alii de- 

niqRe amorum voluptates (sJJTTO sequuntur. Scbolia desunU 
too. Quodsi bomo mentem in Deum dirigere non possit res mundanas sequatur; illud per 
lunam, boc per lotos Indicat poeta et simul ad Centurias ipsas alludit, ut Scbol. recte 
intellexit: WTI SjgTpi ^piir B 3* tlBI WT 5 |Eoir a In Cod.D. ubi 
haec quoque sententia exstat, aliud sequitur dislichoo, hanc rem claCius exprimens, 
quod tamen ad totius operis finem relegavimus, vid. infra SuppUm. vs. 25. Ex coniectura 
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cetertMpiia ^ priori bcmut. iiuemimiu ne metmm ndlUret; poMti etiem propo- 
nere a Schol. conatmctioni insertam: w?r Pro faUa lectione in A. 

sfv ex Cod. B. et SchoL eam recepimus quae in texto compuet. 


LIBER SECUNDUS. 

DE OFFlCnS. 

Cjeotoria senteniiaram secunda, qaae sob Bbartribaris nomine circumfertor, inscripta est 
.tHniUHVi sire de virtute, nimirnm ea quae in officiis erga se ipsnm atque alios rersatnr. 
Vocabnlum 4^: ionoj moree in genere significat (rid. ScUeg. ad Bbagav. 18, 78.), inpri- 
rais comitatem, liberalitatem aliasque rirtntes quae virum exornant, unde de principibns 
maxima laus est sequi (ct Ifalod. 1,5.}. Praecepta moralia sive Ethice in libris, quibas 
est nomen 41DyiI^, tradantur, ex talibus Vishousarman regis filios erudire instituit (Hi- 
topad. p. 8.) et bis revera Bbartribaris centuria, quamvis singulis constans sententiis, an- 
numeranda esL Liber decem minora complectitur capita, agit enim: de etultitia, de ia~ 
pientia, de fortitudine ac patientia, de opibus, de pravis hominibus, de bonis et virtutis stu- 
diosis, de ope aliis ferenda, de constantia, de fato, de bonis turibus, ita ut quaeque sectio 
per decem disticha transcurrat De aliis ad banc distinctionem pertinentibus et praesertim 
de confusione per totam Centuriam in Editione Sr. conspicua, in Introductione egimus. 
Schol. Cod. A. librum huncce duobus, in laudem Ganesi ac Vishnuis, inchoat distichis, 
misere laceratis, quibus describendis ac restituendis chartam perdere noluimus. 

1. Slocus, in Editione impressa omissus, auspicationis formulam continet ad numen supre- 
mum per spatium et tempus indivisam. In codicibus omnino mutilatus est versus, 
qui tamen abesse nullo modo poterat, praesertim si Scholiastae regulam audiamus, tres 
Bbartribaris potissimum centurias spectantem: aaiT^ trarqiib' 
fSiTTTijl’ a In Cod. A. primum hemistichium hoc modo legitur: 

omissis, per calami festinationem, post literas fipTT syllabis 3^, quas Cod.B. suppeditat, 
sed ne sic quidem metrum perfectum est neque caesura conspicua. In B. exstat: 

in qua lectione bypotmesin desideramus tantummodo; ex coniectura igitur bina epitheta 
induximus Dativi casu efformata, quo facto et suavis rhythmorum numerus restitui- 
tur et idoneus praeterea sensas evadit, quem in versione expressimus. f^SchpL per 
4. B R,y iT ^ circumscribit, sunt tamen octo tantum coeli plagae, quibus b. I. procul dubio 
annumerat punctum coeli superius inferiusque, sive ut poeta Arabs io simili descriptione 
- 23 
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de Deo praedicat eum eue a sex lateriisu vacvmn x$. 7.) 

boc eat eam nallam apatium complectitur. Neque minna tempua cadit in Deum aupremum, 
alve praeteritum ait, alve praeaena aive futurum, ijHU&ujaraiinH: l3eirr9(;$choL, id quod per 
indicare videtur lectio Cod. B. Aeternum igitur eat neque ullo tempore diviaura etai 
mena humana numen illul innumerabilibua aibi effingere poaalt formia, aive ut idem loqui- 
tur carmen arabicum: qUo^I " w^USf; 

conceptionem aignificat aive vim divinam, qua ae in opeiibua aula manifeatat et tanquam 
OfXOtTiov aeae praebet. Pro Mlf 10 in Cod. B. male iTTHTU acriptum eat. 

3. Incipit caput de hominum atultitia UftuyjMt h. e. stultorum descriptione, culus hic primoa 
veraua in Ed. Sr. falao ad librum de amoribua relatna eat ut aupra vidimut. Queritur 
poeta de inconitantla mulierum, quae acntentia, niai in omnlbua apograpbia locum anum 
occuparet, meliua aane referenda eaaet ad caput de mulierum vitupetio. Dicit poeta: 
mnlier, quam amo, alium aequitur virum, aed quo minus fruatur illiua amore, communia 
vetat hominum inconstantia, qua aliam vel ille cupit mulierem. Atque boc illud est di- 
aticbon ex quo de Bbartriharis vita concludere poste autumant Iodi, id quod equidem in 
observatione tam communi ac lata vix affirmaverim. Videtur potius summam stultitiam hoc 
vciaioul», quo omnibus maledicit, depingere Bbartribaria. Lectionum varietas paucis no- 
tanda eat; particulam trft io secundo membro Cod. B. bis ponit; in fine saltem iRt smrtr- 
mc:, ut et A. praebet, contra metrum. In tertia autem versus parte ^ cum Codd.A. B. 
legimus pro vfir. — In fine licentia poetica vr vx{t observanda est. 

3. Sententia sane verissima: qui insciens tantum est (9nTn rr erudiri potest et mullo 

fadliat ille qui rerum iam noscit distinctiones, non tamen facile corrigas eum, qui pauca 
gloriatur sapientia; cf. va.8. Eadem fere in proverbiis biblida saepe observatur 

inter 'nS, b''D3 et yb. Mendosas huius versiculi lectiones sfeiutun: et postea n ^ iam 
correxit Lassenius ad Hitopad. (in CommenU p. 191.) ubi Bbartribaria sententia legitur 
p. 139. Postremo dicto convenit fere locos Hitopad. p. 7i: omnibus rebus remedium esse 
ae coercendi modum; Brahmloem ipsum vix corrigere posse mali bominis cogitatianea: 

lil HPTiR t quibus efi versum arabicum in Scholiis ad Haririum, 

p. 37.: ^ u>.^l ^ dS al at,> Jdf 

4. Idem tensus allia imaginibus Illustratus. In singulis vocabulis nulla difficultas, imagines 

tamen, quae insunt, versione latina vix erant exprimenda; propr. dentium germen 

bomericum illud e^KSC cdavrniv exprimit; de quovis monstro marino usurpatur inur- 
f5viu: Schol.; inutilem igitur institueret laborem qui margaritas extricare vellet ex talis 
monstri ore, ubi nullo modo inveniuntur; Schol. disertis verbis mnprTor addit. Fallitur 
ergo Rogtrius, vel in hac imagine poetica, animum Missionarii infestum prodens, dum addit: 
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Itt pt^mt ditent gue let crondUet ont det perlet entre leurt dentt, maix e'*ti un frand 
mentonge; let Chrtiient ne Font point encore Inuti. 3fq<IT3TT plane gcnnanicum tVellen- 
krant eat et Se fluctibus decumanis venit; similiter Kirdtarj. S,28. — vpTOH^le- 

gimus cum Codice B. et Sehol., io A. eutat ; adiectivom Edit. Sr. et loUtleur 
exbibent, ted particip. praes, in talibus compositionibus frequentius est, forte quia tremu- 
lant Aoristi vim magis exprimit quam tremulut. Tertiam imaginem de re ardua et pericu- 
losa proponit poeta: ut si quis serpente vellet caput accingere, (cf. Suppi. 3<i.) cui non 
opponas: inter mulierum ornatum commemorari S^dxovra irt^t xa^voTt icai /3^a)(/s(rt, 
tatis enim demonstratum est talia ornamenta, periscelides , anoulos aliaque in formam 
saepius serpentem fabricata, i^axorrett fuisse appellata (yaooAs ad Antipalr. Epigr.21.). 
De innoxiis serpentibus, quos refrigerandi caussa in sion gerunt orientales mulieres, talia 
iotelligere dicta, h, 1. «tfifT vetat, alibi nomen aspidis ipsum. 

S. Tres proponuntur eodem tensu de re inani imaginet, quarum prima graecum illud ada- 
gium CK lyjs yl/a/XfHI O^BtVtsy et Plautinum: aquam ex pumice pottuiare 

exprimit; ad stultum corrigendum relata, convenit Proverb. 27, 23.: ti contuderit ttultum 
in mortario, coli. Siracid. 22, 7. ovyxs^Mr of^axev i iiSdlTKWv Verbum 

extorquere io tali re magnam vini babet, cf. Natum 5, 2. — Altera imago de sole in de- 
sertis arenosis refulgente desumpta est, quam speciem aquarum (i^ maginem), Indi 
<7^fM9>l radiationem (ut hodiernum mtrage") et sjmjfutlTBtf hinnu/eorum titim appellant, quia 
vel ipsae ferae tn errorem ducuntur aquam expectantes. Saepissime bancce imaginem 
■furpant Orientales ad spem inanem et rerum vanitatem designandam, sic. <SUs(rnd. p. 118. 
«I Ktepaprmk, i^immdo trrara mente, aurem ag naru m epeeA iireumdditm VRVn^piJ- 

■airl^nifinT; UitaptAee.f.Ht,'. iJtllJWtWlr stvr waili^; S dem t at. p, 130. et 155. Ed. 
Ckeny, «fanmmw py8d. p.l9k Mdiat. p.lid. u41<.ijtl^lilUWil Nitet Timori II. p.508.: 
j j t Sei* Lf*! Isp ji ^ 'add. SeboL Sarir. p.294. Lebid Moall. va. 15. 

Coratt. Sor. 9d,d0k nbi OcUedd. AAA >_A«ai 

^l4- *UI a«.^ lop rimis vid. Oetenium ad lesaiam J5, f. nbi vir doctiss. veterum et re- 
centiomm loca larga collegit mano. Apud lesaiam 3Tlj appellari notum est, quam vocem 
pcrsicam baud miraberis si vocabula exotica in linguam hebraicam irrepsisse videas alia, 
T. C. domut aettiea, 2 Reg. 23,11^ pers. dS\i^ magnificut. Numeror. 

34,25. unde Phamacet ille apud Herod. 7,66.; pers-«o^ obtrectator Proverb. 16,38. 
et id genus alia in Genesi, librisque serioribus, sed hoc tit iv wa^a&p. Vocabulum vlj** 
faciem aquae proprie designat, colb nominibus eiusdem rei persicis aqqa 

caeca, tpeciet aquae et alia (v. Outetjr traveis I. p. 270.). Nostrates praeterea 

- Fata Uorgana appellant, quod arabicum videtur manifettath detiderii; ver- 

23 « 


Digitized by Google 


180 


IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS. 


bum tau tl detitUrovU huic rei bene coOTeniL Ab bit, de qnibni modo egimnt, dif- 
ferunt imaginet quae in omnibut Indiae centralis regionibus tempore frigido conspicinnlor 
et Srelcote b. e. frigorb casttUum et Detaiiir, (?) rtghnu omen rocantor. — 

Proverbialis videtur locutio: nmu leporis capere de velocitate leporis simul et de re nihili 
desumpta, (cf. yair&g. 99.) dorcadis cornu in manu quidem gestant devoti {Baghav, 

9,17.) sed hoe absonum esset in hoc nostra loco. — Verbum specialim it venatu 
nsurpatur, fuuilll cornu animalium et dentem simul apri et Elephantis significat: I5uiui 
f'isoakosh. Sitap.M. 1,60. Celerum pro Cod. A. et SchoL 
malunt sed Mediam in hoc verbo usilatius est, et v in distichi initio vix locum habet. 

6. Convenit sententia in Hitop, p. 7A obvia: centum beneficia vana esse in maiis, uiu^, tsUi- 

dem bona verba in stultis, ; coniungunlnr enim et invicem ponuntur stulti et mali 

ut apud Hebraeos. Adde proverbium illud Zabiorum: sapientum praecepta stultis esse 
inutilia, veluli suibus margarUae {Lorsbach. Museum flir bibi, und Or. Ut Marb. ItOT. 
p.37.seq.) et similia Proverbiorum biblicorum loca, correximus e Codd. A.B.; 

de constructione Infinitivi sanscriti vid. Boppium ad Indralok. I,l6. docte disputantem; 
HTOr propr. crinem, hilum h. L idem quod significaL — Cod. B. eodem sensu 

quo ^ exhibet; pluralem e Cod. A. et Schol. induximus. Munosa Sirisha Roxb. 

admodum tenera, ut iam ex verborum contexta apparet, ad Acaciae species pertinet, flores 
suavissimi, quos auribus imponunt mulieres, spicarum formam referunt, aristam igitur 
buius florit intelligit poeta (cf. Cbaur. vs.32.). In secundo hemistichio veram 

hahent lectionem A. et Schol., Srir. vrfT’, Cod. B. quod casu fortuito in nostrum 
textam irrepsisse dolemus. Est enim: lactis oeeanus qui inter maria mythica comparet, 
sententia vero: mellis gottuU hnius dulcedinem adaugere, (yXoux’ 'A^qro^s) boc 
loco et reliquit versus sententiis inepta est. Quamobrem si quit 0 ^° vocabulo veluti 

etiam magnum oceanum, quem Dii turbarunt olim ut nectar pararent (KvAtirj. 
9,88.), in nniversum vult significari, fortius et significantius salis mare commemorari 
tdeoque tutius «7^° lectionem stare contendimus. Celerum falso praebeat Codd. 
omnes, scripsi cum Srir. (e g -f- sil:). 

7. Sentum exprimit illud: si tacuisses, philosophus tnatuitses, sed omnino convenit Epi- 
gramma Pallados 76. (Antbob graec. m. p. ijtx): 

Ilat TK airalituret tp^evifiUTaTot ert motruv, 

Tev fyx^uirrair, lit tuT^oraror. 

lobos 13,5. Mulli omnino sunt Orientales in taciturnitate commendanda, praesertim 
Hebraei (Proverb. t0,19. 13,3. 17,37. 28.31,83.), Xabii (^Lorsbach, 1. 1. p. 12- 19.), Persae ' 
(v. Pendnam. et Gulist, sexcenties) et Arabes, quibus adagium Alidis 

temper in ore est. Observandum Umen est omnes hotce popnlot in loquacitate 
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pericolosam aliquid videre propter imperiam, quo coercentar^ despoticuin, apud lodot au- 
tem tadtamiutem solum tanquam signum sapientiae commendari| cf. SAhii, p.309« 
jft-tfiiHnli. a ez Raghuv. 1,22. errores !n Edit. Sr. correximus; pro Cod. A. et 

Scbol. legg. quod eodem rediL 

8. Io Edit, typis vulgata sententia haec legitur f'airdgx. p. 110., ubi nexum sententiarum in- 
terrumpit; ab omnibus praeterea Codd. ad librum Niti relata esL Scbol in Edit. Sr. 
paullisper dllTerunt ab illis in Cod. A. conspicuis, neque tamen attinet diversas vocabn- 
lomm interpretationes inter te comparare; id unum addo: «iftiRiirti: in Scbol. impressis, 
sensui repugnare. Dicit enim poeta: se scientia paullulum tinctum ollm, arrogantia fuisse 
inflatum, donec tandem, sapientia Imbutus modestiam didicerit; lam vero hoc ipsum de 
se profitetur quod Graecorum sapientissimus dixisse fertur: se omnino nll scire (cf.vs.3). — 

Cod. A. praebet, conservavimus quod sensui metapborico peculiare est; 

^ omnia apograpba illi Ed. Sr. substitunoL 

9. Sententia frigoris summi plena, eo redit ut stultitiam demonstret hominum, qui per fami- 

liae ac generis pravitatem non monentur ut altiora adeaot, sed vitam simili modo contem- 
ptam agunt, canis Instar, vel Deum adstantem, id quod de Indri statua procul dubio intelli- 
geodum, non curantis cf. sloc.58. JIUop.S2. huic sententiae conveniens. Sensos a duobus 
pendet vocabulis, primum a OTFIpTT, abstractum adiectivi 0<9n quod de plantis medulla de- 
stitutis et aridis (^pUhteft) usurpatur, unde in textum impressum irrepsit, metro contra- 
riam; SchoL bene explicuit. Quae quum Ita sint haud male famUiat aridUatcm 

intelligere possumus de tgestatt domtuica quam sublevare non studet infimae geniis homo, 
quem quidem sensam Cod. B. indicat fortasse, loco ii:^; lectione 3^, quod cnm voca- 
bulo sequente coniunctum amicos non curas simpliciter sIgnIficareL Obstat tamen, quo 
minus hanc unius codicis lectionem accipiamus diserta verbi at iiuiufd explicatio ^ SlHtffT 
non pudet quo Scbol. sensam, quem Indicavimus tuetur. Pro fdtlCsf quod unice rectam 
(Rogerius: qui put\ Cod. A. et Scbol. interpretamentum {girf^ io textum recepere. In 
f^^<tst; f( Scbol. secnti sumus qui explicat, videtur ergo Tf vocalis in composi- 

tione correpta cf. etiam wgfl et Hl^q. 

10. Versus haud inficetus, per editores Sr. omissus, in Codd. A. B. circa lectionem difficulta- 

tis aliquid habebat quod primo obtutu ne schollorum quidem adiumento solvere poteram. 
Etenim io mythis a Sivi cultoribus profectis, qui quidem hac io re maxime snot vu 
Gangi dicitur ex coelo in Sivi caput primum cecidisse, deinde autem In montem Himlla- 
yum (vid. Rami/. 1,32.), Igltor ia sententia nostra ^cIlTTtT exspectares, ex quo in caput Si- 
viticum, fit^; SRtd, cadere possit, ut etiam Rogerius vertit: tequet esi venu de Surgam sur ia 
teste tfEsevara, Ablativum metrum quidem permittit, tuentur tamen Accusativum wS 
Codices, et recte quidem SeboL ai audias, qui primam enuntiatum et Gan- 
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gm ic yishnais pedibos in Sivi e*put ptoflniiMe, ad M y t liBii V-i ul ia w dl W (tld. Wi^|- 
‘^«'porle ouTerte p. S73.) doect: (daj]in04.<> y^ltwwf filp JW» vmilr «ifib i bai 
*■ Vero his pneraistis, (jieile edrrigas lectieBen?Ged. A. ftpmTi nbi perlimlni prinn 
suspicatos eram, in sm, praese^'m qonm praabeal, Ha ot toto stn sct ar a 

sit : i$r^: QdfH A(H! esA nf! nAnT a ' Aliaa is ■Itni» heai- 

stichio molestiam parat lectio CoA A. «Nt llyfiitii coiw poatreoM tox «tilH IkL eoM», 
prcpubbt cnm Don concordaL Gioatam sapere videtor aiai meram spImlaM pro 

avHiV nirtr Cod. B., qood et Sehol. habeat. {admM?; propr. aigaifieat eom qai • distin- 
ctione exeUit, ine Ultimam Toeabolora tm^eh ad Gangam prozioM raferess- 

dom eat, qoae ia oceeaom per eentom capiu defluera dicHor, aliM<a33d^a«MaaLaaab 
habena nominata (cF. Pompon, epd tb ctO a 'tamen aaepina postremo loeo poni- 

tor ad metaphoram abtoUeadaafe, ita tt 'od reKqna qnotioe possit referri et hoc qoidem 
loco ad interitum aimol stultornm, aive ^od idem esi, improborum bomiana, »— »»« 
diaeipUnaa coatemnentina.'^ <0 

11 . SIoena bone 'ad caput primnm retolimoa non modo nt decem veraibni conataret aectao, 
impieHionii 'foranha non complectena, aed ob totina diatiebi tenorem potisthnua ac 

^<imdWi^edr dtia VW »W i i i i mO . «tVrt«a oraopelfar orAoftf mw tur mt tfin ^uam Uultus, ito- 
ttrbis aenteatiam oaiait neque Scbolia adsunt LeetHiuua mAr, coi jA melina conTo aR 
'i qoMi ntpr illi in' Edit Sr., debemoa CoA A., retianimae taara ^fskt pro quod idea 
Cod. pnebet Ex coniectnrn, nl vMetnry. Aa i HrfrBr pro po rait l obstant Msta, neque 
Infinitiros vocabolo sola ndUbtO ty i p.3». BL IdAa^etfc UinA', B etc.). 

12. Sectmda stetit In lao^ eapsesiUnn StcntWOT versator, ita nt per upientes viros simul pro- 

bos a virtnti adAitia iaifdiiftt pocln. Tria eroAtorua geaen proponnntnr: librarma* 
aacrorna in arp t et a n ll a lr i ia i, horam diaeipali et vata ia oniveranni, aed variant aucto- 
rhateA^r yideamna lgiliir de aiognlia. Per qnt^ oanea in genere libri iatell^otur, qoi 
ad religionem non modo sed ad liberalem simul doctrinam et humaniatem ducunt et 
vcl grammalha, SIT^; Schol., quippe qoae revelata divinitas pntetnr 

et ad Vedorum fontes perdncal: primum itaque eonncialom: gui per lAmnmt sacrorum 
conditos sonos facunditatem oris adepti, magbtros, live >{fB: inAeat religiosos potissi- 
mam, quorum discipuli, sive eetnarf^ur sequuntur. Attamen Codd.A. et B. vocabula 
sequentia in novum magistrorum epitheton coniungunt ille: Ivnuu^tlliuir., alter: fwiil- 
U^VIUWI: qtti discipulorum eruditionem curant; Rogerius gui et! eopabie d’isutruirt ies 
autres, quod facile ane pnetolerim, nisi Schol. per nuT B seionxiaset singula enunciata. 
In secundo hemistichio uterque Cod. utaRr: iterum proponit pro Schol. tSSf- 
^fBtr nihil mutavimus, neque in ultimo colo, etsi leedo B. «Upvim tt mullo clarior: 
mali txpiomtores, non lapides pretiosi sunt vituperandi. Verba Schol. adacnbam: OOT 
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ti^wu i u^ wgi^ : iV w vflwA : rm?wT «renn: i^wri UT^fiT; sjjo^tun^ffrr: nf^ wr 

«ifiWKTOit 1 ^ «rartsit qfhswi: WRTT; g: thfjwi ^ g «raw. n Coavenit mtoprnl. 
p-55.: gemma manet gemma elti in pedibiu pendent; p. 71.: ti adamat stanno eireumelu^ 
ditur, lucet tamen et vitium illi est qui tam male eum inseruit, lo COtlem libro p. 26. 
praecipitur regionem illam ene dcaercodam in qoa nullus sapiens, Qtrnitt:. De laude 
poetarum cf. A7/I Ts. 21. 

13. Sabiectnm lotius sententiae Cst fstnw cmw in quo STVQ sic dictum metaphoram indi- 
cat, idque tensu quodammodo ironico ut alias rrw (cf. 17. ubi in Scboll. fdUIW pro :m). 
Talem suppellectilem dicit lemper augeri, quia docendo discimus, neque unquam interi- 
turam etsi periodi mundi, WWT. volvantur. Gravis sane doctrinae commendatio, in 
qoa multi omnino sunt Indi, quorum lingua pro sapiente plus viginti nomina consignavit. 
Ceterum EdiL Sr. spbalmata corresimut, ut tufSf in versus initio, ex solita literaruia il et 
IT confusione eodem modo infra vs. 32. et saepius; sic dicitur et tr^TT equus celer ttT- 
g:tT hodie Djamuna ^uifusva nomen fluvii etc. 3{thM e Codd. scripsimus pro 
quod nullum sensum praebet. , 

14. Eruditi baod sane contemnendi sunt, summa enim gaudent potentia, neutiqnam casus 
fortunae timentes, quae non magis eos vincire potest quam culmus levit, quemadmo- 
dum elephantes furiosi florum fibris non constringuntur (cf. Nlt.6.). Pessima tjpotbe- 
tarum vitia in Edit. Sr. emendavimus. Hemistichia transponit Cod. B. una cum SchoL 

legens et sibilante dentali scribens; exstat enim f^, et Snt pro «>r- 
Elephantorum furorem indicat epitheton humore frontali striolam genam 
habentes, sive ut Scbol. verbis dicamus: uflt-lill «I^irenStWT rTtTT ytimra<tlHIIU3- 

wmiR nut fr. 

' 15. Versum, Edit. Sr. lectionem si sequeris, obscurissimum, e Codd. A.B. quibus ubique ad- 
stipulantur Scholia, emendavimus; in hemistich. secundo Umeo unius Cod. B. lectionem 
cum vocab. sequent coniunctum et etsi stare poterant, reiecimus. Sensum 

Schol. bene indicat: li7 tmr ^STWTfa»; ttgnr: ^ I Bogerius in no- 

tula addit; Deum ipsum sapienti adimere non posse doctrinam; recte quidem utcrqne 
quoniam de virtute et doctrina agitur, plus Umen inest versui, scilicet: Brahmdnem- 
ipsum nil valere adversus fatum (lafu) et unum ipsi negatum esse ut infecU reddat quae 
^vTUciSq menti quasi fuerint inusta vid. Sring. 52.). Sic Ibin quidem turbare ni- 
dumque eius destruere potest nomen neque tamen innatam ipsi facultatem auferre valet, 
qua bibendo lac ab aqua intermixta separat, ut proverbio de hac ave narrant Iodi. Ean- 
. dem rem, iabulam sive observationem naturalem, spectat KdHddsus in Sakuot. p. ld3.; 

aihirtrr: ubi Chesjr (II. p. 250.). Bbartriharis sententiam vertit 
quidem, sed, ut ex mendosa editione aliter fieri non potuit, liberius. 
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16. Sententia eodem redit qoo noitrum: vttiU non facit virum (cC ti. 63.); aennoiie ta- 
men simal intelligitar lapientia, oratio emdita atqne expolita, aive ut simili rerbo dica- 
mus Xiyot. Vocabulum qi^-4 serravimui ntpote exquisitius et bona hominis opera simul 
indicans ; Cod. A. et Scbol. denuo legunt certe mutarirans in wfaret ex Cod. A. 
et Schol. qui explicuit. 

17. En summam doctrinae atque eruditionis laudem, illo Ciceronis loco nobilissimo haud 
sane cedentem: Haec studia adolescentiam alunt, senectutem oblectant, secundas res or~ 
nant, adversis perfugium ae solatium praebent; delectant domi, non impediunt foris, per- 
noctant nobiscum, peregrinantur , rusticantur (pro Arch. c. 7.). Sententiam nostram 
Edit Hitopesdesi Londinens. suam fecit sed ex nova demum Edit Bonnensi expulsa est 
(rid. Lassenium in Comment. p, 1 1.). Ibi rero ordo membrorum ita variat ut 1.3. 3. 4. 
sese invicem sequantur, quorum secundum et quartum hoc modo sonant: 

lawT mirnaifl t w ia v rar ^ Qyr 

fitiT • 

Doctrina laudis tt publici txsienjus tst conctlicUrix ; doctrina elarissimMsm lumen; doctrina 
vitae praesidium in hoc mundo; doctrina destitutus est pecus, ExsUot qaoqae 
pro doetrma inexhaustum viatictan pro fdVI ncipie to- 

men eti qood matemiu qaidqaam quum omnio ftpograpbo et rei ipge Rofcrius textum 
qoelem dedimus, exhibeant, ai unum vocabulum in EdiL Sr. excipite quod in ^ 
commntant membranae; Roger: mais Pargent ne peut pas tant servir, Cod.B. literam 
V iam pinxerat, scripturas, mox vero delevit. Vocabulum tnr: compositione ad se- 
quentia pertinet, Schol. 9!^^ a Yatesms (Grtmm. p. 3J0.) postcrios heroisti- 

cbium ex Edit impressa haud dubie desumpsit, eadem atque illa legens vocabula. Ceterum 
ne durius dictum existimes cf. Prooerb, 12, 1 et pulcherrime Mulfsei Manoot: 

Angelus ertatsu est eum sapientia, brutum eum stultitia; inter utrumgue ambiguum haeret 
^ hominum genus, 

is. Bona quaedam totidem malis opponuntur (cf. 45. Supplem. 10.), sed &on iu quidem ut 
^ qpposita ubique quaesiverit poeta, in secundo enim hemistichio, ubi cardo sententste 
vertitur, tria inducuolur laude digna: eruditio, modestia et poesis, lenitas est at- 

que <uquabilitas, quae ubi adest, verbis lenientibus, SlUt^ DOa Opus babet. Sic Cod. A. 
legit ct Scbol., apud quo. sententia, in aliis Membranis el in EdlL Sr. omissa, led ad 
caput supplendum necesuria, exstat: lectionem tamen verissiaiam CRa^ quam tathu 
in textum recepimus, Bogerius prodit : n'a point besoin de hesmoie. LeniUii, iam nnlU 
casside incedenti et omnium animos sibi coacilianti, opposita est iracundia, quae ubique 
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hotlu insUr hominem conlarbaU De cognatU wepe querontar Iodi el amicum tincerum 
in rcbut adversu longe praeferendum eue fratribus et propinquis, ut veteres Hebraei, 
docent: cf. Provtrb, 17, 17. 18,24. 19, 7.27, tO. Uidimb. 1,39. HUopad, p.98.: sfe 

Brrr irp a Hoc loco ignem discordiae inilare dicuntur notissima imagine 

(cf. Gulut. p.2l2. et Pniveri. 2bf 10.) cognati, amict contra consilio et opera omnia con- 
eiliare, «(ift Schol. — ■ Pravi deio et perniciosi homines serpentibus similes 

sunt, nam, ut addit SeboL, nirt: jjufanut fivri wft m(ur>r a 

Ubi vero trudUUmem, omnibus laudibus maiorem, tMdQt i. q. tibi comparaveris, ' 

ubi verecundia ac modestia taoquam omatn utaris et poeei animum applicaveris, tunc re> 
bus externis omnibus poteris carere. 

19 . Enumerat virtutes, quibus vita humana, wraif&rf?}: ut ex Cod. A. lego, beata fiaL 

domeuici, oi Tivtt, ex Edit Sr. retinui, OJjtrr ut A. proponit, idem esset quod ai g « m 
in secundo hemistichio. Transpositio enunciatorum in secunda linea et tertia. Codicum 
A.B. nititur auctoritate, adslipulatnr quoque Bogerius. melior lectio est quam 

SSTtr: et 9111^ quum iam de malignis egerit poeta neque tsttl: simpliciter positum contem- 
ptum satis exprimat. Particulam ^ denique io membri posterioris initio, quae oppositi 
aliquid semper io se continet, cum 9 permutavi, quod ipsae membranae confirmant. Sebo- 
lia desiderantur, 

30. De bonorum hominum natura alia quidem sectio sequitur infra, at, quum probi cum sa- 
pientibus semper coniungantur et in versuum ordine magna omnino confusio deprehen- 
datur, quam tollere nemo facile possit, sententiam hanc et proxime sequentem suis locis 
movere nolui, codicem A secutus, alioquin certe melius ad caput scitum pertioeanL De 
bonorum consortio plura vid. Uitopad. p. 7. 

31. Slocus hic laude poetarum, utpote eruditorum, de sapientia caput optime claudit; vales 

enim, dummodo recte agant, omnes superant homines, carmioibns suis immortales fiunt et 
io ore virorum semper verantur; cf. supra vs. 12. 18. Ilitopad.^.ii. sl. l4i, et Kdejoprak. 
p. 182.: [^emu^tiu r fiHmwiWii-itwtiju i i i u ii int i 

nirl^T fi^i ^ : uiulHrf moiui ^ ^ ci-vii : N 

Ambiguitas exinde quodammodo exoritur, quod obiectum quoque eue potest, 

nos tanqoam epitheton poetarum sumsimns, quemadmodum ex ore magistri recepit Ro- 
gerius: celui <fui est sage et gui peut faire des tsvres, ne craint njr ia viei/lesse njr ia 
mort, et Codd. A.B. substiluimus Edit, quod eodem redit; io fine au- 

tem cum apographis legendum erat stil ne tota sententia claudicaret, quid enim sibi signi- 
ficaret in EditSr. iliis gloriam non esse ex senectute, morte et nativitate? tn3:9nt7 com- 
positum est: gloriae corpus, poctice dictum, etenim tali corpori interitus sane non im- 
mineL 

24 
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22. Gloriam, fortitudinem, ambitionem ac magnum animum bocce capite tertio, 

inacriplo, celebranj, exempla plerumque auniit poeu de elephantia et leonibua et hoc 
quidem versu sensum inculcat eum: bomioem ad extrema quaecunque perductum, animi 
generositatem exuere non debere quocum Luciani illud (Mv 6^ dfMTKti confe- 

ras. Pro fiilfqVT; trnir: ut Volg. exhibet, Codd. omnes compositum inducunt; Cod. A. et 
SchoL praeterea fiilfnmilTur laiinuiu: vitat facuUatt roanticenie quod ob sequent 
Unnj fortasse melius. Lectionem deio Codd. qua rei gravitas augetur, praetulimus. 

sibilante dentali scribunt librarii, rectius tamen, etymon si spectas, iuba 

prarditut exaratur; vocabulum OIuRt radiat ad gloriam ac splendorem transfertur; 
cum tirrr boio convenit fere et coniunctim nostrum Uungcrbittm exprimunt, aesi dicat: 
/nutum ad famtm satiandam. 

23. In eadem imagine pergit versus, quem iam antiquitus fabularum Hitopadesi collector 

suum feciL Legitur ibi p.5l. et Latunuu p.9t. discrepantium lectionum valorem docte, 
Bt solet, perpendit : WW Codd. exhibent, ad referentes, neque igitur ad ^itbe- 

ton sequens est restringendum; illud autem quod ex Cod. Paris, recepit Lasseoius, 
tanquam exquisitius, vereor ne cadat, quum omnes, quos inspeximus Codd. BerilB id est 
Ulttstli praebeant. In ultimis secundi membri vocabulis Membranas presse secuti sumus: 
in unica particula <9 variant auctoritates, A ^ legit, B FTar, attamen mr vix abesse 
potest. Operae pretium videtur versionem Mokaffat (Calila p.83.) adseribere, ut videas 
quam scite iummtum substituerit elephanti, Arabibus minos noto: * 

II (JMjAa,! XJ 

2d. iloe etiam distichon sibi vindicavit JCuapadesus p.4. coli. Calila p. SJ. ubi sensus paulla- 
tim mutatus, quia apud Indos ad dogma metcmpsycboaeos spectat sententia. Transpo- 
sitionem bemisticbiomm, ad sensum recte capiendum necessariam, bene instituerunt Codd. 
A. B. hanc igitur nativam consecutionem libenter adoptavimus. Scholia desiderantur. 

25. Emendavimus versum, uti nunc sese habet, e Codd. A. et B. In EdiL Sr. legitur; 

3 «rtferr: i 

wAwl t aw BT jubt s 

melius utique Poteotialis venit, iam ob metrum quia contra sloci nataram in tertio pede 
diiambus est (Videsis Emild uber einige altere Sanskritmetra p. 9.}. In Cod. A. sententia 
iterum prostat vs. I04. paucis tantum mutatis, videlicet: 

H i WHlg-gnA B cnfia B: I 

^faar luiufl bb ^ bt • 

et in tSlopades. p.31. ultimum distichon sonat: 

BBtrt Rdliwluri' sR bt a 

In eodem sensu fere Bhssoabhuiit in Uttararinucharitro p. 7. et Mdlati p. 160. dicit: 3^- 
fitUT: (itAI ^[f^ (wlnA S 
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U, Ventu in Ritopadesnm receptas, p. su atque ex illo, sire potias e communi fabulamm 
fonte Panchatantro renioni Anbicae insertus est, p. $3. ubi boc modo sese babet sen- 
tentia: oyjtll o's HjMsXdt (jtj-3 HI 

* «.«Unj H mJlb aJ1 pjLs Ul «uj-sj aU -i aj. Per «niu^uiiciMiH 

deortum ptdtm dimiilere canis gestam puto designari illum, qnem nos ptdtm dare voca- 
mus. Scbol. comparationem Inter ambitiosos atque viles homines amplius deducit, quam 
tamen exscribere haud necesse est, quia tensus per te tatis pateL 
37. Ex myibologia petita de fortitudine imago est, quam vix intelllgas, nisi fabulam ipsam, ad 
qnam spectat, ante oculos habeqt. Narratur etenim in Jiamaide 1,45. et fusius in S/ta- 
raleo, ex quo lyilkcntiut epiaodium angllce vertit, naperrunc a Polejo (Chandic. 5, £3.) 
denuo exhibitum: Quum Dii et Daoavi, sive daemones I :) coniunctis viribus occa- 
nam agitarent ollm, ut nectar exinde elicerent, et venenum iam apparuisset a Siro occaU 
tatum (v. Chaur. 50.), Rahut, Danavorum princeps, primus, ut immortalitatem tibi com- 
pararet, clam gustavit potum; Chandrus vero, sive Deus Luout furtum ulciscens, capot 
illi abstulit, quod stalim, aeque ac Rahuis corpus, immortale factam, ad coelum tetendit. 
Iam vero ex inveterata erga lunam et solem simul omnia tuentem, qui factum prodiderat, 
hostilitate ntmmque semper sidus persequitur Rabat atque ex parte devorat quando ecli- 
psin illi patiuntur. Quinque alii In versu commemorati planetae sunt, scilicet 
Jupiter, STW: Venut, gw: Mercurius, «TyCT: Mars et STt) Saturnus, qnot etsi praesto sint 
omnes, non tangit sed praecipuos tantum adit Rahus et id quidem mutilato corpore: eo- 
dem modo fortes honunes et generosi rem ardnam nunquam deserere debent. Vocabu- 
lum 03^ hac in re proprium, iuncturam planetarum, pbases lunae et aequinoctia etiam 
designat, hoc loco de tempore usurpatur, ubi deliquium patiuntur astra diei et noctis. 
Fabulam hancce poetae saepe respiciunt, cf. MdJati p. 8.I.: J l^tu.^Oit'lintolM'|st|V ^smvT- 
ttlMIU 1 ib. p. 155.: ttPJtfitU UWU ^^^dt i Chaur. vs. 10. Nal. 16, l4. 

et plane similis poetae Arabici AU ben Abi Taleb est sententia (p. 185. Ed. Knypers): 

OvXo ^sM sLtmJI 

^oaII^ \jp Si. - I i hi 

Etsi tn coelo sunt stellae innumeri, tamen sol tantum et luna deliquium patiuntur. 

3S, VIabnuem Deum In decem transformationibus s. Aoatdris varia sub specie externa homi- 
num salutem ollm quaesiisse et in tertia revelatione sua apriformi orbem terrarum Ipsum, 
ne diluvio periret sustentasse, omnibus notum est lis certe qui ad Bhartriharis sententias 
accedunt lectoribus. Mytbum bunc, aliis exornatum fabulis popularibus, sibi sumsit 
poeta ad exemplum perponendum: generosiores animos magna qnaeqae sine ulla mo- 
lestia moliri ac perferre, sicuti Chaur. vs.50. fabula utitur, ut, promissis standam esse et 

2A* 
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KAlUiUtu (SakonUl. p. 92.) ut principum ofGcia (coit. p. 239. infr.) dcmoiutreL 

Docet vero Bharlj mare illum hodieque porUre aprum, buoc deutibus (uii teetudintm 
lublevare marinam, in illa ingentem incumbere lerpentem et hunc tandem, cervicibus 
porrectis universum terrarum orbem sustentare; qui quidem rerum ia bac sententia propo- 
sitarum ordo, ex simplicissima de NIrayano imagine enatus paullalim videtur. Spiritum 
etenim divinum sibi lingiint antiquiores mythologi, sive omnia pervadentem, tunc, 
quod aquas permearet, Wtil nominatum, aeternitatis serpenti, proprio ' nomine STT 
diicriminatio nuncupato incumbentem in aquamm facie natasse, donec ex buins Dei um- 
bilico nymphaea exsurgeret quae demiurgum Brabminem mox emisit in locem. Ex hac 
opinione, qua terram serpenti Impositam recte poferant concludere, fabula augebatur, 
quum ali! exstarent mytbl, qui teetadinem et aprum hoc onere occupatos inducerent: 
unum Igitur alteri impositum sibi fingebairt seriores, ad Oceanum semper recurrentes, qui ' 
tamen ipse in mytholognmenis quibusdam aliis elephantis tandem superstruitur. Eandem 
fere fictionem veteres Arabes excogitarunt seu ex Rabbinorum fortasse fontibus hause- 
runt et Kiscitantibns de universi structura proponunt, quando terram prlmnm per ange- 
lom, Atlantem forsitan volunt, dein per lapidem lacuthum, tunc per taurum, illum denique 
per pla rt misi g e n W m in acqoorU iiatantem portari fabulantor. Operae pretium est locum 
ex Cod. Damiri, quem Bibliotheca buins urbis Wallenrotbiana conservat, describere; 
paslat fol. 37. hoc modo: XJUiMJL.^9 iLi?T a.^ ^ v3'^ 

, Jji qI ^ alJ! 

^ Vj**' cr 1^3 cr» 

Xiue» vi iijjSlt o» aUl ^ Ji 

^ v).lju aUl a,!ir ^JUj 'i 

*S I s,*iir lilau aC1 ^ Ji J) u^t 

IqJU Uiri ^ 4^3 tJ!:* 

1 jy> aUl ^ ^ ^ 4a>J 3 , 7 ^^ Iv^^ 

jL^I ai ^ 

qI Oy5l i'ju sdii vi Vi>d’jj sj>U.« j 4^ 

xl^^l sLII xLLI liAp UiyS 

^ oLsi^ xLXI xU Referi JVaireh ben Menubbah (erra etl eicuii 

naoie quae abit venitque. Creoeil autem Deus angetum summa magnitudine et vrsUtudine 
instructum guem terram subire iussit et humeris suis portare. Protendens igitur manum 
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unam o6 OrUnte» aiteram ah Occidente complexus est terrae anguios inanujue sustintui, 
ne^ue tamen erat pedibus ipsius quietis loe%ss. Quare creavit Detss lapidem ex carbunculo, 
in cuius medio erant septies mille foramina, ex unoquoque foramine mare exibat cuius 
magnitudinem nemo novit praeter Deum. Tunc iussit Deus lapidem suhesse angeli pedi^ 
bus nefjue tamen lapidi erat fundamentum,- Creavit tunc Deus taurum ingentem, cia 
erant quatuor mille oculi et totidem aures, nares, ora, dentes et pedes inter quos erat di^ 
Stantia itineris centum annorum. Hunc bovem iussit Deus lapidi subesse eumque ferre su^ 
per dorsum et cornua sua, locatur autem bos ille Lutsid (?)• Heque porro bovi fuit 
, stabilis locus, quapropter Deus creavit piscem pergrandem, quem nemo poterat intueri 
propter ipsius magnitudinem et splendorem atque atnplitudinem oculorum suorum, ita ut 
proverbio dUant de eo: si ponas maria omnia in una narium ipsius, sane essent ut granum 
sinapi in deserto. Huic pisci praecepit Deus pedes subire bovis ; nomen autem piscis est 
Dehemot, Sic fundamentum ipsius fuit aqua, sub aqua autem est aer, sub aere iterum 
aqua, huic denique substratae sunt tenebrae. — Sed lan ad seotentiam nostram rever* 
tamas. In priori bcmuticUio <7^^^ singulare qnoddam compositum est, de quo cfr.Wilk* 
Gramm. p.56l. nr. 1074. Schol. recte, explicat. In altero hemisUcbio cnfrfv:» ut 

• cum Cod. A. pro quod Tabo SchoUa quoque exbibent, legimus, sublectum est* 

Oceanus illam (testudinem) ab apro dependere sinit, quod breviter dictum pro: illam 
testudinem, apri dentibus innitentem, aequor portaL Ceterum serpentis nomen pro-^ 
prium ex A. B. et Scliol. recepimus pro OTOrt in EdiLSr. In A. praeterea 
deleto 9 scribitur et errore orrn^r pro circulus, scutum, 

29 » Aliam mytbologicam imaginem proponit nt fortitudinem et mutuum simul auxilium feren- 
dum recommeodet poeta. Montes fingunt alis quondam fuisse instructos; quum vero ho- 
mines frequentissime molestarent et in urbes traossiliendo eas obruerent, mortales ad In- 
dnim sese converterant, natura^ visibilis dominum, qui fulmine iacto pennas montibus in- 
tercidit, unde Indri arcus ui) Rtri vocatur /In^Arirons. 3,60.; ex alU vero 

abscissis nubes factae sunt, quae secundum Brabm^ndapuranum vel ex igne constant, vel 
ex balitu Brabmanls, vel denique ex montium pennis. Erant tamen inter montes qui in 
Oceanum cadentes sortem illam evitarent, ut Mainacus mons, Oimavantis filius aliique 
(Raghuv, 13,7.), ast illi quoque, Indri vigilantiam liroentes, ex mari prodire non ampUoa 
^ audent (▼• infra ts. 68. et Supplem. 17.). Memorabilis sane traditio, quae, quum ignis 
cruptionet sive Tomitus (3?T^) simul commemoret, ad vutcanoram, alias 39917: et 5577977- 
flammivomi dictomm, spectaculum baud dubie perlinet, coi accedit quod montes 
Indnim Iapidum pluvid aggredi dicantur AafW.4,40. MMef-f^ nomen Indri, 
frigoris sive glaciei nwns llimavanlis est, culoi pennas abscissas per Av i lddtl l indicat 
poeta. 
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30. lrithl'<f: 'lo/u amantutimut, in Scboliil et apad Kdtiddsum proprio nomine 
Tocauir Sakonul. p. 33., obi »iiem imagine monet poeu ne pii, patientia «jinwlcm inaignef 
led ignem intui celaatei, irritentur: 

WM T ^mW T ^»M I: I 

Sed qualii intelligatnr iapii disceptari poleit; Cberini ctjtuMum proponit; vitmm tuto- 
rium tire bullam vitream Rogerius (itfic piem comme un oeii de verre) ; Joneiius carbun- 
culum: equidem Topatium iuipicor,-qni proprio quidem nomine qllT: /loeue (unde bebr. 
miffi) andit, led a tole aliud nomen PIJ: tol traxit, quia radioi tolares ita imbibere puta- 
tur ut tandem in tenebris luceat, Cv 0’xsVu jtoAafiTei (Diodor. Sk. 3,3S.). Huic tolle 
amico opponitor : quem lunae radiit, tamcUi per le frigidis (r. Sring.33.) ita 

fingunt incalescere ut sudore eonspergaturi loca iodicarimns ad Chawr, vs. 2. — Lectio- 
nem Tulgarem P^'l servavimiu contra Cod.A. et SeboL qui ad animi commotio- 
nem magis pertinens, inducunt. ' 

31. Sensos est: bomines generosos natura sua, Sciui^ iam ad magna qnaeque ferri, neque 
iuTCnili solum ardore stimulatos gloriam accedere; waSrtt Scbol. aorartt explicat. 

32. Novum incipit .caput quartum, cuius inscriptio in Codd. deerat, apud Rogerinm tamen 

legitur de targent, proposuimus igitur lemma tpanam. Imprecationem et quidem ironi- 
eam continet sententia e mente eorum, qui diTitiis unice intenti, virtutes pos^onnnt 
omnes. Similia saepe ab omnium gentium poetis profcrnntor: in Proverbiit exstat (tO, 15.) 
qprj arcem etse dieiium; apud Motenobbium: aiU JJi S OeSitt N3 graece di- 

citur: jjvottic TiipVKt ro7i a^STiis 70. '/^/iaTa et rell. Ad lectionum varieta- 
tem quod attinet, tn^ corrigendum erat in (rid. Nit. 13.). si; in. singulari legendnm 
etse i? quod sequitur, iubet ; in fine autem intiT: ut recte babent Codd. — In reliquit 
Scboliatlam seenti sumus, qui infn nobilem originem per ST«f^, iWr per explicat; 
sfiitPT: tamen boc loco non videtur familiam totlTT; nt ille reddidit, sed potias signifi- 
care natale domicilium, a native epol, Amar. 

33. Ordinem membrorum a nobis receptum servant Codd. A. B. et Rogerins. Ceterum cfi 
Dilopad. p.30. abi plures de anri tacraiiune querelae exstant. SeboL desiderantur. 

3i. Coninngontar plures res qnae aliis corrumpuntor, pereunt atqne debooestanlnr, verbum 
enim per Zeugma ad omnes pertinet. In universum quidem sententiae tensus est 

iMXow cixiXwv xauTCC ejtiSijrg xokos ita ut cardo in nltimo membro, qood in talibus 
collectivis observari licet enunciatis, vertatur: pecuniam male administratam imitilem esse 
et evanescere. In Cod. B. per malum eontiliarium legitur band male ; pro 

dominut, ut est in Edit Sr., substitui tli^: deaolut ut et Rogerius babet, in Codd. <T et tr 
simili fere dnctu scribnntnr, neque adsunt Scbolia, sed .^ufrt: iam aderat et SJ: nStndium 
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ct afTtcttu, qoo animos Tcbementer tenetor” (Scbl^. ad Bhagav. 2,48.) xar de 

coenobitis usurpatur, ct Vtiarar&m. p. 2S^ H!Tt ^ift: tTy: anjrift jnJf :? irafs coli. 
£Aar<r. Vair. 89. in Edit Sr. aperte falsum est, delevimus apostrophen, apo- 

grapbis et sensu iubentibus; rtunFT praebet A. scripsimus ergo sstVItPT, WnPT enim 
vulgatae et metro et sensui repugnat. 

35. In avaros dictum, ut apud Saadium in Gulist. p. 208.: dignus est it ut opes amittat qui 
neque iis fruitur ipse neque aliis opitulatur. Post Cod.A. xt interit quod metrum 
respuiL Scholia desunL 

36. Sententia haud sane, singula si spectas, facilis, in eo vertitur ut demonstret; homines 

olim divites honore semper frui, etsi divitias eleemosyna pauperibus distributi amiserint, 
quemadmodum valor quariindam praestantium rerum atque auctoritas haud destruitur 
etsi earum vis et virtus debilitata sit. Seboliis caret versus, qui in lectionum varietate 
simul est vexatissimus, iudicent igitur critici num mlbi contigerit tensum ubique divinasse 
et sententiam sanavisse, certe medelam probabilem attulisse. Primum VdtlllTtfllE'. ut Kdit. 
exhibet, cote allitut esset ac detritiu, quod tamen de auro potisu valeret; de lapidibus 
pretiosis ne id quidem dici potest quod Rogerlus suggerit: gu’ojrqu’unc pierre pretieuse 
devienne plus petite en Ftuant, Verum tamen apographa sftvTfn^h?; scribunt, sed In hoc 
denno haereo, neque enim rutinuj. qui et 2irtll<lf<il: dicitur (cf. Sdliitjr. Darp. 

p. 121.) quadrare videtor, quare de flumine Sona, donec certiora didicerim, intelligam, 
culus fluctibus gemma parumper deteritur. Fluvium ilium, in Gangem decurrentem et 
ob auri saltem copiam insignem, unde nomen traxit ‘E^avvsjUiaf (v. Schleg, 

bibi. Indic. I. p.251.) lapides quoque pretiosos secum ferre, quum tota fere India illorum 
sit ferax, vix est dubitandum. Dein pro ^IdRt^rtl ex Cod. B. recepi, quia 

f<FT: proprie oecitum significat et in boc nostro loco ambiguitas certe tollenda erat. Idem 
Cod., multa ut scriptoris errata taceamus, et quae sequuntur transponit cum 

ex hemistichio secundo; Cod.A. proponit et cum ttf^: contra metrum con- 
iunglL Pertinent haec ad fluminum Indicorum faciem, tempore pluviae prorsos saepe- 
numero mutatam, sive ut est in UttararAinack. p. 35.: ^ OK Sthr: rnt «f(fl t s 

dicit ergo flumen Ipsum manere etsi per alluviones detrimenti aliquid ceperit, sicut in 
antecedentibus elephantis valorem non imminui ait tametsi urigine non amplius tacti. 
Initium hemistichii alterius ad lunae phases pertinet, quae lunam ipsam non debilitant; 

scriptimns, Anusvaro deleto. Ennnclatum sequens singularem simul ac pluralem 
nnmerum admittit, praetulimus priorem , sensas autem fere est ut In Proeerbiit 30, 19. 
rrubja nam *p*t non enim prodit se cum viro rem habuisse. Pro in Cod.A. 
exstat, quo forsitan inclinati significare voluit scriptor, ferendum sane vocabu- 
lum, led praeferendam videtur proprie profundus h. 1. depressus, humilis. In Cod. B. 
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draiqne legitor et in fine oTp; qood tamen qp: qooqne legi potest Ceteram Ro- 
geriu< laudandus est propter ultimam versus partem bene perreptam, 

37. Sensus est: eundem hominem, inopia laborantem modo desiderare videas res mundanas, ' 
modo vero illum ipsum, ubi desideria expleverit opes spernere omnino; haec poeta indi- 
cat per Il-I9it.t0t nyMipniT nnn una mada comparatam rem, honorificam timui et levem 
habitam. Vocabulum tTtr per frumentum in universum reddidi, proprie tamen hordeum et ' 
panicum miliacum designat, boc loco vero baud dubio arjriae vel etiam hordeacei decoctum, 
quod gratis distribuitur in diversoriis, intendit, iam propter vocabulum hapsum, ut 
Medici loquuntor, qood de liquidis tantam est in nsu; Rogerius praeterea de aqua oryuta 
inIellexiL Verbum npr h. I. fortius quasi inhiare est, obi Dativo et Locativo illi cognato 
(ef. 4Z.) adstmitnr; huic praecedit genitivas, ut ita dicam partitivus: aliquid decocti, Op- 
pletum, rprrrl cave ne de fame ac siti exstincta capias, sed de fortuna ampliore dicitur b. I. 

I ut Scbol. addit). «irflufrT ex membranis recepimus pro jiuiuIh Edit 

38. Versas aureus regibus suadet ut omni cura ac diligentia homines imperio sublectos colant, 
bonis omnibus recte frui si cnpianL Terram sub vaccae specie sibi repraesentare Indos, 
tnm ex vocabulis et U: quae vaccam simul rerromque significant, tum ex mjrlbo illo de 

det, notum est, quem in India (L p. 352.) illustravimus; sic etiam celeberrima illa 
vacca et rnirriTr (yalus C, 1 8. ubi prima explicatio quam Boppiut in Notis ad no- 

vam edit, proposuit, hac nostra sententia confirmatur) revera tellus est, omnia deside- 
ria explens, ut satis indicat poeta cui accedit Ilaghuv. 1,36. JTt vaccam s. terram 
muttit. — sfr»? homines, ut saepe complectitur omnes; de wsuwtr supra vidimus (Sring. • 
89.). Loiseleur, qui sententiam ebrestomatbiae suae inseruit, tr^ transposuit, 

quod metrum non admittit; legimus cum A. et Scbol., «Jinqi Imperativani, (Scbol. 
f|1’jo) omnia praebent apograpba; in secundo bemistichio Cod. A, B. erf^TtV- 

MM i A exhibet, culus alteram ferri potest. ul^UI denique buic verbo non adstruximus 
sed sequenti ex auctoritate Scholiaslac. 

39. Cohaeret sententia, quam suam fecit Vishnosarman in Uiiop. (f.77.) cum antecedente: 
ditescere si cupiat princeps et felicitate gaudere, meretricum quasi indolem prae se ferat; 

' neque enim in universum est sumendum praeceptum, sed, uti Rogerius fecit, hypothetice: 
un gouoemeur du pays se doit comporter etc. Epitheta omnia ad .TIIh: sive vitae rationem 
redeunt. In Illtop. alii tT^TT^s Jq secundo hemistichio, alii Ptu® quod Schiegelius 
recepit, legunt, nt SSUhMr pro (vid. Late, in CommenL p. 133.): nos nibil 

omnino mutavimus, quia Codd. omnes, quotquot inspeximus, inter se conspirant et le- 
ctionem Edit. Sr. tuentor, quam etiam sequitur Rogerius. Scboliasta tantum 
inducit et per q^ST° explicat Ceterum, ut comparationem recte intelligat lector, Va- 
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onUMnae in Hnchhakat. viue ralioaem libi ante oculos ponat, meretricis aeque famosae 
ac Phryne, Lais, Doridion, Nico Samia aliaeque fuerunL 

40 . Scbolia desunt et sententia sine dubio faciUima est OW mendosam, in WTSTT correximus, 
iabentibos Membranis ac tensu. 

41. Hominum sortem per Deum praescriptam esse sententia inculcat (cf. vs. S9-). Notanda 
memorabilis 6gnra de libro divino in quo mortalium fata a Deo conscribuntur, quemad- 
modum hominum facta in tabnlas referre lovem existimabant veteres; cf. EuripidU fragro. 
Melanipp. p. tOO. in poetis scenic. Graecor. Edit Dindorf: coli. Eiod. 32, i2. et saep. in 
Bibliis. fnsT Scbol. rsTitTla ad hominem, non ad Deam pertinere vel ipse contextus docet; 
vocabulum a describere, destinare, fatum hoc loco significat, 0^ autem proprie 
sericum textatum est, dein regis diploma, Indos enim iam antiquitas iv 0’lv^Tl scribere 
consuevisse, Nearcbi apud Strabonem (p. A93.) testimonium prostat Vocabulum ia 
fine coli prioris cum commutant Codd. de frumento, tcar i^, oryxa, desumpta ima- 
gine, illud vero de arbore frugifera; nos /ructum io vcrsione retinuimus ne pulchra pe- 
riret ambiguitas. Pro ^itin eadem varietate, quam Chaur.kZ. invenimus, Codd. ptt^l 
h.e. rtvu Scbol., legunt; io vocabulis ^ dein variant, Kilicet A. habet fmV ^nfuK B. 
nova imagine inducta: oWM sfq srr vel etiam in sjtoa, neque tamen placet baecce 
lectio, quia iam sibi opponuntur solum aridum et mons Ueru auro abundans, 

Schol. — In hemistichio secundo ihft recepimus ex A. et Schol., quia sententiae vim 
anget, uitft esset quapropter rtm rq^»HUllrJL; pluralem denique cadi capiunt sola Edit 
Sr. praebet. Ceteram ad sensum proxime accedit illud Metvlani 

42. Primus in sectione versus vitiorum enumerationi illi vs. S2. fere opponitur, fa- 

cillimus ceteroquln est neque scboliis instructus. Inter lectiones variantes secundi mem- 
bri eligenda erat ea quae maxime est concinna in casibus similibus; In B. ubique geni- 
tivus est «rptaretr flw trpmSrrt, in Edit Dativus, sed sequente Locali qppntl u^- 

in A. Locativus utriusque nominis, quem adoptavimus, praesertim quia 9 abesse 
vix poterat Quae restat lectio B. tjifsW haud spernenda est. 

44. Legitur distiebon in Hitopades, p. 22. cuius lectiones eo libentius recepimus, quod in se- 
cundi hemistichii vocabulo ijfdtT: pro Codd. conspirant omnes ; in priore A. legit 

fstxtUT sjficfl VP^B. autem: tri^ a Rogerius ex mente quorundam Indomm 

refert angues olim rubinos in capite gestisse (collat Raghuv. 17,63. i) quae 

qnidem opinio ex bac sententiae imagine forsan enata est, cui accedit quod o^rji serpentis 
gemma frontalis vocatur. Narrant quidem veteres ^axsvrec Xi-^sv sire Dracontitem in 
draconis capitibus inveniri {Poseidiftpi Epigr. 15. a., in Anihol. U. p.50. Plin. 37,37.) sed 
vix de hac re sermo est apud Bbartriharim. Scbolia non adsunt. 

26 
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44. Ad cilunniatores et malevolos redit sententia qoi omnes virtutes in vitia convertunt, sive 
ut adagium graecum loquitur: ipatrtv tcatdm oi Trovrf^ol -nss xoAttc. Lectionum va- 
rietas nulla adest praeter unum In membro secundo vocabulum recto, quod Cod. A. 
una cum Schol. In commutavit, et recte quidem, opposita si spectas : sequens enim 

est qwrpf|w « Cetera nulla egent explicatione. 

45. Singula disticbi enuntiata paullulum circumscripsimus nt linguae latinae ingenio consule- 
remas, etenim in talibus sententiis collectivis nt ita dicam breviloquentia, coniuncta simul 
vocum ‘TToXvTl^tuia, obscuritads aliquid parat praesertim si forte pronomen In genere 
dnobus substantivis cerrespondet, his insuper metri necessitate transpositis, ut in Suppi, 
ve. 10. IfSB ^ «iriiiIiIA quod, nisi contextus obstaret, reddere possest ysiiW tapientiae fru- 

, MUS vakt prae bnperio? Amant cnhn poalao ie ter r ogi dene (K res enumerare diver- 
sas (cf. VS.I8.), ita nt tibUo qvid4e vtnuM revase sit! nll inhonestius est libidine; in 
«lii« vero phrasin solvere debemus: non opeu *tt hae re quando adeat illa. Quae si recte 
suis locis capiuntur, versum, acboliis destitutum, facile iatelligamus, cuius sensus In uni- 
versam est: sais virtntibns contcntom hominem, audomm calumniam curare non debere, 
ita at vis omais cadat ia malam famam In fine nominatam, quae tamen morte peior est 
■ ooatmaaattaaa acribaiit Codd. A. et B., variant vero omnes In se- 

candi hamislirhli vocabulo Idt Editi4r.,4ni jjb B,,(forte n^: voluit) et far A.; 
'faMesiaa ia leatiam reeepimas hoc sensa nt malltt homiaibus non sit necesse quando bo- 
consortimn cealigeria. nt Cstd. A. vocabulum sequens consignavit, male 

scribens, reiicieadnm daeopdfam euim mmgher daaout ac 

46. Citatur versus in KdoyaprtAdao p. 166. et exinde in Sdhitjradarp, p. 557. tanquam exem- 

plum bonarum rerum cum pravis eoniunctarum, n^VtvniT:, sive vitiis laborantium. Anno- 
tat anetor esse aliquos qui in universum sumant sententiam et ad improbum referant omnia 
qnae enumerantur mala; alios autem qui contrarium In quovis enuntiato septenario po- 
nant. Recte quidem, tameta ad hominem vilem, in fine commemoratum, omnia tendant. 
Nam ^ recte inteliexerim de homine pulchro sed muto prorsus et In- 

docto, affirmare non ansim; Scbolia enim desiderantor. Veram vocabuli .juliRiOt: scri- 
ptionem nterqoe supra laudatas liber rhetoricas praebet, proprie est: qua' principia 
atriaam adit. Tebam mmA' infiaeum proverbialis est locutio pro eo quod ingratum habetur 
eteordolium, sic legitur Jfdfo//p. 26. IIO. Ftkramorv. p.4. (3u-llVt illWJUnJA 

Haghuo. S, S7. et saepius. 

47. Posterius hemistichium adagium sapit a sacris petitum, quod iisdem fere verbis Suadi 
exprcsait in Guliat. p.21.: 
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^Irj sacerdos est qni sacrificia ia solem, l/bma dicto, praeeat, SchoL — 

Pro particip. ia Cod. B. et Schol. legitor. 

4s. Ordinem, qualem exhibuimus, membrorum, contra Edit. Sr. et JCiopadet^ nhi TCrsos 
exstat p. 4s., tuentur Membranae, Scholia, Bogeriut et Jonesii versio (Opera VoLXUL 
p.67.). In correctionibus levioribus a nobis factis conspirant apographa neqne attinet 
singula Edit Sr. sphalmata referre. vero pro nullas Cod. praebet, oeqoe illud 
Uitopadesi ynf?) etsi in his vocibus mirum aberrant Mstt: tWErfFT Cod. A. pro- 
ponit et ialso quidem oh constantem sibi verbi >|^cam ir significationem: rTTT 

Cod. B. reiecimns, quia tertia postea sequitur coniunctio trl^. Idem Codex transponit 
rrfonft «in>ni ar, melius sane, quia secunda vox p s wU o fortior est, nostrumque yflniibeuiel 
et origine et significatu exprimit Alia vocabula ad contextum magis quam ad vim pro- 
priam reddidimos, veluU a ttlUsllH; propr. abkctut, e genere obeeuro, Jonesius: em erroni 
rascal et rell. 

49. Ex malorum bominum consuetudine mala tantum oboriuntur, sive ut Saadi loquitur: qui 

cum malis consedit, bonum non videbit ^ (tru/ia/. p. 223^ 

' 3tlirm° est ^ UUiFrii^n, secundum membrum ita solvendam: nw ^ tnar tIT &- 

QJrTT fatu taeRhlT maUlUiJll a: legit enim e^-. in fine Scbol. neque omnino mala 
est lectio. Idem reddit MMluaPrtCi: 3^: ft: gw ^ sulasij SUtrUtf 1 Sic bene 

singula vocabula explicat Commentarius, praeter unum quod propr. est Zona so- 

lutus (de cognato vocabulo Uemachandrus ad Sisup. 2,62.: 3^^ 

eadem metaphora qua Romani paratum ad negotium et expeditiorem praeeinetusa vocant 

o 

et alte cinctum et in IlammAs. p. 379. saLw secundum SchoL 

est i3^i imbellem autem et effoeminalum discinctum; plus tamen vitii 

vox sanscrita in se continere videtur, praesertim quum de elephantis quoque com- 
pede veniat ' 

50. Sententia pulcherrima, qnam ex Rogerio iam diu gcrmanicc reddidit Iferderus noster 
(Zerstreut Blatt 1792.): 

ff7e der Schatte friih am Morgen 
Ist die Freundsehaft mit den Sbsen; 

StumT auf Stunde nimmt sie ab, 

Aber Freundsehaft mit den Guten 
fF&cbset wie der Abendschatte, 

Sis des Lebetis Sonne sinkt. 

Similiter in KirAt&rj, 9, 10.: malus amicus bonum relinquit sicut crepusculum, et eodem 
fere modo io Prooerb. 4, tS. de iustorum via dicitur: eam ut solem fieri magis magisqne 

26 * ' 
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5 pl(nd«n(em asqne ad meridiem, aulornm autem viam caliginii instar, Bhartriharis locum 
coniectura restituisse mihi videor, nam ut concinna fieret oratio, necessarie legendum 
erat WSranTTrrt quamvis omnes Codd. nrit praebeant. Scholia desiderantor. 

51. Ultimum vocabulum !17I^ metro, sensu ct Codd. iubentibus In siJiln commutavimus, reli- 
quas vero scribarum festinationes tacite omittamus. Scholiis deststoMm est distichon ut 
etiam quae sequuntur, bina 52. et 53. 

52. Sequitur caput seitnm tlsrlHiriltll regulas continens et praecepta moralia diversa quae ad 

41171 proxime pertinent. ijut e Codd. A. B. loco yRiijjiji recepimus ut sensus postulat. 
Lectionem Cod. A. In orationis clausula pro ^ tnr srvtfTi notare tantum licet 

ne qiild desideres, ersirn/rm f^rrrns epitheton Sivi notissimum «sL Reliqua fa- 

ciliora sunt. 

53. Recepit sententiam hanc fabnlamm Hitopadesi collector, ubi p. 13. prostat. Lectio non 

variat nisi quod Cod. A. gaudium pro SrKl^Rt: splendor, amalUitas proponit ; Jo- 

nesins: in fame resolutum to presetve it, coniectura, ut videtur, reddidit. Per 

' propr. audibile, Vedos intelligi constat, 

54. Huius versos in singulis vocabulis paullisper intricatioris mentem omnino me cepisse affir- 

mare non ausim. Primam enim ennneiatorum interstinctionem, prout ex auctoritate 
Schol. constituimus, in dubium vocare liceat, ut ab initio statim, ubi tlonum praebere 
hospiti simplicior forsan et magis nativa sit verborum iunctura, ita ut pro se 

ipso stet et modestiam significet. Hanc enim signifiratlonem rntiT babere, docet f'is- 
eakoshus (ciL Kirdt. 9,S4.) riiTO tniofrif sfl tUTrT tislin?.') '!!? fil n Schol. vero nil nisi 

initium, observantia, lascivia addit, igitur observantiae norma hospitalitatem designare 
debet ac comitatem In omnes qnl domum aggrediuntur. Dein membro secundo Edit Sr. 
et B. legunt (sic enim In Genit, corrigendum) affirmative scilicet. Ita ut aMa^fH; 

retributio passive sumatur de ope quam alii tibi tulerunt; nos tamen cum Cod. A, :r le- 
gentes, sensum activum praetulimus ut fecit Schol., iTRI arpvr ^ arpw 

explicans ct ante tiiffri Interstinguens, quamvis vocabulum hocce ad antecedentia quoque 
pertinet. In altero hemistichio obscuritas, quae ex lectionum varietate, sive potias cor- 
ruptela oboritur, Schollorum ope tollitur: in Ed. omnino falsum; Cod. A. ptcpit 

Anusvarnm tantum neglexit; Locativum integram Commentarius praebeL Idem 
per Siri: explanat, sed habet forsan, quo te commendet lectio Cod. R. ggrHtti l gtw | 
fortuna non superba. Vocabulorum sequentium sensus pendet ab trfir.ni cum vfil 
superare'\ et tITC quod hic, opinor, naturam, potestatem denotat. Ita ut de aliis sermt- 
nes facere liberos a superbiae (insolentiae) natura dicere nobis videatur poeta ; his ta- 
men paulisper alienum habemus, nisi fallimur, Scholiastam, lectionem aliam secutum 
verbis: MarnjT; 14(01 luStHiUI: legit enim Cod. A. l; unica 
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syllaba metram tarbans. Clansula deniqae orationis, in qoa epitheton (cui ar- 

borem conferas in inferno srfon? Ragbur. l4,48.) proverbii naturam sapit pro re mole- 
sta, mox recurret vs. 61. et per interrogationem «<4W4.K negative sumenda est: <> 

nuUo demomlratum :t ^iRt, quod idem exprimit ac OUIlQw, U^IhRiJe aliaque huius 
generis vocabula, animo scilicet iruitum. 

55. Enumerat poeta virtutes qnae cuique hominis membro conveniant: S|TBl?tnn: est optima 

Ttlictio quod nomen ut reUqua in verba resolvimus, mallem tamen ut ad bcntfi- 

cia simul et ad vitam devotam, omnia bona spernentem, pertineat. Vocabula «rtSTT 3^-. 
tiii constans conditio e Cod. A. reeepimua, quum non bene quadrare videre- 

tur; reiecimus vero eiusdem Cod. lectionem vfwHWgrPTi^ Scfaolia non adsunt, neque In 
distieb. sequens. 

56. In vocabulo qnaesila latet et elegans amphibolia, non solum enim perdurum signiti- 

cat et violentum sed plantam etiam designat nomine, quae liliae aqnaticae b. I. 

opponitur. Ceterum cf. Zablorum similem sententiam apud Lorsb. I.l. p. 13. Proverb. 10, 
25. Harat, Od. 3, 3, 7. et Atwari Soheilj : f 'ir tenax propositi is est, tjui non ex loco movetur 
etsi volvatur orbis terrarum sicut coelum ; est ut Simurg, quem nec procella c loco aufert, 
non ut passer qui fistulae spiritu cadit: 

u5Ua 

tSr ufJu .>h ^ peXj cLXsl sf sj 

57. Sententia haec elegantisslma ab Iferdem germanice reddita et multis iam seculis ante a 

Saadia In BustaOo persIce exhibita est, cuius fabulam satis notam denuo vulgavit Ouz/ 
ad Sakunt. Vol. I. p. 231. — fTJtlfHidi loco »j!»iTOr<»l EdiL legimus ex Cod. A., quia B. quo- 
que rtssIWH praebet. toltfTl et WTrTl propr. Arcturus est, tum de stella quavis fansta 

Scbol.) usurpatur; opinio, ex veterum populorum, a stellarum positione omnia 
auspicantium. Astrologia petita. In Cod. A. rtsnnrft quod magis vulgare, pro liltiiirti ex- 
siat. Ceterum io comparatione K?Jfia^ notanda; de malis ne nomen qnidem manti; me- 
liores pro tempore tantum nitent, optimi vero in perpetuum. 

5S. Pronomina addita rem augent, ac si dicas; ille verus est filias etflc porro. IT: iTlniilrJ[_ 
Cod. K. exhibet minus bene quum verba sequantur positiva; idem In secundo hemistichio 
^ proponit coacte, quare equidem In vulgata tersiore lectione permanse- 

rim. In vocabulo pro uxore eadem latet imago qnae Graecis ac Romanis vulgaris, 
sonat enim seminis (cf. Chandic. 11,5.) vasculum, ut alias eRf ager (Ifanuj 3, t75.). No- 
tissima sunt sulcus {Priap. p.95.), muliebria conterere arva, dfXoT^UtV TTTCl^XV, O^tf^av 
et rell. cfvSy>Aoc/. Oedip.Tyr. l210.£ur(u.Phocniss. 18. Hebraei puteum (^'a)dicnnt. 
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Arabri vet/tm — Amicum in malit cognosci, taepe agnovemot Indi, cf. Hilop. 

p. 2 l. Scholia desiderantur. 

SQ. Commendatur hoc versu animat inbmiatna ac lenis qui aliomm famae et fortoaae Unice 
intentas gloriam ipse exinde assequitur. Pro vulg. io Codd. A.B. et Schol. legi- 
tur quod in textum recepimus, Schol. praeterea spMUtntu ante oculos 

habuit Idem io membro secundo QiM male scribit pro mclinatut autem est omni 

labore nilen-i. porro, quod in luUrl^ I mutat Cod. A., serravimus, tamen, in 

pluralem fortasse numerum mutandum, ex Cod. D. in Instmaneotaiem casum convertimus. 

membranae omnes exhibent; pro ;p^VSP^A. induxit rtspnPT^qnod tamen uniat co- 
dicis fide noluimus recipere, praesertim quum in toto bemistichio secundo adnominatio- 
nem aperte captaverit poeta, qua de caussa ultimum quoque verbum trui-44l(lt; ut A. et 
Scholia habent, videtur praeferendum. Initium certe lineae qnartae intactum debet ser- 
vari: Cod. A. et Commentarius rrvft sizi aitiyil; legunt, sed idem valet quod s6-. 
tcilic. 

60. Versas in Edit. Sr. omissus in Cod. A. numerom vigesimum textum prae se fert quidem, 
sed ad caput nostrum emn Rogerio referendas esL Varia praecepta moralia continet, 
quae in Vedis alllsqne libris sacris exstare poeta testatur, ita ut Oclolognm appellare pos- 
sis vertam; vetat nempe caedes, furtum, mendacium, commendat beneficia, continen- 
tiam, castitatem, modestiam et prae caeteris in omnes homines benevolentiam atque amo- 
rem. Verba singula bcillora sunt, neque variantes deprehenduntur lectiones in uno, 
quem consului, Cod.B.: non enim exstare videtur sententia in D. et Taylerlano codice 
ceteroqnin corruptissimo. 

61. Cod. A. primi hemistichii membra transponit et ante «tt-rf: particulam g inseriL Voca- 
bula fdtIT quae Schol. per explicat, de tali inlelligenda sunt vitae 

ratione qualem doctrina de moribus praecipit, ita ut Adiectivnm atrrar com/miem ad 
Ethicam, Nytyam, alludat simul; Scfaoliomm idfv: ambiguitatem non tollit quum de /aio 
et praecepto dicatur: quaeennque autem est conditio illa vel moralibus demonstrata prae- 
ceptis, vel fato circnmscripta, ea eora, IotT, debet esse homini. De ciansnla sententiae 
vid. supra vs. 54. 

62. Incipit caput pulcherrimum, ui.MUViMI inscriptnra, hoc ast de beneficiis praestandis, de 
gratitudine animi et in universum de ope aliis hominibus ferenda. Primas halas seetsonis 
versus snavissimus in KdlMji exstat Saknntala p.9T. et disceptari sane potest num senten- 
tsamm collector sententiam ex illo sibi sumpserit dramate, an vero poeta cetebctrimas, 
Bhartrlharis nostri aequalis, distichon hocce, popularibns iamiam notam, fabulae saae in- 
seruerit. Hoc ultimum mihi veri similius est, quia et Bhavabbiltis aliique opera soa ta- 
libus sententiis tanquam gemmis ornavere. Chetiut ne verbum quidem de hac re protulit, 
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cui melint nne ex variu codicibn* ad Ikerea ladieaa illortrandai couahiiaaet, quam quod 
exercitia iuTenilia nobii delibaret. Lectio f I^QwRw: in Edit. Cbeziana falsa eat; in 
Edit Sr. Bhartr. exstat, in codicibus A. B. unice rectum muUum legitur, quae 
TOx, cuius repham ia Sakunt serrat, in compositis tantum adbibetur sed propria ri, 
ut autumo, quum obsoletus rideatur Localis rocabuli quasi yjxfUU<po^»v, in Urram 
versui t erit igitur: multam innitentes, tmgtntes. Imagines de liberalitate a nubHui et 
arboribus desumptae apud Orientales perquam frequentes sunt (rid. loterprett ad Proverb. 
11,25.}; pauca addam exempla ad ultimam comparationem pertinentia. HUnpad. p. t9.: 
arbor umbrant non detinet obliquam ab illo qui abscidit 

UltfRnt ^nt 51 T: a 

DifUchoa ftl) HaJhtdo ia priefatione ad legei Indicta pe 9^ tddactnm, aonat: rir benignus, 
aJiorwn eaiuti prospieksu, pdium neque inieriiue tempore /oeet: arbor Santsiina, vel in 
deiectu, dolahroe eram frograniems, ^ 

5 T ^ y ( 1 1 

^ ^ gw u 

Birichchkak, p. l46.: Amicorum aces Ubenier adsunt virtutis arborem illam, virtulibus tan^ 
quam fructibus ornatam, quae praestantiam ceu truncum habet, modestiam pro ramis, 
honorem pro radicibus, magnitudinem pro /foribus, 
gu iy gMVfl f d f Huunn w 

wnrij: 

gfRqiit; spssmnrAr ■ 

Saadi !n Gulist. p. 209.: arbor liberaiitatis ubi radicem agit, ad coeium usque ramos st cei- 
situdinem extendit! quodsi igitur ex illa fructum pereiffcre cupis, cum exprobratione ter- 
ram Ite admoveas ad illius truncum. 

li s/ / 

quibua adde Adaghim arabicum; dives absque HberaHtate est ut arbor tine fructu 
^ ^Ld:u». Scbolia deaidcrantnr, ut et renibus 65. 6 A 

65. Externa non condecorant rirum ornamenta sed rirtntes. Viros in India nobUiorcs inau- 
res gestare iam ex Curtio 9 , 1 . discimus: rex Indicus eum duobus filiis oecuiral. — laesrti 
et brachia mtsrgaritis ornata erant, pendebant ex astribtu ituignet esmdort et magnitudieu 
. laptttL Correctiones a nobis &ctae Codicum nitnntur anctoritate; in B. praeterea exstat 
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lecdo satis bona, in A. denique nbi particula saitem j sire «t erit 

delenda. 

Al. Amici constantis virtutes describuntor, inter quas praeceptum boc praecipuum: /xy; <pcZy 
tTOU^ov h KaKoJTl icslfitvov apud Indos saepius inculcatur. In Cod. A. ^ eutat, 
in B. retinuimus tamen pluralem ob umrr et ijvi|T.j. 

65. Conferri quodammodo potest gnoma Zabiorum (apud Lorsb. p. t.|.) et illud Erangelicum 
(JXaUh. 5, <15.) de sole in bonos malosque lucente; quibus adde IlUopad. p. 19.: lunam vel 
Chandali domicilium radiis collustrare. Primi hemisticbii nostri similitudines KaUddsun 
expressit, Salunt. p. 107.: 

sixii^': stJdnl M^sii.dci S 

distinguendum enim est inter Nttumbaon speciosum, rubrum, (iTiT, umr et rcll.) interdiu 
florens lilium aquaticum, et inter Meaianibrm, sive Njrmphaeam, Kpr) lotum 

esculentam, candidam, quae noctu flores expandit et lunae nomen dedit unde Jtaghue. 
17, 7i.: lunae radii haud penetraru in Nelumiium (TO) nrqu» ro/ir radii in N/mphaeam 
( 3 ?^^ vid. ad Sring.35. De Nelumbio rubro pulcberrime Bbaravis (KirdiArJ.$,3.): ra- 
diant Bme manibai tol, valde eitiem, loti spiritu nimium gustato, ad ebrietatem redactus, 
ad occasum vergeru purpureum corpus gestiebat: 

ursmfbrlvqTTrafuuw: uruir ijir ^ufurdT 1 

^QfnilHGi ncT: feilri*tMjejif^fl Uritl: a 

In EditSr. tertium versus membrum tonat nw?;: tTfsTW lectio a no- 

bis recepta Codicum est A. et B,, SchoUis confirmata. Ceterum «atRITvl orbis proprie 
coelettis cst, b. I. lotorum copia U4Uiqr.7(f. 

66. Homines in quatuor classes dividit poeta, ita ut a bonis distinguantur primum intermedii, 

quirrr: qui, ut Schol. optime illustrat «TirnT^q^arrir i^n peiores, 

{hiuiiT: ad suam utilitatem omnia referentes, quot ^ IttHl I-JL daemones iruer mortales vocat 
vel diabolicos ut nos diceremus. Pro pessimis autem, svnTRT: sive malevolis, qui ex 
alienis nxalis vel laetitiam concipiunt, nomen ait non reperiri, quod sententiae nobilitatem 
quam maxime auget. In lectione apographa mira inter te conspirant, Kribarum aliquot 
maculat si excipiat nullius momenti. 

67. Suavis admodum apologos ad amicorum fidelitatem atque intimam devotionem depiogen- , 

dam. Fingit sibi poeta lac cum aqua permixtum, qua quidem coniunctione amicorum 
quasi, aqua per se quidem insipida, dulcedinem demum acceperat, eam vero ob causam 
et gratum animum monstratura aqua prius ex olla redundat coquendo, hostilem ignem 
adgredieos. Scholiasta ut par est, lac sine arte inducit loquent: <r^ 

*re«n ^yii-T t jjt: frftj trfu uirilainifii ^ gwor tow rpg atmluAn suot i 

• Lac igitur aquam sequitur, io ignem ruit, cum amico coniunctum quiescit et, quod snb- 
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uitelUgendaiii at, igaem Uaqium hostem coninnelii viribas devincunt aniici, etsi cnm 
vitae detrimento. Aliter in JBtopadeso p. 24. de malis, benebeia non retribuentibns dici- 
tur; aquam quantumvis calorem ab igne acceperit, illum tamen exstinguere ^ijiiiii q;^ 
qratF H 

6S. Sensus buius distichi ad versum 28. proxime accedit; oceanum, multas atque tantopere 
inter te discrepantes ra ferentem exemplo esse posse hominibus ut se invicem tolerent 
opemqne tibi ferant. Etenim primum in mari Visbnut cubat serpenti Sesbo incumbens, 
deinde ipsius hostes sive Asuri, WW io oceano commorantur; tum monia illi alis 

praediti, de quibus vid. quae dicta sunt ad versum huius Centuriae 29. Ignis denique ibi 
iacet otlTsn^: dictus (cuius vocabuli primam poeta metri necessitate corripit sjrllabam; 
quemadmodum in UttararAm. p. 94.; nir i) sive etiam olliyifij; 

ut est apud Chaur. jO., unde apud Roger, Barrabageni corruptum. Fingunt enim ignem 
quendam mjthicum formd ingentis flammae, capite equino instructae, ex sapientis 
cuiusdam Urvi lumbis enatam et exinde apud CaUdatum (Sakunt p. 44. et Raghuv. 9, 82. 
11,75.) vIs: nominatum, mundum olim incendisse donec Brahman eum in oceanum 
relegasseU Ibi iam aquis pascitur, sed aliquando in terram redibit mundum conflagratu- 
rus, cui rei innuit noster per untnfljrnA: Fabulam ex Harivanso fusius enarrat Che- 
eiuj ad Sakunt. n. p. 21 J. et ad montis ignivomi in maris aliqua insula conspicui eruptiones 
haud absimili ratione refert. Quae quum ita sint, delenda sunt quae in libro meo (/tUee 
Tndien IL p.65.) de igne Bengalico io dramate Sakunlala proferuntur; antequam enim 
textum sanscritum inspicere licuit, Jonesii versio in errorem facile potuit ducere virumque 
celeberrimum Forslemm re vera duxit. Ad lectionum varietatem quod attinet, Cod. A. 
male legit ^irarfrnrf^: Schol. in texto habuit ; prius omnino lalsom, neque enim 

de Charanit mjthicis sermo est. Idem Codex inirT; exhibet, mera correctio, 

uti videtur, librarii qui rem de qua agitor minos bene perspexerat. In secundo bemisti- 
cbio s{^ scripsimus cum Codd. A. B. 

69. Versum selegimus qui ad hocce caput, novem alioqoin tantum sententiis constans, com- 
mode posset referri et Hogerii versioni aliqoomodo corraponderet, quanqoam non ne- 
gamus distiebon nostrum aequo inre ad caput sequens de constantia relegari poste et sane 
inVisakbadatti AtmMt Madrdrdkthaeo p.4s. una cnm versu nobis 73.tanqnam constantiae 
ac firmitatis exemplum afferri obi Wilsoni tamen verus auctor non in mentem venit, didt 
enim (ID. p. 72.) it may be doubted if pertevtrttnct is anj tehere recommended in a mors 
mmlf and spirited toeu. Ast enim, quum solus fere stet versus, in Cod. A. omissus, et 
in boc loto libro summa ordinis sententiarum confusio deprehendatur, neque in singulo 
quidem versu de una tantum re agatur sed varia plerumque praecepta moralia sint prolata, 
potavimus locum tuum inter adagia de olficiit erga alios bene posse occupare, praaertim 
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qmuB sennu uoral inut: oeminem oiScu d<Mr<re debere, qaemadotodani neque tcttndi- 
nem, terram portant e m, neque lolem defatigaU» videamus unquam. Pulchre hac in re ' 
versiculos exstat in K^wyaprakaao p.92.: tjnt tol rubUttndut, purpurau quoqut occidit: in 
rcbu* secundis et adversis magnorum hominum eadem est indoles ; tHBTTT 

^ i Mwt W Qtnl ^ • Veram lectionem tf debemus 

Mudrirdhshasi editioni; in Vulg. exstat ocesssu immohUis, quod sensum tur- 

bat nmti ut ibi legitur pro reiiciendum, nec tamen omnino spernendum eat (cf. 

TS. 28.); minoris momenti sunt ^tORrn pro :? loco et ^ pro 

Vocabulum oilatum (rid. Lassen ad Hitopad. p. 18i.), propositum, sive officium 

reddidimus. 

70. Versus aureos, integro Vairagyo libro, nugis bullatis referto, facile anteponendus. Scho- 
lia non adsunt neque ambigua esse possunt singula. Lectiones variae admitti possunt 
omnes: Cod.B. Ria ifZ praebet, A. afa <TT et in bemist secundo uwilUil fac ut ceie- 
brentur pro nv^TUT. Ultimum vocabulum A. in omOT mutat, ut etiam B. corrigi iubet. 

71. Tria sunt quae de hominibus exiguntur hoc versu, ut puri sintanense, oratione et corpore- 

ite. opere (cf. BAofmun/jr. t7,l4.seq. ut filldtf H7: debet esse: <iaaT AvAm>. 

5,5.) quod plane cum lege Zoroastrica toties in Zendavesta inculcata convenit (cf. Zendav. 

L p. S6. t09.126. inprimis II. p.324. vers. Kleuk.); deinde ut beneficia pnestent Diis, ho- 
minibus atque inferis, quod per trimundum hoc loco indicat poeta; scilicet offi- 

cium tale est quo aliis aliquid retribuimus. Tertio loco poscit ut bona aliorum opera 
magni faciamus et, si quid particulae instar fecerint, id in montis magaitudinem eveha- 
mus. atamssm in singulari numero scripsimus cum codicibus A et B; Edit, habet 

U^itl-tl: quod ferri quidem potest sed in Errat in Acens, pluralem mutatur. Alias de re 
minima gretnum situspi usurpatur, cui opponitur fructus Bilvi et mons Merus in Episod, Sa- 
kuntalas 7,79.8t. coU. JfoMA. 15,52. Iloc modo qui agunt, hi io suo ipsorum corde 
eiBorescunt, hoc est gaudio fruuntur uberrimo ; correspondens pronominis tpseim 

muUi, supplendum est ^im:, Scholia desiderantur. 

T2. Nora sectio octava de constantia agit ac firmitatae, quam vocem auctor SdAit. p.57. 
ita definit: janttnptRT ^ U-tl^fliCdlltfll a Primum peneverantiam in laboribus quan- 
tumvis arduis adbibesadam esse Deorum exemplo monet, qui in Amrito parando noa las- 
sati erant, qua de re vid. ad vs. 27. Pro riqr^: in Cod. B. legitor eodem sensu; pro 
ibidem tiqr: quo quidem vocabulo sententiae vis omnis infringitur. In Cod. A. q 
sensum bonum praebet: ne finita quidem re constantes qniescunl sed novam ali- 
quam aggrediuntur. Sch^a desunt. 

75. Ia uno tantum Cod. A. legitur versus, quem tamen et Rogerius boc loco ante oculos ha- 
buit. Tses hominum classes inducit poeta a pessimla incipiens qui propter difficultates 
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rem non aggrediantur, procedent ad eos, qai aggrediantnr quidem ted rem adgressam 
mox relinquunt, et sedulos ac cotulantet tummo loco ponens, qui arduum quidquid in- 
ceptum ad finem perducunt. Citatur sententia in Mudrdrdhthato p. 4s. ubi membrum ul- 
timum ita tonat; ex qua lectione OT^ recepimus, utpote 

unice rectum, pro ut Codex, biatum non respicient, praebeL Verbum autem 

tuentor Scholia. 

74. Praecedenti sententiae bene tete adiungit distichon, caussam quasi addent cur bomioet 
quieti plerunque addicti sint, scilicet quia socordia lanquam hostis in corporibus commo- 
ratur; labor vero persererans amicut est quem omnet tibi sociare debent Sic versum in- 
telligo nullis Scholiis instmetum et a lectione in omnibus apograpbis tibi constantem. 
Apud Rogerium alia sententia exstat quae nusquam reperitor. 

7 j. Sententiam baoc tibi vindicavit UUopadettu. ubi p. SS. exstat. Editionis Sr. lectionem fere 
repetent, in qua membrum secundum et tertium tonant hoc modo: 

^ vi^-Tlu; I 
w. fnj^mriTl' « 

nos lectionem Codd. A. B. et Scholiorum adoptavimus simpliciorem, quae repetitionem 
simul particulae iusto duriorem, ut Lassenius recte animadvertit, evitat. Io quibusdam 
praeterea Hitopadesi editionibus ab initio scribitor vocali producta quam recte 

Lassenius dolet se retinuisse, quum verbum in Bhartr. Sring. 97. quoque legatur. 

Sed audiamus potius editores doctissimos ipsos de bac sententiae nostrae varietate dispu- 
tantes £p, 97.): „Qiindsi qrZ7 legitur, id licentia poetica seiunctum est ab srfo et construen- 
dum » 4,1 fu id est 9<lf%q. Schlegelius lectionem (»? tlljjta Schol.) tnetur, 

siquidem vftnT pro erfuq, admitti nequeaL Verbum denomisutiviim »(i,qul?i significat 
vUiptndtr», parvi Jaceri, compositum est cum particula themate obsoleto pronomi- 
^ nis f» quod et ipsum cum significatu contemptas vocabulis quibusdam proponitur." Ha- 
ctenus viri celeberrimi, quorum sententiae nil addo. Verbum Ulfiri in plurali, pHiStopai. 
P. exhibet, nullus legit Bhartriharis Codex. Metrum, ut in praefatione observavimus, 
est JUllifri, permixtam ex Upendravajro et Indravajro genOs, et ita qnidem, ul, lectione 
Hitopad. admissa, Amphibrachjs et Antibecebius in pedibus initium facientibus alternent, 
ex nostra autem lectione Antibacchios in ultimo, tantum colo locum babeal, cuius generis 
- nomen speciale desidero. Ad imaginem quod attinet, cf. Suupdlab. 1,3.: ut in aitum 
adteendat ignit, natura iptiut ett ufu'A Alind in Kiajaprak. p. 15 J. ex- 

stans distichoo, imagine etsi pauilulasm diversa, non possum quin adseribam: 

0^ iw fiisncA 

, _ oft «r tfl^tWfj^g f* aTT: I 
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u«fd(a w<im(£iiiiI<^i ■ 

7A AdopUrunuj Cod. A. lectionem pro et in hemutickio lecundo 

pro Nominativo quamvU utraque vulgata lectio possit defendi, potUrvar autem, 
tam vereor, debet praeferri. Ultimum vocabulum bene ae babat, itcqne in ijtp eius- 
dem Cod. commutandum, iam enim in ipsa stirpe latet virilitas ac strenuitas. Tertium ver- 
sus membrum imaginem repetit a laqueis quibus hostes capiuntur [in textum autem pro 
CKVf^ male irrepsit eiuPl]. Tales vero laquei, qui collis ferarum et bostium iniicinntur, 
apud omnes fere populos commemorantur, Arabes boc modo asinum silvestrem cepisse 
testis est Arrianus (de venat. 2d.), inter arma Persarum HtrodoUu (7, Si.) refert; P4Mtua- 
nUu (l,2t.) de Sauromatis, Suidas de Parthis, qui (Tilga^e^Ci (vid. Suid. h. voc.) exinde 
dicebantur, eadem narrat, et apud Homerum (II. 5,487.) X/vs baud dubie de la- 

queis istis intelligendum. Plura vid. in India mea II. p. 62. Scholia in distiebon nostrum 
desunt. 

77. In Cod.B. initium versus sic se habet: 

st int yrf^ fctnl) 

quae quidem lectio tensum non mutat, neque tamen habet cur Eiditionis textui praefera- 
tur. In A. sententia desiderator una cum tcholiis quae in distichis de constantia omnibus 
fere desunt vel saltem ieiuniora sunL Pro sl^ in Cod. exstat. Vocabulum sH 
indoles b. I. fortitudinem et virtutem Kai^ signibeat, quod in ipsa vocis latet ori- 

gine si cum iynsT taxum conferas; dein ad illam vitae rationem transfertur, quae sensu 
veri, boni et pulchri nitet, sive ut uno verbo dicam, ad bumanitatem et tensu denique 
latissimo ad eam hominis indolem qua sibi consentaneus est aliquis io omnibus quae per^ 
agit. Sic in versu proxime sequente adbibetur, ubi Rogeriut bene circumscribit: etini, 
qui sfait t*accommoder d Fhumeur dlun chaeiin, 

7A Generosiores viri et sibi constantes omnem rerum naturam sibi subiiciunt. De verbis 
deoominativis, quibus utitur poeta, vid. ad Sriogar.34-; inter haec rectius est quam 

quod Cod. A. proponit ijuTltitl. Maluimus porro cum A. et B. — quod et Rogerius 

expressit: un ruisseau — pro puteum fieri; in SUmiV autem gravitas multa inest, ideo- 

que SUO loco eripere nolui et cum vtuiort A. vel sr&io^ B. commutare, quae mera forsan 
scriptorum vitia sunt Notandus est Superlativus audacior in Compotito srfwwwtwsrwnr s 
79t Homo snvrfvTT^is est qui bona opera atque officia omnibus viribus persequitur, res exter- 
nas non curans. Humi stragulum opponitur lecticae 0 ^, quod quidem vocabulum io 
India nostra (H. p. 109 .) falso cum persico contulimus , scribitur etiam 

unde hodiernum nomen Palankin descendit Morem io India antiquum esse quo reges 
et homines delicatuli ^exla cervice ferri" sese pasti sint, ex Curtio discimus ( 8 , 9 .): Quum 
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rex teee in publico eorupki patitur, thuribula argentea minittri ferunt, tetumque iter, per 
quoei ferri dettinauit, odoribut complent. Aurea lectica margaritU circumpendentibiu re- 
cubat. ArUxerxem Timagorae <f>o^i7ov tale dono dedisse, PInUrchns refert; hoc sM>do 
ex Cappadocia et Bithjrnia luxuries illa ad Graecos et tempore Gracchorum (fieUiut 10,3.) 
ad Romanos quoqne delata est, quibas areata quoqne et elauta lectica feruttra, plane ut 
Indis erat in osu (rid. Seheffer de re vehiculari U. p.88.). — Nominativum reiinuimns 
qitrT:, Cod. A. Locativum, B. Accusativom praebet Vox sirsi olera non modo sed herbas 
etiam viliores complectitur, quae srrftr et oryzae generibus, tanquam cibis lautiori- 
bos opponuntur ; in B. exstat, eibus delicatior in universum, speciatim carnes 

quibus non omnino abstinere Indos pluribus comprobavimus argumentis (^Tndia IL p. 160.}. 
apsJT pannus, oppositum est vesti splendenti ^SdlH^ sive ut Cod. A. ma- 

vult fvTsfori variegatae. Idem vero in fine versas contra metrum transponit :r iiuiufil 
^ rt I? Scholia non adsunt 

80. Singulas enumerat poeta virtutes, quae unumquemque decent quibus superius tamen 

^ «a»T^ift est ; ultima duo vocabula recepimus e Cod. A. et B. pro vulgato ttStMOtCtoA 
< sed timeo, inconsideratius, tam enim magis arridet ex hac lectione profecta sententia: 
„omnIum vero summum decus est quoeis tempore sete continens indoles.” Scholia desi- 
derantur. Ceterum molestiam qnandam faciunt abstractis vocabulis concreta quaedam 
permixta, velati sapient et tWcTJ nobilis sed io his Indomm poetae concinnitatem 
verborum non multam curant. 

81 . Nobilis huius capitis copclusio: quidquid dicunt morum periti — sed l^JUIT: sensu aliquo 
modo peiori sumendum, quasi dicas morosi — quidquid fortunae casu accidit, fartis et sibi 
constans bomo, ne mortem quidem timens, virtutem sequitor. Neqne buic disticho ad- 
sunt Scholia. 

82. Necessitate divina omnia regi et quemlibet sorte sna contentum esse debere, caput se- 
quens exemplis commonstrat; fieri enim posse versos statim octogesimus alter fabula 
docet Aesopica, ut serpens per praestigiatorem canistro Inclusus et fame iaraiam attritos, 
murem nUnm, qui corbem perforaverat, adipiscatur et per Ipsum Insuper foramen eva- 
dat. W|rar: cave ne vktu carent, VTST: explices; Scholiastes rem illustrat: 

(quod in fabula notissima supplendum) fvtwfuiT: aitUT^ qtvrfdra 

vnrr tnsr a Cod. A. loco nriV: videtor legere ffrft quod ferri non potest quia Geni- 
tivus tnne ul(5ftW debebat praecedere ; idem Cod. in fine onitT bominet videte le- 
git; melius tamen est WWTT: sM compotes. Spbalmata in Edit rni;, rell. correximus. 

33. Rogerius versum. In Edit. Sr. proxime sequentem reddidit, at quum eadem imagine uta- 
tur lententia et In Cod. A. omissa sit, videtur disticho nostro olim fuisse adseripta, donec 
postea in textum sit recepta (dedimus In Supplem. id.). In secundo hemistichio 


Digitized by Googie 


206 


IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS, . 


legit Co<LB. — Vocabuloai (wRi: adatriUat per fortaoee carui eiprcuimot ut 
cuB pile cadente conTeniret^ ad mala tantum perlinet ex quibat acrior animi impetua ho- 
minem debet erigere. Similia figura in Hiiopad, p. 6S,: manu dimissae pilae casus nisus- 
que hominum sunt, ((IHtiUIrll et Provtrb. 84,16,: b'©’ 531} 

371571 

SA Eadem quae antecedit aentenlia noria illuatratur figuria, prima similitndo de arboria trnnco 
denuo progerminante deaumpta (cfi Jobum l4,7, et io Vedia apud Jones, Vol. XIIL 
p. 37S.), aecunda eat de luna per Rahum laeai, lAur, qua de re vid. ad Nk. 87, collat. iCd- 
v/aprak, p, 185, atque ex boc Sdhiijadarp. p. 385.: elsi saepius laesa sesnper tamen indies 
crescit luna, «ihiT; ajut jfiiain f^iir u Bene baic figurae conTcnit 

verbum iuvjl propr. recolligere vires. In Cod.A. diaticbon, ut omnia fere quae Arya 
metro concinnata sunt, valde corruptum eat; primum ibi hemiatichinm 'claudit 
quod non intriligo, aecundum autem ^ :r Qgai Scbolia vero In utrumqne diati- 

cbon desiderantur. 

85, Mjrtbologico olitur exemplo poeta, ut faturo aive omne moderant numen iptit Oilt poten- 
tina etse, multo minos igitur bominnro viribnt confidendum demontlreL lUe, qui aliis 
Diis hostilibus victos inducitur, Indrut eat, cniua exercitoa dux primus planetarum Vri- 
haapatia aive Jupiter, cuius militet Dii minoret dicantur, qui tamen cladem taepiua exper- 
tos est, vel contra hominet, nt carmina docent epica, devotione insignes pugnaturus. 
Airioatus Indri elephantia nomen etse vel pueri norunt; ctTtfH vero, quod cum tentonicae 
atirpia vocabulis ausggon, ff'agen proxime convenit, a vehendo sive deductum, non 
pro curru talum, ted de lumento, nave et re qualibet qua quis vehi poteat naurpatur, ut 
de vehiculi voce pluribus qnoque docuit Schef/erus 1.1. 1. p.3. Sed de lectionum varie- 
tate iam videamus quae Scboliorum absentia sola criti eat discutienda. Pro In Cod. 
A. exstat idem significant; idem Mst. 31^; motat in arpiT: elephas, quam lectionem 
qui defendere vult, adsentlentem habet Rogerium. Secundi faemiatichll Initium In Cod. 
A. sonat qnod Rogetiua qnoque expressit: merveilleusement rutni, pro 

tamen in utroque Codd. A. B. legitur utiliori: quam quidem vocem recepimus. Maior 
daacrepantia in vocabulo sequente deprehenditur: Edit. Sr. praebet Ita ut vim 

/indent epitheton Indri, qnl allu 3 ^ 4 ,^: audit, habendam ait; in B. alio uaitaliore nomine 
Indms inducitur: qildl 43; neque tamen necetse erat In re notiatima Deum illum nomi- 
iur«: praetulimna igitur lectionem Cod. A. quod cnm q^i coniungendum esL Idem 

Cod. in ultimo colo legit d|il3 <avi(l/l satia languidum ut mihi quidem videtur aed 
eligat lector. Rogeriiu denique addit: et pour cette raison te feu devorera cetui qui veut 
acquerir quelque chose par son trovail, quae verba, a Brabmine Padmanahho addita, fa- 
bulae explicationem intendunt ted, ut saepius factum, a re aberrant. 
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86 . Parabob trita ae mlgara docet: aeminen eflvgere poue ea qtue per Fatm lemel d«ti- 
luta aint quippe qood nos Tcluli pecora ducat, ut est UHat. p. 1 I 6 . VocabuluB WOTTi' 
paucis ioTestigeaas et ad suam stirpem referre conamur: tt^quod per explicatur, 
de aeonm potissimum incessu vadllaate et incurvato videtnr adhiberi, unde persicum Jlf 
curvus remansit, ita tamen ut de eapiUorum canitie et rari/ale simul repetatur notio, ut 

apud Persas is est cui capUU horreecmt, TCrbum caieare et cotum /Seri capil- 

los, quemadmodum hebr. ipj ssnex de barba et meato vacillantibus desceodiL A verbo 
sulGxo Unddico 3 (ut a nomen derivatur (senex, ceUvus, german. 
kaht), quod ipsum obsoletum, in Vocativo tantum adverbiascente pro certe, sane reman- 
sit, ita enim talibus Vocativis mepins ««tiagit ut ex crebra allocutione Adverbii tandem 
naturam induant. Novum dein accedit suffixum Taddhita VT 7 , quod maculam qnandam 
ac tufpitttdiaem indicat, v. c. SimUT loquax, sic en>917 caivtu est. Notabilis igitnr similis 
vocabnU formatio in lingua btisia observatur, siquidem litera v in calvus ad radicem non 
pertinet sed postea themati adhaesit, v.c. in cah-arium pro cranio, proprie locns ubi ca- 
pilli sunt, ut virid-etrium, gran-arium et alia. Ab eadem stirpe descendit nomen miser 

et servus proprie verrens, deductis forsitan a miseria seoectntis notionibnsu Sed 

haec meris omnia nituntur coniecturis donec acutissimo et tagacissimo Boppii iudicio con- 
firmentur. — Nominatimm tinilQH: non Localem catum membranae praebeoL Cod. A. 
aliam proponit arborem, (TTiVJ lectione; et tnf^, cuius igitnr forau masculina quoque 
live neutra prostat, est Corjpdus Taiiera, umbraeulifera Roxb. sed malim tueri vulgarem 
lecL fwwm, magnis etenim fructibus praedita est Vitva, s. Aegie mesrmelot, nt iam ex 
sententia patet fn B b * » * ^inhwm 7 , yy.; fU»s a swee mUus pevcaem letgremum sinapi, tua 
vero, ut yUva ingentia, videns etsi non animadvertis, 

^ usiul^ 1 

«nmrtsfr B i ww i =n(il i qwi^ :r a 

Hemistichium secundum in Cod. A. indpit ttinuiTy falso, quia UUH sequitur, in fine idem 
habet Ulit^ quod admitti potest. 

87. Sententiam pervulgarem ac tritam, in Edit. Sr. et Codd. omnibus, praeter A, omissam, 
retinui primum quia locum suum bene occupat, tum quia in Hitopades. (p. tfi.) est re- 
cepta et a Rogerio hoc loco lecta. Neque variintes adnotandae lectiones, niii quod 
Hitopid. memhnsm primam et secundum transponit, neque adsunt Scholia. De dracone 
Btshu dictum est ad vs. hahu Gbri S7. 

S8. Versin hic, qui ut octogesimas nonus in solo tantum Cod. A. legitur, simili mensura sese 
adioogit praecedenti. Scholia adscribam integra, de acumine, in fine distichi, quod . > 
omnino videtor frigidius, psallulum dnbiuns: iriRT mSTT tnr6r 
Bxrfasern ijH: sr^iwpii eanan^ ^ni^w tjoR vtpf 
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- Ai u*rT ^ laA: h^jut iraftjfitTr uuiA n In ku TcUem HinwR??iftT m 

fatum accimretiir unquam caecam et nulla aummi numinii cognitione pneditnm, quod 
poeu Mne intendit; prout nunc aUt vocabnlum nipnT, Viaargo omiaao, sire accuratina 
ai^uil vocabulum antecedena explicana Genitirua videtor, ex mente videlicet ae- 

rtoria CommenUtoris, et Deum unum eundem que putantia. 

89. Senaua eat: Perferaa, neve culpea id quod muUri nequeat non modo arundinia Bambu 
aurculua eat, aed etiam frutex apinon in arena habitana quam intendit poeta. Offendit 
aaasculinnm cum quod tamen aimpliciter eur reddi poteat, igitur nibil moto. Se- 
cundo exemplo ad verbum fere reddito, utitur Saadi in Guliat. p. H.: 

O aU? wUi! jiji 

Avia «TTnt: cuculut melanohucui durante tantam pluvia bibere et guttaa roria nnbiumque 
captare volando dicitor, quemadmodum Gcadam rore veaci perbibent Veteret 
T^^treu fiovev ArUtot, H. An. 4, 7.). Unde appellatur CblUcna et poetia fre- 

quenter inaervit in nubiloaia depingendit temporibus, boe loco tero molestum aliquid esae 
poeU significat quod gutUe in huius avis rostrum aponte non cadant, ac ai not dicercnrat: 
aasa non in os volat columba. In sententiae clausula aubiectum eat summum numen, 
quod regit fata horainom et ludo quasi ad libitom distribuit dona sua; qua in re 
optime aaurpator: putriiUer agere, infantilem este, quomodo mundum ludendo creasse 
Oena saepias dicitur (v. India I. p. 160 .). Ludere de bominnm sorte tempus dicitur infra 
(fWdf . vs. 43.) et fatum ipsum velati io puteo rota aquaria JfricAA. p. 343.: ^ 
t^qtnnr^tRmiTtratn^ firfii: cui loco adiuogu illod AraMkakt (vibTImBr.IL p.494.): 

mundus rota est aquaria, qua convertuntur tam laeta quam gdeersa 

^ cognata imago eat illa qua tempoa ac lata rotae adaimilan- 

tnr, ut Hitopad, p. 36., Brahmaaaie, p.pS. Ct 96, r. 

twr trretw om fanftnft ga i 

MegbaddU va. 109. qnibna cf. illud Anacreontis (4, 7.): 
r^vxfit a^noTOi •/aq cia 
BuTOf TJfX,H xoAiT^e^f. 

Ceteram de fatorum libro divino vid. ad vs.4l. Scbol. deaiinb 

90. Sententiam exprimit versus illam; t^v dvoyiiiiv travra toAA’ W dtr^tviij et cum 

disticho buius Centnriae 82. proxime convenit: quemlibet torte tua contentam esae de- 
bere. cum Cod. B. legimus loco EdU. Sr. — In Cod.A. versus omissus 

est et Scholia quoque desiderantur. 

9t. „Fatum nulla umquam potest effugi intentione, contra eius vim opera omnino nihil va- 
lent,” bac optime dauditur caput sententia, ita, ut transitus timui fiat ad sequentem de 


Digiti.’f“i by Googit 


LIBER SECUNDtTS» 


209 


operibiu lectioDCm idemque vel ipso 9ik vocabulo quod tamen in verrione temere pro 
lato suropsimna, vera autem ultimae versos particulae interpretatio haec est: Non exi- 
stendum non esistit ex operis auctoritate, existeudi interitus unde? Latinae linguae genio 
certe parum apta, vernaculo sermone ita fere sonat sententia: Was nicht sein soli istnicht 
da Kraft der That, was sein soli 6ndet Kraft der That keinen Untergang. Ceterum de 
lati vi similes sententiae in IlUopadtxo exstant et ad nauseam usque repetuntur; cf. p.47. 
ubi eadem bgura: ^tun^ !t?t^ fatum non effugiet. De Urru monte cadere 

dicitur etiam Mrirhhak, p.6l. de re periculosa. In coelum adscendere eadem fere occa- 
sione dixit Zoheir in Moallac. vs. SK. qui caujtai timet interitut eum attequentur, quamtit 
!■ ad coeli rtgionej icata adtctndat. 


tsr ^ 


92. Opera, quae in boc capite celebrantur, religiota potissimum intelligunt Indi ; sunt enim 
praecipua quae vitam futuram beatam reddunt haec : sacrificia praestare Diis Manibusqne ; 
Vedorum studio se dedere, liberalitatem exercere, Vedos docere eorumque quae inculcant 
vitae rationem aliis tradere et aedificia denique poblica quae ad utilitatem tendunt, qualia 
sunt deversoria, putei et id genus alia exstruere. Versos nonagesimos secundus antecedenti 
sese ita adiungit : Est vero tonis operibus laus et virtus iisqne deditum esse magis condu- 
cit quam Deos colere minores Vair. 4l.) nam et hi ipsi neces- 
sitati sunt obnoxii, qiue tamen a bonis operibus regitur. — recepimus ex Cod. , 

A. et SchoT., quum stve fortasse n^gatieae omissa, aptum sensum non 

praebere videretur; Schol. bene explicat: Deos bosce a fato dependere, nec sponte sua 
salutem dare posse ^iriaiui SSrasiT; Pro In Cod. A. ex- 
stat: quod eodem redit. 

92. Sensos est: vel ipsos Deos maiores salutifera quondam opera perpetrasse, ad ea videlicet 
per summum numen adactos; huius etenim nutu ac iussu demiurgum Brahmanem difficile 
creationis opus in te suscepisse constat. Non minus notum est Vishnnem decem trans- 
formationes pro salute hominum tubiisse. Sivut vero filios sacerdotis cuiusdam, ut fabula 
narrat, occiderat, quam ob caussam poenas, a Manue constitutas (vid. Siing. 64.) luere 
et per duodecim annos, cranium occisi manu tenent, eleemosynam rogare coactus est 
Ovum trahnusnicum saepe pro mundo invenias secundum problema illud de ovo mun- 
dano eosmogonieum (v. Man. 1,9. et fVinditchtnanum docte de hac re disputant Sankar. 
p.20.) cui b.l. mn vas figuiinum adiungit poeta ut imaginem conservet Eadem fere 
figura In Brahmavak>. Pur, p.9d. legitur: Fasculum humi fingit rotd ex tuto figulus; 
eodem modo creator premium distriiuit actionis instrumento, 

'* ‘27 
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wn| «nmn ijla i 

nftsr «ivw HCTT ?^Tfir w • 

h. e. qaeniqne a creatore leceodam actiooea suat iostum pretium acciperei nt Hkopadts* 
p.A eadem utens metaphora docet: figulos effingit quidquid ruit, sic homo opus adaptat. 
iWT ifJwujtT; nsTr uuP. <^1^ i 
vk «tPtS: ulflugrt a 

Unica in disticho nostro lectio rarians, quae notari meretur, est tt^^ttK^in Cod.B. 
hemist. prioris in fine. Scbolia non adsunt rersiculis 9J. 9A et 95. 

9.i. Pertinet sententia ad dogma illud Indorum trististimoin, ad quod iam io antecedentibus re- 
speiiinus: ^ sive omnia in bac vita ereoire et sortem hominis omnino 

regi secundum opera in alia vita, antequam denno natus esset, peracta. Vocabulum ctgT 
ut ts . 91 . de militia et regum ministerio est sumendum; WrJ in apograpbis legitur pro fvm. 
Plenius ceterum h.1. expressa est de fructibus metaphora, quam et Veteres amant; cf. 
iituws Ko^Tot ix arsAXuroi et: "Ens ^ ava‘&K tvraxTK Qm. 

95. In eadem re pergit, ^114 lEl enim sunt npera pura quibus bonam sibi parat sortem mortalis 
et cum in versu aiitccudunle cooveniL Vocabulum innUi frmt, vertat monti fere 
adinngilar; ia Codd. A. R. prortal, ea versu fortasse 95 desumptum et rei minus 
coaveaiena. Ragerios vertit: e’H aeaU* 4u poiion, babuit forsitan fe gqtfwn lectionem, 
quam si adesset, equidem baud sane contemnerem. 

96. Versam in Edit Sr. vehementer typothetarum incuria laborantem bene mibi videor ana- 

visse, vereor tamen ne tertium vocabulum {^, quod sententiam antecedenti bene adinn- 
geret distiebo, paullo festinantius et Scboliorum auctoritate commotas, ia 9 motaverim, 
cana etiam vestigium manet in Codicis A. Vox ^fatm corrupta, quam in jjlffiiii: 

quidem possis corrigere, io omnibus quotquot inspexi Msts. scripta est oniuiIm- 

in bina dispescere enuntiata visum est contra Scholiaatem, qui structuram: venenum 
occuitum etatim in nectar vieiiilt eoneertit, fieri iubet rrfIlW*|Fr tJSldr quod 

ad Amritnm per Deos paratum alludit. Sequitur Commeatarium Rogerius sive potius 
Padmaoltbos quem saepe Scboliis insistere et in versibus, bac ope destitutis baud raro 
aberrasse animadvertimus. Ceterum quae sint in bemistichio prima subi reta et quae ob> 
iceta ac praedicata, verborum contextas satis soperque docet, tametsi praecedere debe- 
bant srPTTT^et sic porro. Addam insuper Scbol. 4T SSWTtT rtTWJT «jlW 9;^^ 

ifuufr %TPT ex quibus apparet minime vertendum este: vuo* bonoe et matm facit. 

In vocabulo bemistiebii secandi tertio maxomopere variant auctoritates : Cod. B. a^snt 
falso scribit, A. vero et Scbol. MfrdVtn quod unice verum puto; EdibSr. habet, 
hoc est uxorem Sankari sire Sivi quo etiam alia ia Scboliis allata tendit lectio ufibot, et- 
enim Commentator posteaquam versum explicavit, de novo iaapit : tnitT fauf^ 
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irhpwl gii>5 *rtwt irr «it nnsprf «TTTWT ■ Hoc Umen icioli cniiudtm, 

qui aciAnem, in Oeam poetice effictam, ad Sirum Deum referre rellet, interpretamen- 
tum CMC mihi quidem pertoaium est. Pro Infinitivo «l^, aic enim corrigendum, ver- 
bum /I cu/tis suppleri debet ex Adiectivo ut recte Scbol. om «ll^ 

a Pro fOiuH i linea ultima omnes legunt Scbol. uKrllil: explicat, sensum ma- 
gis reddens quam veram significationem: studium scilicet eum calamitate roniunctum. 
Vocabulum denique cum B. scribendum est; in A. IShjwJ exstat, quod rem 

auget quidem neque tamen videtur praeferendum. Unum restat observandum : fao^TiTt 
in Scboliis modo allatis prostans, nullo autem Codice confirmatum, ad hanc vertas sedem 
pertinere, et ,'ilterum «in^n^ loco ^ mvy ex mento Glossatoris poni debere. Quibus omni- 
bus absolutis teosus versiculi obscurus non esse potest: opus huusm videlicet sive tortem 
exinde enatam qua mala convertuntur in bona celebrat poeta ita ut virtutes omnes nisi 
actione coniunctae sint, vanas esse doceat. 

97. Finem respicere et praemium non debere agentem sed cum animi tranquillitate et nulla 

spe comraotiun ad opera, religione praescripta accedere, constant librorum sacrorum at- 
que ethicorum est praeceptum. Hoc versus noster suadere conatur, metaphora de fru- 
gibus desumpta ; est enim ur^Ulfd: idem quod Iwiat: maturitas, fruetsss bene percoctus, 
ultimum a <T^ deductum, ut l*crsae, Hebraei (Genes. 40, tO.) et coquere Ro- 

mani (Firgii. Georg. 2,522.) pro maturescere usurpant; primum «Tf^mfii: de pendentibus 
et inclinatis pomis proprie in usu. Scholis llFaT; expUcanL Nulla observatur lectionum 
varietas, nisi in^ in fine membri prioris pro EdiL Sr. quod in textam recepimus. 
Scholia addam integra: n UiiJ ufuiH-i fdct 

trr^ n^nia urjft: fim amnir o^rrrfa: tmi: ttatiror ui-n: spi 

▼1^ tin^ &arr^ q.noli n u-uui uffj^*i*i^Hi-il «(Hdll wTTPit oi-iuii fawrai: ui.tt: 

UlQu^: H^uiuu.fi «TSrfiT a 

98. In solo Cod. A. et apud Rogerium prostat distichoo In quo multum laboravi, et etiam 

nunc paulisper laboro, sed iam interpretationis ratio reddenda est. Devotio ut nu^va.94. 
est ratio bene agendi, nfflISirt 7 V. SchoL; quam normam qui non sequi- 

tur, omnibus ad virtutem exercendam facultatibus egregiis iustructns, ia saluti suae non 
prospicit, «1 3-tTft Scbol. atque oleum et operam perdit Hoc tribas Illustratur 
imaginibus, in quarum prima quidem vehementer peccavi cum, temere in verbis haesitans, 
verae lectionis loco novum prorsus vocabulum cooiectura intruserim. 

Ula autem lectione restituta, banc versus partem Ita vertas: In olla gemmis 

onuta coquit olearius sandalis lignis multis suppositis rell. Quod ad alnguia spectat: 

lapis Lasuli hoc loco de lapidibus pretiosis, quibus vasa aurea ornantur. In genere 
tumendum: ^ihUiRlrtTOt yiliAwttWf Scbol. Vocabulum mrl, in nullo, quo uti mihi licuit, 
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laiucrito Lcxico obriom habui; exstat tamen in lexico Bengalico am mortarium ad medi- 
cinam parandum et wfrUh coquus, qua propter olearius yiiletar esse, proprie 

is qui sesamum extorquet, excoquit; appositionem ladl ad i. e. Santalum, 

lignum quod uti constat, maxumo babetur pretio. Reliqua faciliora sunt: solum exara/, 
fotf^aJL b. I. proprie (cf. ffalnd. i, IS.), ut herbam inutilem plantet; gtg ■an> « » quidem ar- 
boris est (Episod, Sakunt. 1,25.) et stc Scbol. sed b. I. xixanium potius s. trilicum 

repens (smalloaooorih Amar.) denotabit. Utilissimas denique Camphoram praebentes ex- 
scindit arbores ille ut olera minoris pretii ibi serat et harum arborum lignis circumstipet; 

cicerum s. lentium species est (a sort of grain Am.) Roger, aliud nomen substituit: 
Naettcmi, une certaine semence donc te* paucres *e servent pour faire de ia bouitUe» 

99. Ex Cod. A. et Scbol. correximus B. male tOT-lfll exhibet. Ceterum sententia est 

facillima neque ulla eget explicatione. 

tOO. Bene mihi claudere videtor versus sectionem et totum de moribus of&ciisqne librum; 
ultimas praeterea est In Cod. A. etsi numero centesimo decimo Insignitus; In Cod. B. 
centesimum locum occupat quamquam aliae sequuntur sententiae quas In supplementum 
conieclmus omnes. In eo autem nobis constare studuimus, ut novem tantum capitulo tri- 
bneremna sententias et centum versibus Centuriam clauderemus. Quodsi vero omnes, 
qnae huc trahi poterant, sententias velles adlungere, Satalum hocce longe ultra centum 
' disticha excurreret. Ceterum in ntroque Cod. et Scboliis legitur sed Edit, 

lectionem genuinam puto, nominativam scilicet ad pertinentem. 


LIBER TERTIUS. 

SE DEVOTIONE. 

ocatur Satalum hoc tertium 3^ liO vocabulo, quod romanum devotio s. temperantia 
(ut Schlcgellus Bliag. 6,35. reddit) non bene exprimit; est enim proprie conditio ac sta- 
tas hominis ille ubi ab affectibus liber omnes cupiditates exuerit, animi commotiones 
coercuerit et sensuum incitamenta domuerit idque viti solitaria atque ascetica. Igi- 
tur f'airagjam devotio quidem est, sed cum poenitentia coninncta. Decem huius libri 
capita inscribuntur: de cupiditate fraenanda, de rebus quae in sensus cadunt evitandis, 
it paupertate, de voluptatum inconstaruia, de temporis velocitate, de vitae asceticae prae- 
stantia, ad animum admonitio, de rebus transeuntibus et constantibus, de adorat Ume Sivi 
et de mendico religioso. Uti vero io Amorum libro incipiendo Kimum, Ita In centarlae, 
devotionem pingentis, initio Sivum invocat auctor, rellglosonira bominnm atqiic auste- 
ram vitam d^^cntium patronum. 
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1. Lectio Cod. A. io fine omnino faUa est etenim Vuhnns amoribus potius gaudet, Sivus 

vero delectatur devotione, ut versas exprimit quem excitat Vopadevut in MugdbaLodka 
p. 7J. ST^: a Sivnm lunam crescentem in vertice gerere at- 

que ita depingi, res est notissima; secundum quod sequitur enuntiatum ad mjtbum illum 
allndit pulcherrimum (Ram.t,2'i.) quo K/kmui, vel ipsum Mahddevum devincendi et in 
amores incitandi cupidus, illius Dei inde dicti Milat. p. 145, Vair. S3. ' - 

Vairag.61. WllQ: Vair. 88. et relL), oculo combustus traditur. Ita ut postea corpore desti- 
tutus, II -t^: hominum mentes occupare fingatur; at vero hunc Deum, ocnio crematum, ad- 
specta denno excitare, mulieres lepide dicantor, in versu illo Kivyaprak. p. 1S4.; 

43U H-iltiii silwul-A ^attl UT; I 

nfu.|i*xii: a 

Accedit pulchra et Orientalibus perquam frequens Imago de p^rsusta, non sine gravi ala- 
rum damno, lucernas circum volitante, quae T^oTXtrarat TOii Al^voic (yiriian, H-An. 
12,8.) atque ideo Veteribus de momentanea non modo voluptate in adagiis est, veluti 
"Xjit^v TU^a^u yjai^tiv et mi^avVv verum etiam ad animum transfertur et vel 

ipsa vocatur (vid. Crmutrum Symbol. III. p. 568.). Frequentius in re amatoria 

Imagines praebet sive (c(. Saiunt. p, 2\, .5ao</i Gulist. p. I IS. Prndnnm.n. 

p. 171.263.309.), ut in illo quoque Meleagr. Eplgr.59.: 

Tiiv irvjl vrrxj)fuvri)i ylvyflv ov ireAAaxi xonjc 
“E^wc KoMi ryjrKx r/ju irrefuyac 

Persae praeterea ad animum saepissime transferant mystico amore cum Deo conlunctom 
' et In summo numine tandem velati absorptam. — In secando hemist. «SrT; scribant 

omnes praeter B., qui 13^ iubet, quod vereor ne praeferendum sit, apud plerosque enim 
vocalis huius verbi producitur (vid. (Medr, Gramm. p. 234.). Quibus omnibus absolutis, 
sensas versiculi emergit bic: homines venus SIvum, ut felicitate fmantur convertere se 
debere, amoribus aliisque posthabitis voluptatibus; tenebras etenim, quae ex cupiditatibus 
oboriantur. Sirus divinae sapientiae face dispergit, cuius verbi loco Cod. B. mi- 

nas bene 3=31817^ legit. 

2. Prima huius libri sectio lemmate inscripta est rjuni^NUl cui capiti distiebon hocce intro- 

ductionis instar est habendum. Queritur enim de neglecto librorum sacrorum Qsqf in uni- 
venum sumendum est) stadie: sapientes, at)ST^: Schol. ai)lTT(; qui audire possint, invidia 
ac pbilantia eCRati dicta sapienter prolata spernunt, dum alii contra ex-lgno- 

rantia non capiunt; igitur tritam ac lacerum velati iacet dictum quodennque; Schol. bene: ' 
8RT: wfaia BTtif BTA ^ 9fl sfu SJuftfS' BagtTitu hunc versam in libro Niti 

(ts.2. p. 328.) protulit, Cod. B. in Sringir. vs. 3. 

3. Cod. B. et Schol. legunt, attamen particnla trio necessaria videtur ad caus- 
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um indicandam, propter quam poeta et ipae (v^mk aopplet Scfaol.) copiditatibna inaerrire 

Ae fatetor. Dicit enim: quantumvU magnus aliquu ridetur et rirtutiboa inaignu, lamen 
ille terreatribus reboa adhaeret, ita ut alii tandem ipaiua exemplum aequantor, quantumria 
bene gnari fructus operam (an in Schol. legendum pro acPT) aliquando nou admodum in- 
signes fore, llaec sententiae natira videtur atruclora, quam in veraione, alioqoin liberiori 
paullujum, exprimere studuimus ut cum proxime sequente cohaereat versus. Rogerina, 
num p. 29i. va. 7., an vero p. 2y6. va. 1. sententiam nostram circumscribat, baud facile dixe- 
ris; sensum reddit uterque, nec tamen singula expressa sunt vocabula. 

4. Insatiabilem alloquitur suam ipsius io bona caduca huius vitae sitim, qua impulsos ad ardua 
quaevis paratus virtutes neglexerit. Vocabulum riST in talibus ad Vairlgyom spectantibus 
sententiis militiam frequentissime et munus in genere quod principi debetur, significat (cf. 

quo inquinare se putant homines religiosi, ut etiam Hatin io vita tua (p.SJ.) 
de filiis talis viri sancti loquitur I Codex B. 

minus bene proponit, nrltT enim b.L ordinem sive castam intendit, quae tali servitio de- 
honestatur. In lectione autem pro quod heic commodam sensum non prae- 
bet, conspirant A. B. et Scbolia. 

h. Io eadem re pergit et quinque commemorat negotia, quibas se immisisse dicit ut divitia- 
rum cupiditatem expleret: tbesaurifossorem egit; aurifodinas perscrutatas est; navigatio- 
nem instituit ; reges coluit et vocibus sacris crematos axeiiare mortuos tentaviL Indos ve- 
teres navigationi se dedisse, plurimis alibi comprobare studuimus argumentis; metallicos 
ipsos egisse et puteos, igne admoto, instraxisac, es boc loco discimus, mvrrr est locus 
ubi mortui concremantur et ubi Pisdehi, Kraojfddi et id genus alii daemones, ut apud no- 
strates in triviis, degere putantur, quos ut opes praebeant, carminibus sacris impellunt. 
Erant apud Veteres quoque qui defossam cum mortuis pecuniam rapiebant, 

qua in re Plautus (PseudoL t, 4.): ox /hoc tepulchro veltrs viginti minas tffojiam ego hoiiti ' 
erant bustirapi, qui in sepuiebris ipsam de rogo coenam capere (Catuli. 59, 2.) et lucri 
causae omnia nefanda subire non verebantur; erant denique veneficae ac Magi, gui, ut Apu- 
lejus ait, et bustis et rogis relu/uiae quaedam et cadacerum praesegmina ad exilistbiles vi- 
sentium fortisnas petebant, quibus nefariis artibus cae quodammodo conveninat quae h. I. 
commemorantur. Omnibus hisce negotiis poeta sese dicit ne minimum quidem acquisivisse . ' 
quod proprie loti semen est et dein pro numo levissimo usurpatur, ut s. oon- 

cbula (cowrie) quam Scbol. substituit. Protulit hunc versuro Ualhedus In praelaL ad le- 
ges Indicas (p. 22. vers. german.), ultimum membrum legens: in^ 9 mn . 

IJSOT nomn ua • Ultima verba ti4iiitl ttoT Cod.A. quoque praebet} reliqua scribarum 
vitia et scholiomm sphalmata leviora omittamus. 

6. Scbolia in Cod. desunt, in Edit Sr. prostant. Pro propr. laesus, iFttr tt; 
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Cod. A. irfi } T%T legit, qaod in laodem potias esset. CogiUtionem dicit colnnuiae vice 
fmigi deiiere hoc t$t iiniDobilein et fixam in dominorain voluntatem esse directam, more 
aervorom ipii innetis maoilKU adstanL Spem appellat := Rwiwt qnia onmlbot istis 
aenunais ad finem minime pervenisse ae profitetur. 

‘7. Sententia, per te salis pertpiena eo redit ut poeta studiam ad dignitatem perveniendi vi- 
tuperet, qua in re opnt sit ut, nosmet iptot ante divites prosternentes, virtutes nostras 
coUaudemat. Cur non faeiamuoi ;r ironice dictam pro faciamut quUan, vilium vitae 
benitatam eansta; 117011; enim sunt tpirituo uinalts et a diiTerunt, ^ corrigen- 
dam erat in Edit nisi etiam ^[77 ad peceatum referri nequit, sed e Cod. A. cum vocabulo 
aeqaente coniongendum: flaccidum f pU ri tm ftOllnasi magis poeticum est quam in 

Cod. B., qaod tamen Schol. ante ocnlos fuisse videtor, dnm per & 77r T explicat Imago 
admodum pulchra et in caraoinlhas Indicit tatis trita est: vitam similem esse guttae in loti 
folio pendenti ; cL Mokamudgaram vs. i. (Jones Oper. IIL p. 296.) : 

friVitWO^ B 

Mriehehk, p. 108 . et 1S3*; snitsr^ ^7775^ R7 0 ^nsTniU&; « 

S. Nec scholia adsunt nec variantes lectiones, quam quidem rem in sententia tam (aclll et 
concinna ne mireris. Ut vero videat lector, quomodo Rogeriut versus quoque laciliimos 
circomscripserit, versionem ipsius adiiciam; Je ne me jouvie pai de ia joje de mon corpe, 
maU ia joye me prend priionaier ; je ne trouoe point de difficuiti dans les promesses, mais 
it deeieiU foeble dant ia tritiette: /e temps ne te patte poitu, mais mnj- Ia concupiscem r 
ne te c orro m pt point^^Sat trsojTaaec ie teinpt, 

9. Similiter plane carmen Mohatmtdgtsram (Jones Worlcs IU. p. 296.) vt. 7.: 

atj itl^tfl *j(wH gOT rell. 

^ ^t^Uiytious N 

10 . Depingit poeta corporis dehiUtatem senileai, qua qnidem homo non impediatur quo mi- 
nus vitam amet, sive nt loquitur jibtat Tbn AhnaJ (apud ReisL ad Abulfed.il. p. 653.); 
intramus in mundum miti et vix adtutti iiii tscimsst inviti 

Lsid Luat 

dt LpUbJI 

Sententia nostra in E£t.-Sr. deano legitor p. 106 ^ scholia quidem paullisper inter se dif- 
ferunt et Codd, igitur aactorilate repetitio illa quodammodo nititur, non tamen debuerant 
Scb<dioram in gratiam disticha repetere editores sed potius ex semet ipsis invicem sup- 
plere. Lectionem fdtrfw; pro S7<*, quam tuentur Codd. A. B. et versus repetitos, 
mdiorem agnosco, quum vocabulo praecedent! niUI insit ad rem admodum augendam ; 
magis etiam arridet (in sententia p. 106.) epitheton corporis tm fractum, quam J?, 
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quod Umeo in omnibu« apognphu prottat Baeutum care ne h.L dc viu iatelligai 
adscetica, nt in aolita phnti botulum sumere; eat enim nt Terbornra coatextni docet ; 
vix ac ne rii quidem baculo se erigere posae, mi Vl^ir 4 . 0 <TT wirani il^ awTn 
Schol. 

11. Scholia deinat et aane aententia nnlla laborat ambiguitate. Spem te cupiditatem qua in 
rea terreatrea continue vebimur, flaminia apede inducit poeta, eiqnc adiungit epi- 
theta perquam apta ut demonstret quam diflicile ait cupidines illas compescere. Gaudia 
lanquam aquam habens ad Gangem respicere videtur, cuittf aqua honorifica habetor, de- 
siderium vero fluxum est atque inconstans quemadmodum undarum strepitas; de mni- 
tls usurpatur monstris marinis, h.l. aligasorem tungetiessm aperte significat, cui similes 
adfectua hominem devorai^ nisi discriminatio, hoc est ebra rerum distinctio supervolat 
veluti aves visu perspicaciores. Firmitas denique desiderii fluctibas facile infringitur uti 
arbores in fluminis ripa creKentes repedtis abripiuntur decumanis; stultitiae praeterea 
vortices adsunt et superbia, quae, cogitationum altitudine praeruptae ripae similia, impe- 
dit quominus qulaquam tale flamen possit permeare nisi is qni omnes sensus devicerit 
Yogl. Similem figuram, aed in contrariam sensam, habes Iliiop, p. lt 6 .: VlrOT :t;^ srrpr 

f stlvTnf.! s^uIhci; m 

12. Novum incipit caput de opibus omnibusque in univertnm r^ns quae sensos afficiunt, re- 
linquendis et parum aestumandis agens. Tria tamen desiderantur disdefaa nt decem ver- 
sibus constet secdo, quod infra in quibusdam aliis quoque capidbns observandum. Cir- 
cumspiciendum igitur erat qnalu sententia eandem rem tractans in libro Niti, perturba- 
tione insigni et longe ultra centum disdeha pregrediente, seriem vel interumpere vide- 
retur, vel in CoA A. deesset, atque has quidem ob caussas versam, quem hic inseruimus, 
ex illo libro, obi decimus oebvus est, depromere non dubitavimus. Ibi enim nexum 
turbat, in Cod. A. omissus est nec schoUa adsunt, Rogerius tamen, quod rei caput est, in 
hoc nostro loco versura legit; itaque Cod. B., cum EdiL Sr. conspirantem, qua de re in 
praefatione sententbm nostram protulimus, non amplius moramur. Pro Cod.B. ex- 
hibet quod ad idem recurrit, ex eodem vero Cod. recepimus pro dif illud enim 
sensum faciliorem praebere videtur in constructione aliquantulum impedita, cuins vim 
fortasse non cepimus, in interrogatione illum latere sentum putantes quem versas proxime 
sequens adiungit: res secundas eam Kilicet ob caussam datas esse ut homo eat sponte 
abiiciaL 

13. Nulla interpretatione eget vertu^ dummodo teneu, potterius hemistichium responsum 

dare : discrimen illud imprimis esae rell., Schol. vq a In membro qnarto 

CoA A. proponit, B. rtiavr attamen partienb tj optime adhibetor. Pro ^ 

scripsimus in scholiia typis impressis legendam eat :r srf^ loco «fq. 
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lerion corrigere nolomust (perantes fore nt paucioret viromm doclonta quibui ilU 
editio in utum veniat, aphalnuta facile perspicient. 

14. Sensos buius versus hic est: multo difficilius esse, omnes quibus fruimur opes ez consilio 

abiicere, ot viri pii, qui devotione summum numen cognoverunt, (sic 

enim in scholiis legendum), faciunt', quam desiderium in eas res, quas ne possidemus qui- 
dem et quas spem nullam habemus ut possideamus, vincere. Circa lectionem quod atti- 
net, Cod. B., quocum conspirant Scfaol. Cod. A, secuti sumus. 

15. Depingit sententia felicitatem devotorum, qui, omnibus rebus humanis posthabitis. In spe- 

luncis mente In lumen supremum sive Brabsnam 6ia, tam quiete habitant, ut aves ac- 
cedant atque in ipsorum gremio nidum sibi puren^ nt est In Sakumald p. i49.: imioil l lti 
SIW?T=TT3^rf%?T ftwiitclWJM II quod ne quis hyperbolice dictum putet, hodiernos In India 
Tapasvinos In mentem revocet quietismo tam immobiles ut in ipsorum,:^orpore for- 
miceta accumulent formicae, vivti haud dubie b. I. sunt Cbitakl, quae nunquam fere in 
hominum consortio vivunt et pluviae tantum guttis vesci dicuntur. Talibus devotis, 
quorum vita salutifera, rTTT <n^: rnuw Scbol., homines mundanos opponit vo- 
luptatibus lubiantes, inter quas commemorantur tactu et ripae in deliciis habitae, et 
710) M-a viridarium sive TTa^cc^ElTSC quem nos Park appellamus; OfRiTiKtrlW ad praece- 
dentia in universum pertinet. lias vero vitae suavitates ne possidemus quidem omnes 
sed nobis effingimus tantum, neque enim legendum antea cnlUctum sed cum 

Cod. A. et eiusdem seboliis unde ScboIIa explicant stT-lfuthI: ^rTT: et In fine 

tPRtier UT-T-c^T Hcnil: Rogerlus: nous fauntit avec not peneite. Verbum 

« de fictioniBsi r po 1 ' i m i I p II j «■> ei Cod. A. 

■ .tm tiU lacrjrmanm legitur. 

16. Miserorum deplorat sortem qui, centone induti mendicantes vivere quam desideria com- 
pescere malunt; distiogouatar etenim tales a mendicis religiosis, de quibus infra. 

pro wltatiore ilfw-t tordidue, ex Cod.B. In na) 9 mutaVimns. ScboIIa desiderantor. 

17. Sententia admodum putida^ sordido devoto digna, quam pudet multis explicare. Cod. 

B. arf&tPt proponit, quod praeferendum utique esset utpote magis Ironicum, nisi crede- 
rem in et uildcT^ adnominationem qnaesitam este. In Scbol. Ed. Sr. ut in Codd. 

legendum est 07^: intitvw pro aprmvt, b. I. enim non proboscidem sed frontem 
elephanti signi&cat, vid. Sring. 5. 

IS. Oenuo quaerendus erat versus qui vituperium rerum sensualium quodammodo exprimeret, 
quum aliud In hac re iudicium criticum prorsos nullum se praeberet; neque enim, quam 
Rogerius exhibuit, sententia septima (p. 297.) Inter Bhartribaris disticha reperitor. Elegi- 
mus igitur ex libro secundo versiculum, in Edit. Sr. centesimum (p. 59.), cuius vero sen- 
sum num bene perspexerimus alii videant nobis perspicaciores. Imagines aperte ex genere 

2S 
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poetico nut denimptae: wi: eit materiei de qoa agitor, V9KIH.: linguae barbaries, . 

emr comeuos auditonun, pes venus, venus componere et sic porro; at quum 
scholia adsint nulla^ obscurior est sententiae ratio quae mihi quidem haec videtur esse: 
(|ucmsfliiioJum poeta, quo magis ipse amoris cruciatur curis, novis coloribus amorem de- 
pingit et elegantiorem captat sermonem, ita bomo, mundanis rebus irretitus sollicitato- 
rem agere solet et bonis sese obtrudere ut eorum quoque animos corrumpat Mulla fa> 
teor, buic explicationi inesse quae frigida videantur, tamen cum versu proxime antece- 
dente coniuncta sententia haud pronas absona videri potest, in viluperium scUieet poe- 
tarum res vulgares supra modum exornantium. Ih^H; dedimus ex Cod. B.; lectione Edit 
Sr. ftuA (Cbaur. vs.42.) retenta, corrigendum fortasse erit UTf prodit haminiduj 
oneri potius eeadit, 

19. Lectionum varietas non magni est momenti; ^ in Cod. B. pro ^ lectio satis tolerabilis; 
af^ T apud eundem, ex solita literarum n ^ et 7 permutatione (Situtj. p. 377. Schol. 
Nalod. 3,£3.) enatum. De phalaena vid. ad Vair. vs. 1. 

30. Versum dinicillimum, cui praeterea scholia desunt, recepimus ex Niti libro, in Edit Sr. 
p. 43^ in Codd. omnibus desideratur, Rogerius aliam sententiam praebet, sed similis no- 
strae apud illum ea quodammodo est quae Niti vs.87. legitur. Membrum veniculi pri- 
mum citatur SAhitjadarp. p. 233., ita tamen qt offt^ui legatur loco rtfv^ul et alia lectio 
proponatur: ij: 'Jrtliol (T ^ qfafqt elc. concinnius tamen est ottano fitta, 

coli. 7re?^ayei, vocabulum a scmitico yss deductum. Prius hemistichium dilbcultatem 
non liabel, dicit enim poeta: solem immensum quotidie coeli spatium permeare quamvis 
terra, mari distincta iam satis ampla siL Iloc exemplum, similiter ut Niti 2S, hominibus 
proponit, sed locum esse impeditum lectores sentiunt Nos, ut obscuriora quae in libro 
Vairag. sat multa leguntur disticha scboliis baud instructa, ad verbum reddidimus, tuar: ' 

pro vocativo, ut in poesi dramatica sexcenties legitur, babcntes; cui appositum epitheton, 
quod de vitae periodo intelligimus qua rationis adminiculo iamiam ad altiora niti possunt 
homines et omnibus terrestribus posthabitis, coelestia, ut viri pii faciunt, adspirare. Vo- 
cabulum 3.stU iuxta Cartyi lexicon bengalicnm perceptionem signibcat ac tentum; buic 
proborum sapienter conceptis cogitationibus, quantumvis infinitis, antevertere debemus 
atque omnia vincere obstacula sive sensus coercere. 

21. Sannyasin, sive illum sr: ttj, solum beatum praedicat, non vero divitem rebus 

finxis adhaerentem. Lectionum varietas nnlla est et verborum singulorum versio scbo- 
liorum fere nititur auctoritate. 

32. Tertium sequitur caput de egentia et summa penuria, cuius incommoda nemo ferre pnssil, ' 
quare potius divitem misericordiam commoveat aliquis et stipem colligat, quantumvis du- 
rum etiam boc quibusdam videatur (cL Uitopad. p. 32.). — Hanc vero pauperiem es opum 
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incomUntia enasci satis prodit auctor, non enim mendicitatem eam cui sponte sese ob- 
stringit devotus aliquis, io malis ponit. Versu altero et vigesimo sententiam inculcat 
hanc: neminem fore, qui familiam angustiis oppressam ridere possit quin eleemosynam 
potius flagitet, etsi ipse fame cruciatus id facere metuerit. Pro in Cod.B. male 

legitur xobv mos vero cnius lectionis vocabulum posterius, Scbol. suf- 

fragante adoptavimus, quia BST ut est In EdiL Sr. In fine recurrit. Vocabulum H- 
qitidum vocat ((Swlmwp quia iacile proounciatur, tametsi egenus titubante tantum lin- 
gua proferat vocem. 

tj. Exprimit versos adagium illud: TTCtf^ i TTtjUTAaTai, simul autem ventriculum 

esurientem omnem honorem, virtutem et modestiam panllatim auferre et fictam dissimu- 
lationem parere poeta docet sesquipedalibus verbis, quae per totam lineam transcurrunt 
et tanquam epitheta composita nullo modo possunt separari. Deest autem orationis con- 
cinnitas, quum imagines de lunae radiu et tecurl ad ollam absurde satis relatae sint. De 
Nymphaea, noctu clausa et marcida vid. ad Iftl.SS. Schol. explicat: tmr ^(&- 

srtfw wltt rjMflt orft s 

34. Suadet auctor ut cibum potius emendicet aliquis quam ut misere vivat una cum familia 

sua; vitam igitur mendici religiosi commendat quae devotis honori, imo officio est iis qui 
Vanaprastbi dicuntur (lfanu6,S7.). mrtnnq non de vicis In universum sed de coeno- 
biis eremitarum inlelligendum, qnorum casam, ex longinquo sacrificiorum fumo perspi- 
cuam (cf. Rima/. 11.42. Raghuvans. 1,53.), o/firii gremium appellat. Vocabulum OTWI 
varia significat: aeiem gladii, infutkmem, angulum et de manubrio vasculi forsitan intelli- 
genduro (Schol. or: nptr: Ftt OiUi^ STR^), quod veste sua obtegit mendi- 

cus modestiae caussa ne manus appareat. Paronomasiam captat poeta io quovis distichi 
memhro cmiTI etc., constructio 

autem ad genus poeticum et Irregulare (nsitr) pertinet, quod Scholl. ad stmctnram gram- 
maticam fere referunt. Lectionenx intactam conservavimus; in CoiLB. et SchoL 
trtiy legitur. 

35. Quaerit cor vita ascetica neglecta sit fere, caussa statim addita: homines alienorum po- 
tius potestati sese tradere velle quam devotionis libertate frui. Scholia desunt, sed 

J7!f quid sit ad versum sequentem docent, scilicet :rrir tn^ hoc est secundum huius sen- 
tentiae contextum: ineuhum ac derelielum, VoMIH correximus e Codd. A. B. pro vqsiT.| 
nsui loquendi minus adaptato. 

36. Versum praecedentem illustrat sententia ista eadem re proposita, dicit enim: qanm 
in silris omnia parata sint ad vitam tranquillam agendam, radicet nimirum et arhorom 
fructos quibus frui possimus, aquae salubres et rami denique subtiles ex quorum cortice 
vestimenta nectere liceat eremitis conveiueotia (v. India IL p.l69.), cor tandem divitet 

28 *. 
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ideamos, qni (uperbia inflati donum panperibna denegant (cf. Hitopad. p.30. 11.62.). 
Codd. A et B legunt nuiMI ST ita ut omnia ad membrum pertineant cecnndnm: vet 
delapsi ex arboribus rami, succulentos fructus et cortUtsn praebentes, mcliua tamen mSSTT; 
ad antecedens refertor quum fv norum introducat eonntiatnm et magis poe- 

ticum videatur. In tcholl. mannscnptis smrr omissum est secundum diversam lectionem 
quam et Edit. Sr. prodiL Cod. A. scribit falso. f'entus superbiae f*T- 

tns.l eleganter dictum est: huius Dei veluti iussn (STIItt^K ^SITJ^^Schol. A.) supercilia fa- 
stnosi hominis saltant, h.e. duri oris est ipse et frontem corrugator perfrictam! «mSiM- 
ut Schol. Amardsat. vs. 2. esplicat a 

27. Corrigenda erant uuifu4^f, (Pint et flT^ in Edit. Sr. depravata omnia. E ScbolL 

^[fw scripsimus pro sHs quod minus convenit. In Cod. A. exstat loco u^u): 

eodem sensu: non miser eximium significat (jssin Schol.); idem pro IjeRI; legen- 
dum iobet omnino male. 

28. Pro trnif e Cod. A. et Schol. tutib scripsimus neque ulla praeterea adest lectionum varie- 
tas in versu ceteroqnin facillimo qui commentarii loco antecedentihns est. 

29. E mente SchoL concepimus sententiam, ^ non ad homines sed ad dies referentes, quo 

varians lectio quoqne in Cod.B. pertinet, loco tmfl proponent; tentus enim est: 
opes qnidem angebant illi dies miseria coninnetas, non autem animi tranquillitatem, 
quae ex rerum sensualium cbntemptn demum enucitur. Deus Knvems est qnem 

sordidi tantum bominea colant. Pro Cod.B. legit quod ferri potest Ad- 

dam, ne quid desideret lector, SchoL interpretationem, omiasit tantum textos quibusdam 
vocabulis: arqr uatT: frar fsrer trfwr Itawuim frait iuBte; uiMiastT^ TT*t ^wTPrt 
BST;wrf^ I wut ff iPnjTi7 erir ornat Jissrtr srafwr tjfti tn^; i . 

s Qutiiuil snwoT: ^ laajaT aaiT; www a 

30. Optime locum suum occopttre videtur versus quem huc traximus e libro secundo (vs. 52. 
Edit Srir. p. 51.); deest in A. desunt Scholia et ttogerisu aliam sententiam exhibet in Sa- 
taris haud exstantem. Nostra vero per se satis perspicua sententia docet, quatoor essr, 
quibus omnino hominem non posse carere, nimirum Deum, amicum, domirilium et uxo- 
rem, quorum nisi tui generis optimam qnodqne habeat vel pessimo utatnr necesse est Vi- 
des simul ex auctoris mentq Sivum deum Vishnne inferiorem. Quid sit satis ex op- 
posito ga!,(t apparet, scilicet contemptibilis femiiue e muliebri parte nominatio, uti 
alias etiam ng: (concha apud Plautum) quocum cfr. neutrius formae. — Ceteram Co- 
dex B. minos bene transponit dtsi et postea (TOT 

31. Encoraium cibi emendicati, qno Yogines vescuntor, annectit atque huic cibo mrulta ad- 
haerere commoda contendit, etenim victas tali modo comparatos timorem abseittdit 
propter fores pota aliosqoe fortunae casos, quibus obnoxiae sunt opes: multa dein vitia. 
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quae ex dixitita oborionUtr, occidit (<n^) et omnes fere curat proturnit (fiRERT^), quae 
verba b. I. derampta videntur e re militari. Piorum luttramcn UTi^r >iaR a q&jiOii 
SeboL, bone cibum ideo appellat, quia ab omnibus illis purgat vitiis atque eam ob missam 
paupertatem sponte eligunt devoti, qui noi avrrfoipoi student ease. 

Quod restat attributum; SM EIW, Scbol. hotpi/ium explicat; apud Amarum vocabu- 
lum deest legitur tamen trfuT, puter familias gemrotut (emutanti/ gwing alau), unde 
Rogerio credendum in notula addenti : Ut taltram tont iieujc ou Ut mmdiantt etrangem 
uknnetu atanger. Publico igitur hospitio, Sivae dicato, comparandus est talis cibus, qui 
ubique paratas neminem abigit. 

32. Quarta quae sequitur huius libri decas do vacritate et inconstantia voluptatum agit, sive 
de usura (itIit) omnium rerum quae sensibui percipiuntur Lemma capituli it^ 

s«:9iu3.fH: conservavimus ex Cod.A., in fine sectionis solum scribentes. — E 

rebus voluptariis, quibus semper metuendum sit, novem statim enumerat praecipuas, de 
quibus iam paullo accuratius videamus. Agmen ducit voluptas in universum quae morbis 
impeditur et continua corporis imbecillitate, donec ipsum corpus morte rapiatur, tpTrrt: 
enim, sive JSnm faeUru, Deus inferni Yamns et ipsa mors est. Catut familiae ad ordi- 
num s. castarum institutionem pertinet, ex legibus enim Indorum anxie cavendum est 
ne ob minima saepennmero peccata ordinet deprimantur. Principem, ne opes arripiat, 
timendum esse, despotienm satis indicaret tunc temporis imperium ad verbum sumere si 
velles talia dicta, quae pro lubitn saepius effunduntur, ut ea quoque quae sequuntur reli- 
qua. Pro SAtlrU facundum ettt timendum haud dubie (desunt enim Scholla) intelligen- 
dum de philosophis eraEcu contra Tedomm dogmata disputantibus; sensum 
expressit hunc; hominem, in libris sacris quantumvis versatum, doctiorem semper invenire 
per quem vincatur. Idem in antecedentibns eenectatem introducit pulchritudinis hostem; 
melius sane (cf. vs. 33.X neque tamen exstat lectio aUqua varians quae vocabulo 
commode possit substitui. Ut tamen videat lector quanta facilitate vocabula interdum 
substituantur vocabulis in talibus memoria recitatis sententiis, versum apponam ex Cod. 
B. ubi magnas utique mutationes snbiit: 

lA tillilfA i 

uSiuitststir stm sMUril s 

b. e. Jh voUtptate aegritudo metuenda, in rehte teeundit interitus, in disitUs ig/ut et rex 
timendi, in servitute dominus, in victoria hostis, in stirpibus mulieres, in honore dehone- 
statio, in virtute vUis homo, in corpore mors: ortmium, o amice, securitas metum habet, 
devotorum sola conditio metu libera est. In his fateor quaedam mibi magis placere, neque 
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luiMn in textam qaidqaxm recipere ram eiuux, qau Cod. A. Ed. Sr. et Rogeriox inter le 
conjpirxbint omnes. ' 

33. In eadem re pergit, re quaque, ei coi opposita est, coninncta, ita at rerbam per 

Zeagroa omnibus addatur: natiritati mors imminet, et sic reliqua, m animi modtratio 
hominum devotorum est, qnae, nt e carminibus epicis satis constat per mulieres saepe 
tentatur; autem, quod Rogerius male Us rirhesia reddit, in Diis manifuiatknm 

operibus effectam (Bbagav. 13, 19.), in hominibus Magiam significat quietismo tandem 
perfectam, sive potestatem miracula et id genus alia perpetrandi fere divinam, quam in- 
constantia docet irritam fieri, quemadmodum thesauri effossores rem dicuntur frustrari 
vocula tantum prolata. Scholia desiderantur nt io versibus quoque, qui sequuntur 34. 
et 35. 

34. Laksbrots fortuna Dea est, qua relictus unus quisque casus adversos experiatur necesie est 

Verbum V twtj ^ jibi tubiicare, arrogare significat (cfr. Naiod. 3,33.) rend prisonier ut 
Rogerius bene expressit (vid. Larstn ad Hitop. p. 182.). Fatum invictum esse et sponte 
sua invadere, epitheto exprimit poeta; autem stimulus est quo elephanti 

reguntur ac refraenantur Aossrn Gymnosoph. p.4S.), non Ktvr^ot, ex arundine 
Bsunbu confectum (nt# et ^i^) sed xari ro tri^BV fxtfst psniv eXiB*. 

3 5. Voluptates et gaudia fluctibus comparat decuaaanis qui in nobis aestuantur et vitam mox 

auferunt quemadmodum undae arbores secum rapiunt, de quibus cadentibus verbum KT!I_ 
tcat' nsurpatar. ibiw«ri scripsimus e Cod. A.; in Edit, exstat W1:, in B. 

W lwa WW T: verum lectio FrpTillT xu/uarsirAq^ propter aouum videbatur praeferenda et 
fortius praeterea est epitheton vriFT quam :t 7TV quod de guuis magis in usu venit.'’ Voca- 
bulum CTfi t ad sensom tantum exprtVsimus, propria vis in frangendo est sita, unde de 
floribus aperire gemmam, de undis imtere : »q>r?n extensum i/uU significat (Naiod. 1, 33.) 
de multitudine igitur cum ff^ilitnte coninncta apprime dicitur. In Cod.B. ^ 

fferfT: legitur, tunc pro dvnndvo habendam et Visargus delendus est; in ium- 

tait et fortuna gaudium non est stabile; ex bac lectione IvtiTT: in Edit, videtur CSMlnm, 
quod in ff## erat commutandum, nisi mavis - f^lRT a Qnod ia Cod. A. 

denique exstat levioris est momenti. 

36. Aliae proponantur imagines ad fragilitatem remm terrestrium pingendam: omnia quibus 
fmimur ac gaudemus bona micanti fulguri similia sunt et vita ipsa gutta quasi est, quae 
subito nubibus, vento vehementer agitatis, erepta dispergitnr. Longe melior est lectio 

in Edit. Sr. quam in Codd. A. B. Similis fere fortunae cnm nube transennte 
comparatio JCsrasdry . 3, 39» snpsuit I5w: t et tt,t3. 

U ^^ Bn uwia t d t SM f wu ; ■ In UAIatlmAdhavo p. l43. gaudium amicos videndi vocatur 
ilLilmf qraututsHi ^Mr « cf. notissima ilia: o^uiag aso^ et ao&^wxK 
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iri 7m)fxa XOt mua fUVOV appoutu Tbi. 7|9.8,9. 1^2. PjW/n. 102, 12. t03,l£. 109,23. 
l44,4. Vocabulom S(T9KIT: propriam verbi vim rupicit ^f^lutkre parvuli intlar ac ai noi 
diceremus die Jueendtpiele Scbol-X desideria iulelliguntiir, quibus optat iavenis 

, sustentari posse corpus et columnae instar inniti : vacillant tamen (^fTVT idem quod tdWta) 
quare in Toga unica talus esU Huius epitheton Scholiasla explicat ^HT 
mn sic enim in Edit, corrigendum ; pro igitur f%w videtur legisse. 

37. Similem vitae cum flumine comparationem exprimit Persa: t9V^ 

jaA. Pronomen Oifrtuy i/uam muili ad sentam venit quo vt.35. pauci eunt dies. In 
hemistichii prioris fine Cod. B. utis bene legit sTllI^l: l Vocabulun iUnj; cum 

«iiyu: h. e. mlStiM Tere convenit; inest tamen furtivi et secreti aliquid, ad concubitam cum 
uxore referendum. In Imperativo uaTT variant Codd., A. iubet contra metrum; B. 
singularem numerum ^5trj proponit, cui pluralis obstat antecedens. Kodem modo trflg 
in fine proponit B. scripsi quidem cum reliquit ^ sed vereor ut extra compositio- 
nem possit ferri, quapropter iam imperat. 3 plur. praeferam, aut, quod tamen ma- 
gis a textu discedit, ffpT: partic. £ ScholL explicatione npiTiaT: de tex- 

tas lectione non potest diiudicari. 

38. Qnatuor delineat poeta bominis aetates, easqne omnes declarat miseras: /orrur enim in 
matris utero iacet depressus, iueenis amoris doloribus vexatur, vsr coniugis morte contn- 
statur, sestis autem aetas omnino laborat molestiis. Inter variantes lectiones notari me- 

• retor RwrtfS Cod. A., quod tamen in RuiSrt corrigendum, pro rttiliiH, ac si corpora 
ob peccata in uterum cadere cogantur ex metempsychosis dogmate, quod eo magis pro- 
bandam, quia usurpatum videmus, per se quidem impurum sed dein inferrtusn 
significans. Loco vilu4lil; Cod. B. legit fyiiulil: una cum scholl. manuscriptis, attamen , 
separatio iam praecesserat in epitheto, quod ad 3^111 traximus, cum Cod. B. fjuqi legen- 
tes ut magis concinna fieret sententia. Secundum hemistichium B. incipit -tl^Ullitujol- 
correctio somnolenti cuiusdam librarii. 

39. Scholia desunt, neque sane ulla eget explicatione sententia facillima. 

luo. Vham humanam gandiis inconstantibus constare dicit et maxime variantibus, W: hoc 
loco idem est quod alias Schol. i Varians lectio Cod. A. et 

SeboL ur pro haud spernenda est, neque ^ Cod. B. particula, vituperii aliquid in 
se continens. Proprium domieiiium in hemislichio posteriore ad mentem trahendum: in 
hoc voluntas quasi desideria oborta deprinsit ne foras vagari possint et spei laqneis irre- 
tiri, corpus enim haud raro domicilio adsimilatnr, cui sensus totidem portae sunt. 

4t. Verum sapientem (ttPmr qf(QI9i:) sive gnosi addictam. Diis omnibus popularibus, vel 
Bcahmlne creatore non excepto, venerationem non amplias praestare hoc distiebo docet 
poeta, inferiores etenim Dei, quos vulgaris consignavit religio, merae summi nominis 
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Bnbmi tont evolntioaes ac SuvafUif, qnibiu tpretia deyotiu in omnipotentem ac rernm 
Dcom mentem dirigere debeL MaruiU per le qoidem ventorum Dei ac dein illi lunt, 
qui W l a W T W T: Tocantnr, inter qnos Indrus principatum tenet, boc loco autem ad omnea 
in univeramn Deos transfertur nomen, ut certe ScboL intendit, structuram hoc modo 
solvens: vf «ifQ' a Per siltr sive exeecrationem po- 

tentiam illam suprabumanam ac fere divinam (f^jfn) intelligit, qua praediti sapientes, 
quemadmodum Visvimitrus aliique, miracula perpetrant (cf. 33.), divitias ideoqne et im- 
perium mundi prorsus non curantes. Vocabulum sftW; coniungendum Cst cum inr ^IVT: 
Scbol.t q^: ortr n f w q , wlwi (sic leg.) felfT; trj. Possit tamen in priori hemistichio 
vel aliud quid, unde Localis casus in Scholl. forte enatus, cogitatione addere: ubicunque 
stat et lectionem Cod. A. StW defendere, equidem vero nativam verborum consecutio- 
nem praefero. 

4S. Sectionis teqnends lemma est gi l Ms l f|m magnitudo temporis, quae in velodttte et revo- 
Utione omnium rerum cernitur. Primam quae sequitur sententiam ita vertere in animo 
erat ac si onuua iam praeterita poetae obversarentur: hic pulchra quondam fuit urbt ceL, 
at qunm nullum in SchoU. insertum sit, capienda omnia sunt tanqnam consideratio 
res praesentis olim interiturae. In singulis vocabulis non haerebis, rota, teium etc. 
hoc loco exercitum et regis ealellites significat; Schol. wmn; WtthWtfflH: (in i-t: 

^tlt anrr s Ab his igitur diversum est toetut deliberantium, cui epitheton fd4.ru 

eo melius convenit quia interdum vertutum simul et ToAvr^eTTCV intendit (vid. Sring. 
VS.53.). Princeps ex regio sanguine natns, ^ lit<JU:, der Kronprine, inducitur multitudine 
caltns quia proximus est ad imperium capessendum, Schol. ad regnlos et prindpes summi 
regit metropolin frequentantes referre videtor: a a 3-^WIll { nyuHB 
Adiectivi numerum pluralem Cod. A. quoque praebet, ad mulieres fortasse rebtum, quod 
minus placet et caesurae regulis contrarium est. CoUundatoret, poetae snnt sive 

potius buccinatores illi qui in aulis lodicis dicta et beta regum praedicant, Schol. 

CWT: (vid. India IL p. 54.); horum praeconum laudet et orationes egregbe in universum 
(3mT; amr;) isiterire dicit poeta ita ut omnia ista in hominum memoriam (arpinna) tan- 
tum abeant. 

43. Sententia haud inepta, imo imagumm vi recte perspecta, nlit elegaiu. Tempue (onVT:) 
et fatum (nni) sive «rfmqrr Bhavlni Dea) duobus Ulit ludunt, qnos continuo uctitant, 
calculum scilicet nigrum, noctem, et candidum, diem; pro alveo lusorio ((TM4<) orbem 
terrarum adhibent et homines frustula quasi lignea snnt (tinf^:). Imaginem ipsam 
veUres saepe usurpaverunt; cf. PaUadae epigr. 1». roiyyiov Iri TVyCffi dtoq, 

' coU. Paul. Sileniiarii tptgr. 69 . et gnoma illud: oei ya^ eu msTVcnv es Auf KvBet, 
Terent. Adelpb. 4,7,30. ita vita eet hominum, quoti ti ludat tttterit, Horat. Carm. 
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3,29^50.: fortuna — ludum imolentem ludere pertinax; Plaut. Captir. prol. 22.: Di noi quaai 
pdai homines habent et similem fere atque in venu nostro descriptionem apud Plutarchum 
de Isid. c. 12. ubi Hermes cum Luna latrunculis Indit ut dies epagomenos exiude lucro ae- 
cipiat. Ad rem quod attinet, non apud Bbartriharim schachiae, sed retus ille latruncu- 
lorum, sire tesserarum ludus, KvQttet, intelligilur, quem Ferdusi una cum Arabibus 
(rid. Hjfde de ludis p.49.60.) Riizurjemibro adseribit ut Indos, a quibus Sbablludium 
acceperat, tentarel atque exploraret ludendo. Verum tamen nomen ipsum Nerdilu- 
dium, quo apud ipsos gaudet, ex sanscrito provenit et illis temporibus longe vetu- 
stiorem esse ludum, iam e Nolo, MrichchlusAaii et Amaro apparet, apud quem (ermini 
technici leguntur BWT: tali, ceteri; de modo ludendi vid.7^diuni modo lau- 
datum (p.68.) et Patavii de alea veterum librum, Ultraj. Ad fatum ludus Iste eo 

melius transfertur, quod Arabes, cosque secutus Cedrenus, mundum repraesentare eum 
statuant; Aasephadi ex Ibn Cballkano ad Tograi carmen apud It/dium (p.52.) 

LovXU inquit et ex alius sententia concludit: «sOjhAlb «.««L’! . .-Il | 

Uaajb qK praestantiorem esse Nerd ludo 

Shatren/, tpsnd illo ludens agnoscat praedestinationem et decretum divinum, at ludens 
Shahiludii ea neget ; quia scilicet Shahiludium certis regulis adstrictum est, Nerd autem 
casu regitur fortuito, quam ob rem multi sunt Orientales in Imaginibus de rebus coelesti- 
bus ab Illo ludo petitis (vid. Byde 1. 1. p. 7. 1 J. 15.}, quod iam In nomine tali expres- 
sum puto. Apud Indos ipsum creatorem ludendo creasse universum, tritum salis ac no- 
tissimum dogma tetigimus Niti vs.89., de fato ac tempore saepius dicunt sn^: ;r^. 

ang; ut est in Mohamudgaro, Ceterum ex nostra sententia inieillgilur quomodo mfit: 
propr. niger sub forma tauri talis ludere potuit apud Nahtm (NaI. 7,6.}, calculus niger, ex 
ebeno factus, perdere, candidus vincere debet et taurus notissima mali daemonis imago 
est io mjtho Bhavlnls. — Correctiones in boc disticho a nobis factae levioris sunt mo- 
menti, In membro priori nr delendum erat, lectio autem Cod.B. pro 

nihili est, neque admittendus pluralis mnatfiT: quo sententiam incipit idem codex. 

44. De brevitate vitae queritor et de temporis velocitate quibus tamen non moneamur rebus' 

terrestribus dediti. legunt Msti; In Cod. A. praeterea alfeirf prostat Scholia 

non adsunt. 

45. Lamentantes de eadem re inducit homines poeta et prudentiores Illos haud fieri summo- 
pere mirator. adverbium idem quod ^Url, cum schollis in EltjH I: mutavimus, 

quum in Cod. A. quoque exstaret Pro tgr Edit Sr. quod hoc loco omnino non 
quadrat, Cod.B. gnr legit, schollasta vero gnr unice rectum, significatur enim res de i/ua 
tnodo loquuntur et quam modo relinquunt. Vocabulo vw B. et Scholl. ^ substituunt; 
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Una Cod. vif loco sit iodoxit, ntrumqne in commentario legitor. Verbom ultimnm pro 
recepimiu e Cod. B. et Sckol. qoippe qaod fortiai et rei accommodatint. 

IA Tria quae aequantor diaticba. icholiis deatituta, ad aenaum obacnriora aont, praeaertim 
ai tertium, qood rocamns, comparationia reapicia. Quoniam rero de temporia eelodtate 
agitur, dicere mihi ridetur poeta: captandam etse occaaionem nec temjnu fmatra tranai- 
gendum vania in rea terreatrea cogitationibua; aed coeleatia potior omni studio ac labare ' 
expetenda esae. Omnia a aecvndo pendent bemiatichio, quod priora enuntiata exemplo 
debet illustrare ita ut, quemadmodum in reraibur 47 et 48, cardo rei altima Tcrtatnr in 
linea. Hanc Rogeriiu rertit : U eil ni pour emtper It btat de t» mire, de dolore ac tristitia 
explicant quam quit matri parat. Equidem a matre acceptam inteiligo iueemutem, euiut 
ejrham caedere idem erit quod in reno teq. fntira transigere iueentuiem, nt ai quit cum 
muliere decumbere neque amplecti rellet. Hunc sentam distacbo adatruximua particulis 
quibusdam h)rpotbeticit insertas. Variantes lectieaet nullae lunt niti qnod Cod. A. jht- 
legit ' 

4T. Qnod de meditatione et iiutitia sire virtnte (n4) modo protnlit, hoc ad sapientiam et glo- 
riam iam extendit auctor, utramque inntilem significans nisi riribua tuis comprobatam. 
Scientia enim non spreta, id est honorata, magna inter hominea auctoritate pollet qni- 
dem, sed ipsa dehet esae modesta et ohedientiae adaoeta, gloria et fortitudo ad salutem 
supremam nitatur oportet, ain minus iuTentna vana est Vocabulnm ^ sedes cum ante- 
cedentihus contunctum hoc loco cervieem significat ; Cod. A. male scribit qlr. Io B. pro 
exstat 8^^ bona lectio, cf. Sring.88. * ' ‘ • 

48. Hanc quoque sententiam ad verbnm quidem, aed ita tamen expressimas nt sensum supra 
indicatum praeberet, particulia acholiorum more eum supplentes ac ai esset il^ :T 

^ idxit et rell. Scientia tigno destituta ea est, quae non cernitur neque aliis 

prodeat, igitur rumv hoc loco cmn WfBi/i aensn virtutis convenit; talia eruditio, perinde 
ac reliqua quae adduntur, non conducit et, ut Rogerius bene vertit; la vie iFune teUe 
persone est eamme une eomeOte, gui attrappe iei et M ro rar. VIuHdfT: Cod. A. debemus, 
in Edit, In B. exataL 

49. Tristia poetae contemplatio haec est; liberi nostri eodem modo nos deplorabant ali- 

quando, quemadmodum noamet ipsi parentet iam emortuos memoria tenemus, aimiles 
igitur tumus arboribus a continuis Gangae fluctibus evnisb (cf. Nit 36.). S tr nctnra sen- 
tentiae paullo eat intricador: sit ad pertinet, prius ^ ad natos, alterum ad 

refierendnm, RITT; denique sunt liberi nobis aimiles, Schol. >tl?7?tUTT; explieat, ideaique 
mutare nolui vocabnlnm, in Cod. A. exstat SS in B. ^ i Idem oodex 

praebet, reUqui lectionem nostram tuentor exquisitiorem, Schol. per 
reddit ut illud tql^uA vt. 42. In hemisdehio secundo pardculam tsr e Cod. A. introduxi- 
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miu; B. praebcl, V^tTrT^Dt Cit in EdiL sensum omnino tarblt Eadem e 

Co(LA., ut videtur, transtulit, glossa illa delenda est, at non RtTifriln uti (alao io texto po- 
suimus sed cum Cod. B. scribendum et cum sequenti coniungendum eraU 

50. Sententia plana ac facilu quam ceteroquin Scboliasta optime dilucidat, dicit: buins an- 
norum centuriae quinquaginta annos somno impendi, ex reliquorum quinquaginta anno- 
rum duodecim et dimidium infantia et totidem senectute consumi (oal^ livsiVIiiS 

trr£ nri -) virilem denique aetatem, viginti quin- 

que annis constantem et miseriis quautiimvis obnoxiam, inanibus laboribus conteri ad 
ventriculum implendum «) cf. Ptalm,90, 10. Pro Cod. B. iobet 

buJUt otjuarum simUis, 0 

51. £ re sccnica Indorum petita imago: quemadmodum mimus (rfV-) varias induens personas 

fabula peracta cortinam intrat sic bomo e vitae theatro discedit ad Or- 
cum. Paries ilia versatilis quae HdRlM quoque et duPwi nominatur, pictam fuisse ap- 
paret ex nomine M&latt p. lOJ. 

52. Continet caput sequens commoda devotorum cum principnm vita aerumnosa collata, ne- 
que tamen colloquium, dici potest ut inscriptio fert, sed de titulis non est quod 

multum curemus quum inter philologos constet quam sit incerta inscriptionum titulorum- 
que aetas et quam inane eorum pretium. De numero huius sectionis distichorum pauca 
praemonenda sunt: in Edit. Sr. et Cod. A. undecim numerantur versus quorum qui- 
dem unum exstirpamus; leguntur tamen duo alii, ad hoc caput nullo modo pertinentes et 
aRogerio quoque omissi; is vero alios inseruit in Cod. A. non exstantes quos etiam noi 
libenter buc traximus. Teisu quinquagesimo allero mfl sive regem alloquitur 

regiae maiestati ac pompae opponens venerationem qua devoti fmuntur et gloriam qua 
carminibus cumulantur. Visaigus in vocabulo ^ delendos erat et Tprr: scribendum 
cum B. et Schol.; Cod. A. singularem numerum errore babet 3^: In 6ne primi he- 
mistichii porro :t: recte legitor ex nexu et auctoritate Mstorum. Alia denique lectio 
Cod. A. bonum sensum praebet. Ceterum Rogerius in paraphrasi versum 

sequentem cum boc coniunxit, quo iit ut decimum capitis distiebon abesse dicat. 

53. Tribus versibus praetermissis, qui sermonem aperte interrumpunt, pergit religiosos 

ifl trft a^fir Scbol.): nos quoque uti tu reges ac domini sumus potentia nimirum 
nostra — sermones sunt; bellica virtns — eupiditatnm exstirpandarum lacullas; honor de- 
mnm — discipulorum veneratio. Verbum in Cod. A. et ScbolL Mst scriptum est 
^B|^; in Cod.B. porro reperitnr (leg.lfTI^'’), cnios ultimum vocabulum usita- 

tius quidem est, nec tamen de genere neutro constat Pronomen ^ in fine bemisti- 
cbii omnino falsum, in :t: cum B. et SeboL correximus. Idem Cod. postea legit inPVT 
opiiut oceoeeaii pulcherrime, et versum claudit piFT^nnV si^ quam lectionem 

29 * 


Digit • 


V G- ogie 


228 


IN BHABTB HIARIS CENTURIAS COMMENTARIUS. 


scholis sequantur: wyiT stI^ h HTWT hhiQ rail3 ^rt7T*nWT HitrTUn ^ ^ 

54. Animam conlCDlum nullo modo egere, imo vero vfvlav punrt^ (ru!<l>^eavv7it esse in- 
tendit. In Cod.B. proj^^: venimentii scricU exsUt: tu contentus es /eIkUate, 

quod etsi minus plicet, tsmen iam pridem ab auctore libri Dcuar&paki legebatur, qni hunc 
versam taoquam aequabilitatis (>{l^) exemplum sibi sumpsit (vid. HVtonem in thealr. 
Indic. I. p. 49. vers. german.). Fortasse est cui se commendet correctio pro 
nulla tamen auctoritate nititur, neque hac emendatione opus est, quum pauper sU, per 
nos licet, bonum sensam praebeaL 

55. De apibus huc illuc volitantibus in secundo hemistichio desumpta est imago, sed ita ut, 

ai quid video, amphilogiam simul quaerat poeta: enim apis est, cui verbum M>T 

convenit, snjopr vero potum designat inebriantem e florum succo paratum: homines igi- 
tur apum instar oberrant et iamiam tremulenti divitias tanqoam floret prosequuntur. 
Scholia Mst. inter et si^^TPT inserunt TniT, comparationem io Dvandvo latere indi- 
cantia. In Cod. A. legitur, epitheton ad «faner pertinent. Pro MT& ex Cod.B. 

et Schol. wr?r accepimus j lectio eiusdem spernere omnino falsa est et arppj ron- 

straire unice sententiae convenit. Scholia impressa per falsam lectionem respi- 

ciunt, Cod. hanc explicationem scripsit quidem sed postea delevit. 

56. Sententiam hanc iam vertit Rosenius (in Radie. p.306.) cuius haec est observatio: ssAt- 
manepadam verbi posuit, non tantopere ob metrum, quam propter similem aliarum 
vocum exitum.” Et sane allitcrationem in boc disticho studio quaesitam esse, neminem 
potest fugere neque tamen in omnibus hia exemplis, qualia iam supra habuimus, modum 
transgreditur Bbartribaris, sed in quibusdam tantam vocabulis similia cumnUt elementa 
ad gratam toni modulationem captandam, ut in Gitagoemda fit, et in Bralanaeaivartopd- 
rano (p. 32. 39. 44. 45. 50. 95. *tc.) prostant exempla ; v. c. 

d^tiir trjx ajwr^Tfr i 
nant trar oy » 
y|itaut sjiilAd sjqeiliM i 

rorta a gncetrfiripETfei^ a 

Hoc genus est illud quod veteres iraqolfuov vocarunt, scilicet muUUudo verberum es. 
ima Utera inchaantium (Tiidorus Etym. 1,25.), Indicit vero serioris aevi poetis adeo pla- 
cuit ut in carminibus consulto artificiosis integra conderent disticha binis tantum literis, 
(CTW7:) imo siognlis seroper recurrentibus. Conferat modo Situpdl. 19, s4.: 

et eodem libro vs. ItA: 
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^ 4,<v ^ 4^S-'iO fe.OvO' ' 

44 .*^**^ ^ 4 .^ '• 

quie ilittd Ennii; O TUe iule Tali libi lania ijranne luliili longe iupertnt. 

57. De TOcabuIo ©r yid. ad Srmf.9i-; Schol. h. I. 5lf^:T^ «plicat, quoad sensum scilicet, 
*' quia Vitns, interlocutoria et scurrae in dramatibus personam induens, herois simul prae- 
conem agit. Quod Qv2in(SliR<i(Ttd: vocabulum attinet, rtitt: bnmo auUcut «t, dein in ge- 
nere insignit, vero negationem adfert, unde Schol. BViMn; exponit (vid. Sring. R3.); 

idem «plicat: olli. J «rast: j;wt: MTOTr: Ceterum pro ^ vocativo, uterque 

Cod.A.B. legit: -tUijl (Wr|i|it A <juam nb rem not regem intueamur? lectio bona et facilis, 
cuius tamen in Scholl. nulla fit mentio. 

58. Rogerius primum versiculi membrum de creatore intelligit: een ran groot xeriinnd en 

remu/d heeft dese ivereld gemaekt, ut propria Ipsius verba sonant apud Dapperum In Asia 
p.29., sed hunc sensum non inesie, variant lam lectio 27^: felicibus In Cod. B. pro 
prodit et Schol. quoque ad traxit; ;t©n Igitur mundi attributum est et dli^i- 

chon In reg« prolatum, qui quantamvis potentes pauca totius mundi et per exiguum tan- 
tum tempus possident. Ex bis fuere antiquitus qui totam terram occuparent, nt 
cinsque filius Qtn©:, cuius fit mentio A<iA5,45. Asiat.Res. III. p.39. et fuere quoque qui 
summum imperium ex devotione mox deponerent; sunt denique hodie qui regionibus im- 
perant multis (Vtfj4.WJJd.tl© Schol. quod terram universam fortasse designat), fastus Igi- 
tur regulorum, aliquot tantum urbes tenentium, prorsus futilis videtor ac ridendus. 97©- 

legimus cum Codd. tanqiiam Adicctivum ad q^TtscT^; pertinens; Schol. pronomen 
Illud paucitatis explicat ft^lUIT ^pnnt w/lArA n 

59. Eandem.rem proponit sententia. Maioris momenti varians lectio sim est In Cod. A. cuius 

acholia impressis inseram uncinis inclusa: treti tlttut© ttilUiIol -jquiHUIrl STtA ijp] 

wmhR ^ jjnrr I fTTcTrT .jUMii (iina In H7T Cod. om.) .JUlUlI Vlrll© (tlltil© 
ipn© Cod. oro.). De permutatione llterarum tr et st vid. W/. tJ.; retinuimus hoc loco 
am quod et Cod. B. toelur, verbis sic lunetis germanice: ton den Furstenhunderien isi 
seibsl kein Augenblick gegangen teorden auf der ungenossentn F.rde h.e. multi fuerunt 
quibus exiguo tantum tempore imperio fml licuit. Reliqua faciUora sunt, ©ui^ scri- 
psimus ut Mstt. 

60. Legitur versus in Edit. p. 108. inter Illos qui in Cod. A. desiderantur et aperte ad caput 
nostrum quo reges vituperantur pertinet, cui accedit quod Cod. B., In ordine versuum 
insto negllgentlor, omnes tamen hasce sententias, ut tabula In fine exhibet, quodammodo 
collegerit. Sensus satis est perspicuus: terram universam, grandi sane figura, placentam 
luteam appellat poeta, oceano veluti veste striata Involutam, atque huius glebae «i- 
guam demum partem, eandemque bellis innumeris, acquirere dicit reges et pauperum 
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imuper copioUi BagiUre qottm datoru debeant etie' In Cod. B. tecondom ter- 
tiaoiqae membram boc modo te babent: 

w tsil^rti tr ^ iiA jicin) i 

^ "t^oi I ff ^jsfr II 

eodem sento, niti quod egeni terrae qoati postettoret inducontur, qaibni frottum sonm^ 
eripiant principes. ex Cod. A. et Schol. tcripsimnt pro 9iTn[_iT‘’ — forma con- 

temptas ejt ut cet. cnm pronominibat composita Tocabola. 

61. Fabulam respicit poeta illam, qua Sirus in rixa qaondam Deorom propter magnum Dei 
Brabminis fattnm, caput illi abstulisse traditur, idque slatim tuo capiti signom bonoria 
imposuisse, quum sese bumilem redderet BrahmA Sirus exinde tftIMHi dictas fuit, 
Brahml rero, qui antea ^TJ^i nominabatur, tribue tantum capitibus incessit postea. Sen- 
tentia igitur aenigmatice proposita, suadet ne mortales, praesertim r^cs, devotos con- 
temnere velint, quum vel ipse Brahml ob superbiam adversus devotorum Deum, Sirum, 
poenu luerit, et quamvis mmoriatis, id quod in interrogatione, negative sumenda, latet, 
«T9^: fieret — inrn in Cod. R nisi e licentia pro tll^ sumptum velis: ilU lane dmitu 
fuit, reiiciendum est Ceterum minis hoc modo fortissimis ex religione petitis optime 
claudit tectio in reges potissimum directa et has quidem ob caussas cum Rogerio huc 
traximus distichon, in Edit p. 109. exstans. 

62. Capnt septimum, inscriptam, meditationes continet quas prudens quisque, ex 

mente poetae, secnm loqni atque ad animnm dirigere debeat De vanitate rerum mun- 
danarum plerumque agunt sententiae ad similes, capite tertio exstantes, accedentes. — 
Constructio lineae secundae haec est: fw QuiRi (male B. fetui fd) siv. inuj Uvll^ 

fauim hoc est ^SIn?U6W u Adiectivum fdtnm scholia quoque legunt, igitur mutare no- 
luimus cum A. in turpem, neque in aerumnis subiectum cum Cod.B. Scri- 
psimus tamen fab ati quorum prius A. «t Scboll. praebent (B. posterius 

B. et comment (A. uoiedl), verbum enim ^boc loco Activam est ad primam pertinena 
classem. Igitur sublectum requirit, cuius oblectum est trfittnfiln b. e. sr-ilnn a Locativus 
praecedens ad la© referendum: 3^fT fuRTOW^irit h. e. propriis 

cogitationibus o cor, mente tua conceptis, contentam esse potes neque opus est ut aliis 
lucri caussa adsentiaris. En Rogerii versionem ne sensam quidem exprimimtem: Pour- 
qurtj Ut hammet voni iis loui hs jourt tervir pour peu d^utilit^f Si tu n‘atpirti pat apres 
Ut choses iu monde, Iu heriteras, ou tu recevrat btaueoup dt eententement, 

63. Voculas ^ a ? coniunximus in ob imperativum sequentem et Schol. Pro :r 

Scholl. Mrt fa w T" scribunt; utrumque admittit orthographia, lilenm rr inter vocales 
geminatam poscens. Voluptates intelligit poeta quas nobis effingimus, HTtK^mKT^Scb., 
quae tamen cogitationibus nostris non adducantur sed sponte sua adveniunt abenntque. 
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Verbam iji^cnm <r^, de quo Roienliu meas in Addendis ad radices monuit: animmlierte 
voluptatet idem significare ac frutrt iit, solita significatione cepimus nc anicum hocce 
disticbon reliquis repugnaret quae fugiendas esse voluptates suadent omnes. Partici- 
pium denique wmtTP^in scholiis solum typis eapressis eistat, Mstta snTUTT^scribunL 

64. Monet sententia ne in res terrestres, ferro dtu'iores sive aheneas, quas vix ac ne vix qui- 

dem nobis sabiugamM, nMns inclinet sed coelestia potias expetat. Imperativum ttmtr 
in Scholl. manuic. per explicatum, contextus flagitat; Codd. smro ad tnS refe- 

runt, festinantias ut equidem pnto, Anusvarum ponentes. Pro tt l rjl-lliil Cod. A. iubet 
tdiqlsiTEr tiaium domini, B. tVTffhnsr tfuictit conditionem: intactam servavimus lectionem 
vulgatam rebus sensualibus oppositam. ilfW vero nterque Cod. irfH scribit, pulchrius si 
quid sentio: via vaciUant in qua pedem figere baud possis. 

65. Lectiones bonae sunt in A. B. n^tat, epitheton ad trahendum, et loco «ilu, 

quod ia textam recepimus, quia mulieres, a Rogerio quoque inductae, haud abesse pote- 
rant. Minus exquisitam est in B. celeritae fluminum; enim complexam indi- 
cat rerum similium ut vulgo vero fluvii videntur auctumnales, quorum aqua 

aestate non conspicitur, uti flueiut mendax Jet. 58, 1 1. Job, 6, 15. 20. ponitur. Schollasia 
sententiam magis dilucidat hoc modo: aa ^ aaWT: owfaa; a a Stvra; 

VjKal sf&T I fit aauzi wnujrf4.(aum: aa^tr » Per flumen coeleste Ganga 
indicatur, Sch. iniFl^ul; de Sin cognomine vid. ad Yair. 1. 

66. Mentem hortatur Yogi ut paupertatem eligat voluntariam cum frugalitate et abstinentia 

coniunelam. oua s aepe g loriantur boni Illi, quum revera saepissime, monachorum nostro- 
rum instar, sint wxTiAm9'^a<fl^<r)'ei. De verborum structura verbisque singulis quae 
dici queant, optime suppeditat Scboliasta: % rar :[«Tf oanfS^ ^ OTWf smeim 
atV»TTavn Yulg.) stt fattra nr fuRV^ i Membrum secundum pro 

Dvandvo haberem : principU adtperlui obliquo et mobili voluptati meretricum timilem, nisi 
commentarius aliter disponeret tanquam Tatpnruscbam, addent: tl? inr pat 

ria n Vocabulum c licentia metrica pro scriptum est; 

glossa in Cod. A. maiginalis voluptas, lenocinium famitT explicat. proprie lorica 

indutus, Sch. in plurali numero mallem, ob verbum sequens, niti omnes aucto- 

- ritates consentirent, idque eam fortasse ob caussam quia ad mentem dirigitur oratio, plu- 
ralis igitur in adicctivo aptus haud fuisset Benares, urbs sanctissima temper habita est 
et hodieque omnium religiosorum refugium, in Prabodhachandroda/o vocatur; tolum ex. 
quo scientiae natales exoriuntur, urbs salutis, lUI*^ 3f*3^ * 

(Co/eir. Asiat Res. X. p. 437.). Sunt tamen harum urbium aliae per Indiam dispersae, 
inprimis Vjja/int, quae olim ex paradiso in terram descendisse putatur. Vid. ffTIson. ad 
MeghaddL p.38. abi septem urbes enumerantur sanctae; 
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(rahJTT Mwp «rniT wnSt sriyi stifSraiT i 

67. Pompam regiam detcribit versus et quidem ad oculos, ut ita dicam, depictam: rex proce- 

dens ante se habet puellas soaviter canentes et praecones laudem ipsius celebrantes nvi- 
disque coloribus rhythmice exornantes; Schol. 3TOTfM^ tfifafa 5^- 

>TTT: ii Habet in lateribus virgines b. I. <;,ifwuilrOl: nominatas, utpote ex Dec- 

cano oriundae; in tergo deniqoe (o? in Cod. B. ct Schol. magis vulgare quam UirirT,) se- 
quuntur mulieres ^I7rii$a tenentes, e quarum armillis iucundus sonus auditor. est 

ilabellum abigendis muscis, fXVisircQri, muscarium, vel ex pennis caudae pavoninae con- 
fectum (cf. Marliat. 14,67.) vel ci cauda bovnm Indicorum; Aetian. IL An. 15, l4. tK ri- 
Tuiv yt ‘tHHv fiewv xiu T(tc /xvio^e/3a( irsiSerai. Persas his uti muscariis primus for- 
tasse Menander retulit apud Aihrnarum (XI. p. 484. de quorum ancillis flabelliferis egit 
Pinnorius de servis p. 423. conf. Maniat. 3, 4o.); postea Romani Imitati sunt. De Umbel- 
lis vid. ad Sring, 39. Quodsi Igitur omnibus hisce rebus uti liceat, hoc est, si rex aliquis 
sit, tunc operae pretium esse dicit poeta, vitae dulcedines aliquamdiu percipere. V'oca- 
bulum recentiorls videtur originis, quum ad radicem non facile referri possit ne- 
que apud Amarum legatur; hucivux est, proprie lingens, fello ((flUflitl CTTgvrt cilw) 

Wlcirit -1^ Yadavas ad Sisup. 4, 6. coli. SAhU, Darp, p. 320.) et devotis saepe oppo- 
nitur sensus coercentibus (Brahmavaiv.pur, fol. 20.); c8»7iHI fornicatio est in Carejri Lex. 
Bengal. (cf. Supplem. 1. et Chaur.lk.). Rogerius sententiam nostram cum proxime an- 
tecedente In nnam conflavit unde In £ne sectionis distichon desideratur. 

68. SI omnia perceperis, qnae ab hominibus desiderari solent commoda, quid tandem efCciant 

et quaenam utilitas exinde capienda? fw scilicet n Capiti pedem imponere gestus est 

victoris, Raghuv. 7,67. ubi proprie Dr. etTO «T7?ynvw; it Rogerius recte in notula 

addit: si aetatem Dei Brahnuinis attingere liceat, enim cyclum tive periodum crea- 
tionis significat. I-audatur distichon in KAvjraprakdso p. 99. ubi variantes lectiones cum 
Uod.B. conveniunt fere: crt uterque scribit, pro tWllHHl: failD: Cod.B., CRtftfcrT: 

KiUjrapr. praebet lectionem satis tolerabilem. In fine Cod. B. iubet ai68|[tq,t rrr- 
i|#f a^fir: rectius Kdv/, cTJJrtt mortalium, et Raghuv, S, 50. 

69. Quid sit Sr^Tiir, In quo commendando tota vertatur centuria, declarat tristis poeta. 
()uanto pulchrius Bhagavadg. 6,1.: 

n-iifun: CKst q; I 

tt tiai i Mi w tmfl ^ «tiSsi; « 

Cod. B. negationem geminat et singularem praeterea numerum Iubet :r s|.siqBi ; 

quo nihil mutatur. cognomen Sivi est. 

70. Sivi ruUam sive, quod Idem valet, vitam ascetlcam, summi numinis adorationem non ex- 
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cludcrCf coostatf imo Brabmnm moolc complectcmlam ct cognoscendum osse qoim me- 
xime inculcatae. Tali summum numen meditanti omnes asserit Toluptates quas sensibus 
nostris percipimus, contemnendas statim videri tametsi vulgo honoratae sint atque ada- 
matae quam maxime. Adiectivum Schol. explicat: ^Ull: Wdiim ^ sOvii: 

^tlt «TiTT: *miT: fttIT: n 

71. ScholiuU WVT non ad Brafamum trahit, sed innpiT supplet: quomodo talutcm adeptu,- 
rue ee, 

72. Decas octava inscriptionem gerit : i>i/er aeterna et non aeterna haeeitatio (HrflllHrdf!)ail(: 

et de rebus praesertim caducis agit, quibas animi salus opponitur. Atque hoc primo 
versu vituperat eos qui libris ucrss in servitutem quasi sese addicant sni ipsius scientia 
neglecta. Quid enim omnes isti libri prodesse posstaS, quaerit, qui paradisi volupta- 
tes promittant puidem sed circa opera et olGcia sibi non constent i. q. {a^nil:) de 

vera salute tacentes: itaque omnes illorum distinctiones mercibus sunt comparandae quas 
(acili negotio sibi parare quisque potest (cf. Bhago». 2,42. seq.). Propriae autem salutis 
scientia devotionem potissimum iotelligit auctor quam quidem dicit omnia mala posse 
auferre quemadmodum ignis, in fine Kalpi (iFBia) cx Kili seu temporis Dei vertice 
cadens, mundum destmit ipsum: boc modo se ipsum nosceus a malis statim purgatur 
(cf. Bhagav, 4,47. ubi similis de scientiae igne figura coli. vs. 39.). Nullum sensam prae- 
bet in Cod. B. et spernenda quoque eiusdem Codicis lectio est u^lOiqTi. 

73. Principes atque omnino divites, elephantis equisque gaudentes et laute viventes, Deo 

mortis Yamo, nisi virtutem coluerint, non posse probari distiebon significat, quod ex li- 
bro iVttr Kdit. Imm tjanilnliwni, quia in nuiio Cod. legabMur et qnoad sensum 
ad caput bocce pertinere videbatur; scboliis praeterea destitutum est. Rogerius huius 
loco aliam sententiam praebet, boc sensu : montem Merum, oceanum et manter interituros 
etje atiqumdo, citius vero hominum visam evanescere, quam inter Sataca frustra quaeras. 
Elephantorum epitheton: vigorem et furorem indicat, sunt vero iam 

segnes, ex fatigatione puta, ac somnolenti, tamen ante portas stant ad novam parati pom- 
pam; cf. Mudrdraksh. ^ f&ianl' s De equis verbum 

ttmi^vaJgum, curvate incedere, usurpatur, quod proprie videtur gratiosum et glo- 

riosum equi incessam significare (eourhetter). Ceteram ^Ull cithara ast septicordis, 
tibia ex arundine Bambu confecta, tjmpaniolum manuale, quod dicimus turcicum, 

tympanum magnum bellicum (Chandiea 2f5i.) et ilW denique concha marina qua 
classicum canitur: Instmmentls hisce musicis regem e somno excitare consueverunt IndL 

74. Sensus est: xaJvnrw r« yfi^aq fTveu dr^^tuVeic Bd^og, Magna varietas est io Cod. B.; 

in primo hemistichio JTTTTW (sic) alit nrTT et pro etc.: piiV contra metrum, 

nisi Repbum putas neglectum. In secundo hemistichio leguntur ^ pro v, 

30 
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verbum tamen poeticam eit «T -f- ^ de lermoniboi qoibui aliqnis non obtemperatur, cf. 
Rdmd/, 1,1, 60.: SITcra tpcrmndo termonem, Dein sequitur ^ OT^ fl ^ 0 1 

et in fine VclVliai^. Faciliora igitur vocabula, metro plerumque adaptata, insolentioribui 
subatituit Cod. ut fit in sententiis gravioribus quae in ore bominum versari solent. Ni- 
hilominus glossemata puto, quae tamen, ut plurima reliqua utilitatem suam in interpre- 
tando habent - - — 

7i. Deerat trium syllabarum vocabulum post tum in F.dit et Scbol. tum in Cod. A. 
Particulae ad lacunam supplendam in promptu sunt, sed lubrica in ciusmodi locis conle- 
ctura est; substitui exspecto tamen meliora. Infimorum ordinum, Cb^ndllorum 

sive Pariaram puteos ossiculo insignitos esse ne alii ex iis bibant, ex hoc versu discimus. 

76. Codices A. B. rarsTT legunt sensui et metro contrarium. Oistichon ceterum racilllronm est 

77. Homines Inducit ambigue haerentes utrum in divini fluminis Gangis ripa devotioni sese 

tradere an potius mulieres colere et literis incumbre magis conveniat; hoc ultimum plerls- 
qne placere, queritur auctor, brevitate vitae denuo in memoriam revocata. Vocabulum 
HUttTT hoc loco cum S) T(?l, otltl convenit, sensu, ut in Bhagavadgita elatiore: de 
sensibus voluntate sublidendis, tametsi per se poenitentiam significat volunta- 

riam et cruciatus ex voto susceptos, unde trs^: poenitentis nomen est frequenlissimnm ; 
apud Manum expiationem peccatorum intendit, ita tamen ut Tapas naturale, ea vivendi 
sit ratio secundum quam debita ordinis officia aliquis praestet {Manu 11,236. et saepius), 
utd-lljl-i, dedimus e Cod. B. et scbollis, neque enim rrfwwnr sensum videtur praebere 
commodam; Commentarius ad subieetnm traxit vocabulum: f^.iu-t (if^nrpsn tunc 
saltem legendum Hf&rTffT: Idem Scholiasta Tnvnur^a scqucotlLus disiunxit: liLrit sa- 

crii iludeamut et carminibus profanis, quia Sdstram de libris tantum sacris usurpari so- 
let, quod tamen non ubique observatum. rAtixu fXt^iTfia vsXTa^Oi Meleager quoque 
dixit in Antbol. I. p. 35. Ibiq. Jacobs. 

78. Aliquantulum haesitavi in secanda huius versas voce ob explicationem Scbol. 

wijrfvij traraar: qua anum tantum agnoscere videtur enuntiatum, 
lectione, cui dein illi sequatur cum particula aliqua conglutinatum quod 
pulchrins utique foret Ast contra metrum est, J(t^ivrr ornrl' autem violentior lusto 
et nulla auctoritate confirmata correctio, quare tutius videbatur dominum servare et ad 
reges referre in universum. Hos enim, quantumvis morosos et pervicaces, colere malunt 
homines, ad maiorem dignitatem adspirantes, quam humanae fragilitatis memores religio- 
nis officiis vacare. Pro ut est ferenda Edit lectio, Accusat., senite corpus 

vel melins senile corpus ferentem adiect bahuvr. ad alQli pertinens, recepimus ex Cod. 
A. et Scholl.: xftj *0T n ; ui xt^ nu sil Idn es R U illud autem, 

qnod et A. praebet, expunximus; Rogerius quoque legit: qui est chere. 
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79. Desidentur sententia in Cod. A.; in EdiL Srir. ultimum libri locum occupat, sed cum 
Rogerio ad caput hocce necessario ent referenda. In singulis rerbis vix haereat lector 
tametsi grarius aliquid plerumque in te contineant quam in rersione expressimur cuius 
aphaeresis notam omiserunt Editores Sr. laudibus ffftrre denotat; thesaurus speciatim 
perunism algniricat, quam terrae tradere in publicis solent calamitatibus, unde wfuTrT suf- 
fossus propriam suam vim retinet, dein vero perditum exprimit, ut nos alia quidem me- 
taphora untergraien dicimus. proponit Cod. B., a verbo rectum Accusativum, prae- 
tulimus Ablativum cum Scholiis. Johnus filia cognomen Gangae est (v. HTIson, ad 
Meghad. p.59.) et montium princeps Bimilajus. Ceterum qtr: arcte cohaeret cum se- 
quentibus. ~ 

50. Invenitur versus in Edit. p. 103., cuius lectionem adoptavimus, Codd. renheatibus, qui 
membrum secundum hoc modo concinnant: 

A. jai fw tmwunwyw «reta etc. 

B. (sic) mUtMTlW 

Pro porro A. scribit et iUilH denique loco tlluJIii. Hancce ultimam lectionem 
adoptavimus. In ynrrf cum Schol. correctam. 

51. Contrarium depingit sententia et prorsus non iucunda esse asserit ea, quae dlstichon pro- 
xime antecedens enumeraverat — si prioris hemistichii Interpretationem nostram seque- 
ris, sed iam video me particulis esse falsum quibus recte perceptis vera baec est interpretio: 


Quid non iucundum est habitare palatium t quid non audire cantus et alia, quidoe non 
etiam /w-nn i^MS- niifu|- amiiia fnnffWSiss feiiritmto-^audtPdT^lQistd 'vero 
rcll. itaque cum priori versu conveniens fere sententia haec est: Palatia, cantos et ami- 
corum consessus sane vitae sunt oblectamenta, nihilominus tamen sapientes baec omnia 
pro vanidis habentes, fugiunt. Pulchra bac in re poeta utitor imagine, quam cave ne in 
plures sCparcs imagines: ut ala avis, ut candela vento tremulans, ut germinis umbra, 
Scbol. explicat HP7T: vtuTl uiiii: qf fTOT mvuiI: OSPT: rPT uUlcnIvtI laivicii 

n ceterum structura nullam habet difficultatem smHU Dativus, sive ? TT it.W ut 
Grammatici loquuntur, pendet a Jfit [proprie: ineundum habitatianS\ item gaudio 
(zu wobnen, zu freoen), quapropter eadem vi in altera sententiae parte Dativi nominis loco 
partic. fuL pass. WleU adhibetor. Loco tlrtfr Cod.B. tmvr omne legit; nos otrumque ex- 
pressimus sententia lubente, maior tamen vocabulo rirtA vis Inest, scilicet sapientes in so- 
litudinem te subtrahere omnibus temporibus solitos fuisse. 

SS. Novum Incipit caput de veneratione SIvo, devotionis Deo, praestanda; In iisdem Igi- 
tur rebus sordidis versari pergit auctor.' — Metaphora insolentior neque tamen pror- 
sus absona: perceptionis facultas (v^:on[lfr = elephas quasi masculus est urigine 
tacUis (whr: — tnr.); per continentiam tamen (#i^) coercetur ne ad rerum sensualium 
, 30 *' 


Digitized by Coogie 



236 


IN baj^rtriharis centurias commentarius. 


elephanUm (fSiira»f|arf), quae libidinem ipsius excitat accedere possit; - 

boc modo cupido illa sensus nostros externos non amplius tangit, quia mundum cogno- 
vimus vanum esse ; simili figura de equis utantur Vedintici (v.Windiscbm. Sancar. p. 159.). 
yocabulum quod per mundum sempcr reddidimus (cf. Vair. 35.) b. 1. cum praepoi. 
BT Adiectivum est et propriam suam vim obtinet: gyrant, volubUit, vertaiUit. cst enim 
Caussale thematis f| ire, volvere ad hominum repetitam per nativitates revolutionem trans- 
latum; alicubi explicat Schol. I.ocus classicus hac in re exstat Manu I2,i2d.: 

^ BSrfnr WWlR «tn(TlR qma omnia entia cireumvolvit rotae inttar; cum mari 

frequenter comparatur a«T^: eodem sensu ac in celeberrimo illo iravTa ^e 7, cf. modo 
infra vs. S6. et Brtthmaaak. fol. 92. 

jTOTTaT^jaTTanrpntamftfr i 
j;waTjtfr a 

In Cod.B. «ililcrrO' exstat quo metrum turbatur; idem Cod. Tt; loco tTC legiL — 
nt hoc addam, postis est quo elephanti alligantur; cf. Mrichhak. p. 39. frmr^ a 

Sphalmata in EdiL Sr. correximus. 

83. Eadem ac toties iam repetita de vitae fragilitate querela, cui adde Pailadat epigr. 129.: 

'n 7T)f B^ayjiag ^icvijc T»j« tS Sin. 

T^v e^vTr,ra t5 %^ivd riv3>)(r<m. 

'HfjLiis leaSe^ofUT&a xoi Kotixufu^a, 

Me%3ivTK q r^vtf>wvTtf o T^ryju. 

Per jnnT: iti memiris opera et officia intclligit, Srbnl. Mst. »fiy in ie<|ncntibus autem 
t/uaiitatet illas sive 3llu«r intendit, has qui dignoscit tapient est, fa^Tjntr: in Bhagav. 

3, 45., ex nostri igitur auctoru sententia, devotat. Lectionem Edit. Sr. intactam servavi- 
mus ; Cod. B. 0 41^01: snA scribit, posterius vocabulum ex solita incuria; 

ferri potest, imo forsitan pulchrius videatur, sed merum sapit glossema vocabuli trirTT 
c scholiis ia textum relatam. Uterque Cod. A.B. rptrt^ non alia via relktaeit. In 
Scboll. impressis magna confusio deprehenditur; hoc modo sunt ordinanda: acFr; tFTT'. 
^:T rt ^fTPfT: BWt) BtTtff: mmesi-i tT^tTT vSIUolri (Cod. Itl^l^lrf) i 

^tif I fitoTSr vifgu*irn ^ UIT^ UTTrPT Q-tl tj ST 

nfn: Pro BtllH Scbol. igitur legit BitTITT meditatione non cultum. Pedet venerari 

frequentissime legitur. 

84. Fatetur devotus se libentias poenitentiae Deo adhaerere quam Vishnni, etsi inter utcum- 

que discrimen non sit (cf. ntiqne vs.30.). Fithnum animam muiuii esse, indeqne nomen 
omnia pervadentit accepisse libri Indomm sacri saepiiu exprimant ; cf. Padmapur. vs. 70. 
(Ed.Wollheim p. 23.): et sl. 7 fi.; ou^h st 

4^" • . vel minus aptum 'Vishnuis epitheton est, si posteriorem partem a 
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rad. aoUu vexandi lignifieatione dedacii, vellem qtii hominet adauget xed tunc icri- 
bend. esset irTT^ vel iTTTV^; WiU. explicatio [cfr. s. v.] iniolita rad. nititur signifi- 
catione. 

85. In primo hemistichio MsiimIhI: legit Cod.B., in secundo; ut imprimendum cu- 
ravimus; Edit Sr. praebet, quod saltem in il lilini: corrigendum, nisi tn^cum arr 

insolentius esset pro frangere. Scholia eandem Cod. B. tueatur lectionem, ex qua irt illnd 
in textu videtur enatum. aiJctTtU: cuius praepositiones magis exquisitae sunt, intactum re- 
liqui, A. et Schol. iSi/aiM'. B. volunt. Ultimum denique membrum Cod.B. 

hoc modo consignavit; 


prae gaudio expreetie laerjrmu eircum/ueot oculoe habenlet. In precibus nomen Dei ter 
solet repeti ad maiorem vim, c(. Brahmaraiv. pag. lOl. et 105. 

Colli lsolUI*:CSU(^ol 0^ Sn^HU I 

«mrar oraprrfffft uii-iMi nu-iwt iTiT s 

86. Plane aliter Cod.B. secundum colon, concepit quod indicasse safficiat; 

ciTpiT: cttn^ f&jjmtif^uTwiafuiiifl: air etc. 

87. De urbe tatnBenarei vid. vs. 66. Ibi hodiequc nudi, praeter linteum in pudendis perizo- 
ma, incedunt Yogines et in Gangis ripa sedentes continuis precibus Sivum adeant Hic 
plurimis nominibus invocatur boc loco, id quod efficacius putatur, cf. Uorat, carm. saec. 1 5: 


Siee tu Lucina probat vocari. Seu Genitalit, 

Nom ina illa, s nn^ enim innumera, quo memoria teneat, rosario (-iwieifw) utuntur, unde 
Schol. ^rlllf^-lisi addit Gaurt Dea Edll sive BbavJoI, Sivi iuw est; (nu^ ; et 13 l-H9i: 
saepe vocatsir Sirus : naemonit Tripuri victor (v. Wiis. ad Megbad. vs. 58.), firTtTT; au- 
tem ob tertium ipsius in fronte oculum. Particula ut hoc addam, vocativum mitigat 
atque in precibus gratiam implorat, Schol. coli. Schol. lialod. i, It. 

88. In lidit Sr. impressum est Uim lcn;T quod nihili est et in fine correctum est uluwiM non 

minus vitiose; legendam erat un^ wrrir meditor meditationem intrant. In primi 

hemistichii fine Cod.B. legit m3»i^ exquisitum quidem sed nulla auctoritate alia confir- 
matam. De Siri cognomine Amoris hottis vid. vs. 1., de amoris autem: piscem vexillo te- 
nens cfr. Indiam nostram L p. Z46. Ceteram observare licet Sivo a devotis fiores offerri 
ac (ructus, non autem hostias cf.98. 

89. Similis plane sententia vs. 93. recurret, quam ob caussam Rogerius nostrum fortasse omi- 
sit versiculum (p.311.) tametsi apud illum (p.317. vs.S.) aliud prostat distichon eiusdem 
tenoris: nolui tamen in supplementam referre versum, quia suo loco nterque legi- 
tur scholiis illustratus. Variae lectiones non adsunt neque multa ab sensu observanda; 
(^I^M ScboL per ^ explicat; fimw vero b.1. conopeum tecti significat, saepius tamen 
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cotlo pro vetlimmio uti eodem sensa dicant, nimirnm tub dh morari et aiS^tOHSirtTr, 
unde hodieque ex Jainis Gymnosophistae ^ r: audiant, idque tanto conrenientios 
quam iam per se corium sit: «y ^ oiUnyiMHI (fucus ad Sisupal. 5,3.}. De rocabuio 
vid. ad Ai/.3i.} Schol. compositum dissolvit: 1%: &ET yCtHI ^ mtIT: 

1^: Uunis, nnde siirntium descendit, Yogi est, infra (93) Eiw: dictus. Vocabulum 
Oriqu^: bene me cepisse, affirmare non ausini; Schol. in Cod. tst^iT?: addant; fort. leg. 
V^TTR: <fui nul/am corpori auetoriiairm permittit* . 

90. Repetendi erant rersns, nonagesimus et qui eum sequitur, ex Edit. p.S3., abi conianctim 
leguntur, in Cod. A. eundum locum occupantes; interrampunt enim ordinem et ad Sivi 
cultam pertinent, quare etiam apud Rogerium hoc loco prostanL Opera eradicare est 
prorsus non curare neque de ofGcioram praemiis sollicitum esse. Scbolia non adsunL 
- 91. Schol. qmUrsf pm patera adhibeatur et verba ieliqua in Imperativos Activi commutat: UT3 
II Felicitatem summam praebens, epitheton Brabmi est, quocum per inti- 

mam ipsius scientiam unitur Yogi etsi vitam conservet, sive in vivis maneat: hanc vero 
felicitatem Sivi favore assequitur devotionis viam ingrediens. ijRntf iubet Cod. A. una 
cum scholiis suis, sed religio fuit sollicitare vulgarem lectionem. 

93. Ultimum devotorum gradum depingit auctor capite hoc decimo, SRUrt^OT inscripto. 
Rrahmani vitam quadripartitam non uno loco leges praescribant sacerdotales ita ut per 
iaventulem Vedorum studio incumbat, dein paterfamilias, sive sui ordinis 

officia persolvat, postea smsq: liAs/3to$ s. eremita, meditationi vacet, hominum consor- 
tium non prorsus devitans, postremo loco autem ofih fiat, sive osi^: (cf. Manu 6, 67.). 
Talis asccta, in antecedentibus satis superque descriptus, cynicorum more incedit, bacu- 
lum manu gestans et peram seminudus ab humero suspensam gerent, live ut Mrittophanis 
dicam verbis dvvf iputri» fxev eTyjv ^okoc in his omnibus enim Yogioes Indici Cynicos 
aemalautur, imo longe superant: vaga delectantur, inhumana ac ferina fere vita, tribo- 
nium in deliciis habent attritum ac squalidum et quemadmodum Philemo Comicas Cra- 
' tem describit, quod aestate crasso pallio indutus conspiceretur ob tolerantiam, hieme de- 
trito: 

Koi t 2 juev ei%£v ifJUiTiov Amt; 

'Iv fyttfarqc t5 Si %eijuujroc ^axsc. 

id multo magis in ascetas quadrat Indicos. Sed iam videamus singula. Pudendorum fascia 
(mtqiq) in plus quam centum frusta debet essc distracta — {l^rpr^ Comparativas est adie- 
ctivi intensivi per totam radicem ^ repetitam efforroati, quales sunt 1T33C balbutiens, tF^- 
OtVr ovluin ctmtus et quae ad sonum simul exprimendam inserviant formae: (oilOiuTl perit- 
pfqrris tinniens, tintinabulum, coll. murmur, turtur ceL Sic forte purpura colorcm inten- 
sum et quasi impletum (^j) significat et *i*n*T carduus ad stirpem ^ lacerare referendum 
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ut in reliquis aliis rerbis semiticis geminantibus 7 ut dicuntur. Vid. Schal. Uaririi p, 15. 
infr. Cod.B. et Scbolia RfiRO male legunt; porro, quo metrum vitiatur, Cod. 

A.; in B. rjnRmzT exstat, dwiqsiM A. et smrr B. band spernendae snnt lectiones. Secun- 
dum hemistichium In B. plane a vulgari textu recedit, neque vero eam habet auctoritatem 
ut chartam perdamus. Pro tctl-H = >TT'. denique Cod. A. et Schol. eiusdem falso 
indncnntsn^ a Quid per magnum Yogi festum h. I. lotelligatur Commentariis non appa- 
ret, totam Igitur vitae rationem hac metaphora designari polo. Celerum ex Cod. A, dl- 
stichon excidit, nostra enim haec sententia munero 86 notatur, quum octogesima quinta 
revera sit; In ScholIIs eiusdem Cod. ad versum seq. nobis 93. additur: $7 deln vero 
sequitur conclusio WiV « 

93. Vide supra vs.89. Secundi bemlsticbil Initium ad raullerea-flthelllferas alludit; harum 
loco auris refrigeratur Gymnosopblsta, igitur i|;sr: .Ipsi virgines sunt; eadem meta- 
phora qua Martialis abollam Cynici uxorem grabbati nuncupat, eo quod grabbato pro 
stragulis iniecto, veluti cum eo dormiret Schol. explicat: f^: ^ thMl: ^TTV: tnR: 
o g -iytvw^ : atepin: " 

9t. Brahmdnis oeum, sive mundum, supra N/ei vs.93. ^113 appellatum, eodem sensu b.l. 
>IU 3 Hl>tTa nuncupat, hoc est discus vilis itiTiW placenta forsan ac libum, quo non sa- 
tiatur sapiens. Posterius hemistichium eodem modo interrogat, subaudito g, quo statim 
sehtenria fit affirmativa: nunguam accidit. Ilanc Insolentlorem forte putans ellipsin, ul- 
tima verba ia KiTlu^ mutat Cod.B. «u>fl pisciculus candidus est, aquam celeriter 
transnatans ; aliis carpo. 

95. Vix oper» prutisM ciTVirii3let annotare leelTbnei Codfeb B.,'^us librarius in hac sen- 
tentia describenda negllgenter admodum versatas esi, transpositis tRtrjtlur et sic porro. 
In secanda linea ij.wR^nwifllR^>T: scripsit, cuius vocabuli compositionem non bene ex- 
pedio; lectio recepta ad Yoginum conditionem Illam pertinet, qua nullo ordinum respecto 
ac discrimine ab omnibus Castarum officiis Immunes sunt devoti, ut hodieqne multomm 
testimonio confirmatur. Vocabulum MrsRItft Cod. B. in tnwhir commutat, contra rhyth- 
mum literis similibus quaesitum et tensum, quem tamen restituit rrtn^ lectione pro 

= g Ultimum denique gJTgWTvW" ieiunum est. 

96. Quinque elementa adorans sperat Yogi te tandem cum Parabrahmo coniunctum fore, ab 

omnibus animi commotionibus ac stultitiae vinculis liberatam. legit Cod. B. 

et nrr pro taiinr quae omnes admitti possunt lectiones, posterior tamen glossa videtur; 
vid. VS.7Z. de scientiae igne. Secundum hemistichium unica fere vox est; en Scholla: 

iuflini tr: frer or trr w R*i:flt igrerr (sivti rttu trarcr: 

wfu3H: «Hwi: siAvii nlqsO Uxil-(UI Hqrg tJgT St ^ B Memorabilis 

est Schol. Parabrahmi explicatio per quae ad Bauddhorum dogma accedit 


Digitiied by.Google 


240 


IN bhartriharis centurias commentarius. 


97. Per animum amritum ttiUantem eum intelligit qui OBDu terreni cznit et lamrai nomiiiis 
cognitione gaudet, sire homini), ut Schol. verbii dicaraos; >rti«cnnaw 

• lUnd antem vocabulum quo Unquam cibo utitor Brahma eat, PlWW» - 
« (vid. yUndUchmannum p. 128. in Sancar.). In aola Edit. Sr. exjUt aententia 

p. 105. 

98. Videmua ad quam duxerit dementiam pulchrum per ae ac aa pian i in i ymeceptum de 

rebua extemia contemnendia et cogiUtione aalutia ergo in Deum dirigenda: vult aordidua 
auctor — non idem Bbartribaria ille qui Nitim compoauit — ut beatiarum more (dl'-IW- 
rilni B -T T: in aylvia degamua ad aenauum oblecUmenU eviunda et anmmam perfe- 

ctionem obtinendam. Serpena ven/o paaci pnUtnr ut apud Hebraeoa pulvere, aed aimui 
latet in ftjgr vocabulo, apeciatim de caede animalium usurpato, nullum cum pabulo illo 
crimen case conionctum, qned bene vidit qui Rogerium francogaliico sermone reddidit: 
Bramm a ordonn^ une viande pour lee serpens, sons qxdon tui rien, tpsi est le vent. Verba 
belgica (apud Dapperium Axia p. 30.) rem minus tangunt: Bramma heeft de tvini voor de 
slangen tot een spjrse, het gras voor de beesten geschikt. Bete sjn een en de selve spjse 
en niemand l/d daer nadeel bjr. Incongmae Cod. B. lecUonea annt: HT3fT ad 

versum 96 foraiUn respicientes ubi aether frater vocabatur; dein pro praebet et 
BWT temper loco Xt^StT =« q6lf9<l|ui. 

99. Sensus eat: mundus vult decipi, decipiatur ergo; nos autem devoti et animo sinceri 11- 
benter divinam illam quam in promptu habemus, numinis scientiam impertimus. Voca- 
bulum snf^ apud Carejum io lexico Bengal. scurrilitatem indicat ; vox videtor composita 
ex ITT txMc et t ll Rt series, copia ut puncto subscripto Editores Sriram. indicare voluerunt: 
verba igitur obscura et confusa denotat (Scbol. illfMUral nostrum galimathias) aed cum 
notione fraudis coniuncta, quare sapientiae opponuntur. Leporis cornu pro re nihili ac 
vana habuimus Niti 5. Cod. B, ultimum distichi membrum legit : 

it i v) ( 5w r u r «T^tfurfir^ siu a 

ew' magni devoti vel leporis cornu darent? Fateor versiculum hunc et proxime secpientem 
mihi in bac decade paulininm esse suspectos, aed quales sint substituendi ambiguus hae- 
reo, igitur seriem turbare nolui. 

100. Querelas fundit senteotia de neglecta scientia divina, per quam aemper vitam asceticam 

intelligit noster. Non aloe vi ponuntur reguli, inest enim: vel in exigua quacunque re- 
gione h.e. ubique. Nominativum suppeditat Schol. pTT: sequensvero 

vocabulum cum eodem in Accusativum erat corrigendum. Minus bene Cod. B. f tgl ? > HW '> 
Inducit. Alias scriptoris hallucinationes omittimus. 
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1,. eriiu qu! seqaintur sapplemenurii ex libro secundo potissimum collecti sunt ; tres 
priores ad caput de stultitia pertinent et in Cod.A. tantum leguntur, numeris undecimo 
et aequeniibus aotaii. Harum sententiarum prima, in qua nulla ambiguitas relinquitur, illud 
Horatianum commentatur: naturam expellat furcot tamen utque recurret; cf. Niti i. et 
versiculum prakriticum Uricltkak. p.pO.' 

tIT ST&W snf^ 

U UUIil><.^UUI^ UT aifiNcsiT^^ i 

irnpSf tir siR^ snfdtj 

, j siqlfd ITR^tW UT «tf^w I 

Non polett bot, in herbam latcioiens, retineri, nec tnoeihus alterius uxori inhiant, nec hamo 
addictut aleae, neque (boc est: multo minas) ille cui vitium innatum est. Ubi UtUVUT 
(amem). Ut hoc obiter observem (cfr. TraXaxi$) sanscritice Hcui vocabulo explicatur 
(vid. F'air.61-). 

3, Singularis sane sententia, quam spuriam este ipsius tenor satis superque docet. Quodsi 
Bhartribari esset, scriptores de compositione rhetorica agentes certiuime hoc distichon 
excitassent. 

3, Pro ^ exspectaris tlut cui ^ melius respondet; pro cum Scholl. legimus mortalit, 

4. Sententia Cod.A. vigesima quinta, in capite secundo de sapientia, prostat et bona enume- 

rat quae~KoBhlhi pu Ttsliuuiaii dlsiribuuiins, wuMn ts— lUpsthgeo-isrfittlnaa est insto tan- 
tum et sapienti talia praemia fore; ex ScholL scripsimus, io texto eratVcTWfi:, Com- 

mentarius tamen Neutrum genus iubel ad referens, quod fieri nequit ob vocabulum 
sequens, 

5, Similem adseripsisse librarios videtor versiculum ad distichon NUi 33, cni praecedit haecce 
sententia, omnibus suis numeris faaud absoluta, quum supplenda sit: ditUi stiuiH srft 

, Schol. Fortasse tamen in pronominibus, articuli vice fungentibus, ironica quaedam vis 
inest, ac si nos dicamus: das sind Sinne! HCUVoV-t conionedm scribunt textus et Schol.; 
frequentior saltem est Instmmenlalis, sed tum vtit: scribendum: alius plane fit subito, 

, neque amplius vulgo laudator, qpi dives modo erat. 

6. .Tersiculus Cod.A. quinquagesimus, post versum nobis Niti K\. legitur eiusdem sensus: 
ut torte tua contentas sit homo neque aliorum bonis invideat. Haec quidem extra dubium 
sunt potita, distichon vero ipsum, prout in Cod. exstat, corruptissimum est et sine 
aliorum Codd. ope in integrum restitui vix potest; sonat enim hoc modo, ad metrum quo- 
dammodo adaptatum :^> 

31 
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fS Wtjoipww 5nfciHS>: ■ 

' io qaibtu vcrbit negligentusiine tcriptu («uom equidem non iuTenio, etii rix placent con- 
iectnrae qnibiu unu lum, panllo libcriorca. Primum: aanscritum non eat, 

Md anteponi debebat 'pronomen, cniua srt|T9i et A<()t glonae ridentur; guitae ur^r. abetac 
rix poaaunt; terminatio ary ad tunc pertineret et apirit» fioricra In mutaret 

acriptor, niii vocabnio aequeoti ineaae (ut ren. <oq>) anapicaria. aoiiu 

compoaitio eat et apud Bbartr. iam legitur Sring, 7A — Sed indicent critaei acutiorea. — 
Scholia ceterum adaunt nuUa. 

7. Ad aenauro, veraiculum uitecedenteni, cui proxime adhaeret, optime baecce illuatrat aen- 

tentia, acilicet querelaa inanea fundere non debere hominem aua conditione, quantomria 
exigua, contentum, nam ut inter nnbea quoque aint racnae ac tonantea, quibna aitim non 
exatinguat Cbltakua, aire ut eat in Raghu». 5, 17. aiwwil aft a 

aic inter opulentea inveniri avaroa, divitiia auia auperbientea, qnoa igitur adire haud 
iavet Scholia deriderantur. Corrigenda erant in f^, ia et Bl^wRl 

a 

8. Capnt aeptimum, de ope^ferenda, claudit acntentia in Cod. A., et aimilera exprimit aen- 

eum: montem Merum et MarMaji ioga oon tantopere valere quam Malaji montea in pe- 
ninauU auatrali, ubi non arborea modo aterilea verum multa dona adaint aalutifera, aic ho- 
minca liberalea aordidia diritibua eaae praeferendoa. Auri mone et argenti mone, ^atlilf^ 
et mera epitheta. h.L annt et nullo aurifodinanun reapeetn ad externam tantum 

apeciem horum montium referenda, Schol. in hominea bene adhibet: ^ BTntu^VII: ^lii- 
^tUf dT: ^(TT tnr: iV: fit imiHsr a Moleitiam parat in fine in quo vocn- 

bnio cum acholl. acripaimna; in texto erat acriptoria errore ortum, etai ^ ^un- 
gtiu de herbia olficinaliboa dicitur, ^lar arboria apeciea eat, Melia, aire fiimia Aeadaraeta 
hoc eat .>ljl appellata, aed nnaquam reperitur. mWl per ae fruetue eat, quod 

bene conveniret ai acriptum exataret; fortasae igitur aliud aritoria genua deaigdit, 

quum SchoL acribat: nr; tfetT: Hnioa vero Commentarii qr; nullum aenaum 

praebet, neque enim Brahmi, qui qr; nominatur, locnm habet; (k vero captet, oquean, 
ignem, paeonem et gaudium aignificat, ut de Monoa^llabia lexicon IKkdkeharani^emtue do- 
cet Schol. ad Ghalakarp. va. 13. W (aic leg.) nw«t i ua 7r t et poatea: OTJI^ Uf ^ 
^ iffS V tk coli, fialod. z, 4. 4l. et aaepius. Sed, fateor, me in hiace ipsum non ac- 
qnieacere, quum (k vocabulum simpliciori dictionia generi parum ait aptum, proponam 

dummodo Aeoeue arbor in Himalaiia montibua crescit. >■ 

9. Operibus omnia regi et hominis fatum ronatitoi (Niti 91.94.) diatichon docet quod impru- 
denter forsitan loco auo eripuimua quum apud omnes legatur: in ^od. A. vi. 89,8.8 1 , T.38, 
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ia Edit. pg. j3. lofn Unen alia aequuntur exempla, ubi jentenlia ab omnibu exbibila 
auctoritatibus, locum suum occupare nullo modo potuit Neque Scholl. adsunt, neque 
variantes lectiones. 

10. In Cod. A. tantam, post versum tfliU nobis nonagesiminn nonam, legitur sententia, nu- 
mero 103 notata, cuius cardo in ultimis verbis vertitur. Vide quae de tali ioterroga- 
tionibus facta constructione observata sunt ad NU. 45^ de ia compositione vid. Sring. 
83. Verba ceteram faciliora sunt; p«r rtlictiontm, bona intelligit huius mnndi, quae 
a sapientibus sponte negliguntur. 

11. Legitur versiculus in Cod.A. lOJ, in B. quem sequitur Edit Qr.82. in Cod.T.79. nec 

quicquam babet molestiae tametsi frigoris nes^ quid insiL jfujnr non apodictice ca- 
piendum: ornata w/, quod aliis auctoris dictis contrarium emat, qui in rebus similibus 
vituperare mavult quam laudare, sed bjpothetice: corte ornaretur, ut in sententia seq. 
Hoc Cod. B. indicat loterogatlone metro prorsos contraria. Adiectiva non 
annt pauperet gui in egestate non blandiuntur et divitet in opibut humanitatem contervan» 
tes sed oratione dora destituti omnino Scbol. 

18. Tuentur sententiam omnes auctoritates r A. 108. Edit, et Cod. B. 84. T. 89. et In eo quidem 
loco ubi recte sese babet. In capite de fortitudine post versam nostram septuagesimam 
sextum. Laudibus enim praedicat virum fortem, culos pedis contactu terra, velati per 
solem flos, sese expandit, ut sub mulieris pede florem Asokum efflorescere dicunt IndL 
Pro UTUT patientia In Edit, legendam erat VUT terra, cui metrum obstat, B. A. 
quod «d^iu^viaias. oiacbet. Wifi' ailvcrtii vice fung|jtnr Jit gaudent, tetultat, propr. 
enim tUCf rumpi ut de floribus dicitur, dein eetaitare, collato oiil^U'1. , 

13 . In EdiL VS.21. et Cod.B. vs.22. tantum repetitur adagium bocce satis luculentam, 
metro lubente In «tg^ynirt convertimus. 

14. De boc disticho vid. ad fiit, 9i. cni adiungitur In EdiL Sr. 26. B. etT.85., a Rogerio quo- 
que translatum. Cod. B. In primo bemistichlo labet, caesura tamen prohibet quo 

minus accipiamus hanc lectionem, ceteroquin haud necessariam quia iaclle cogitatione 
additur: iterum exsurgit. In alterlos hemistichii pede secundo Paeon primna apparet. In 
hac sede rarissimus. Vid. Eeeald uber elnige altere Sanskr. Metra p. 10. 

15. Ad Sringdrum potias perllitet sententia, In EditSr. quadragesinu nona libri aecundi; In 

Cod. B. bla exstat, numeris 49 et 77 notata, neque In aliis Mattis repetitur. d^ile 

captu Cod. labet, menti ut videtur poetae contrarium, vult enim: cor maliennn cam 
onmlbut suis ut ita dicam plicis et fraudibus, omnino non capi posse, ut cohparatio doceL 

fsiA in Cod.B. ferri potest; jn ex eodem adoptavimus pro in 

EdiL De gutta in fiore loti vid. ad Vaiv. vs. 7. In alinm sensum Vttarardmachar. p.29. 

31* 
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rs bhabtriharis centurias commentarius. 


didtar: optimoniin homininn mento cognitu diflicilet etse, qnum dnrioro medo lint 
quam adamas, moUioro modo qnam floro: 

d^ i (i,Ri I 

TOtfit «t 3 fdttl^M^Cl n 

Cnm lianis mnliero sexcentio comparantor, praesertim in Gitagovindo, cf. Mrichh. p. 25. 
meretrix Ot mrnnfTT l et CatuUum 6l, 34^ ut tenax hedera huc et huc arborem impli- 
cat errant. Ovid. Epist. 5,47. et quae exdut Jacobs ad Anthol. DL p.128. Scholiis 
omnes Tersos dotituti sunt, a ts. 13. usque ad 23. 

16. Tersum scholiis carentem et in sola EditSr. vs.66. exstantem omnino non capio. Sermo 
ot de Vishoue sub apri forma terram sustentante et in serpente Seaho, ut hominum saluti 
prospidat, decumbente, sed quomodo cnm dracone Rabo coniungatur, nesdo ; puto ta- 
men ad distiebon nobis yigesimum septimum a pio quodam lectore adseriptam etse sen- 
tentiam in quibusdam vocabulis corruptam. Titium saltem contra metrum erat tollen- 
dum in secundo membro, cuius 9 in ^13 mutavimus et vocabula insuper i[T^: et Tltr: invi- 
cem transposuimus ne plane ineptiret obscurissimum dictum. 

17. Corruptissimus in Edit Srir. (74) versus, ioprimis quod membrum hemistichii primi al- 
terum attinet, ubi haud facile quisquam ld(U vocabulum semel omissum ex cooiectura 
repetiisset nisi alio adlotus Codice. In B. (75) et T. (72) hoc membrum recte se habet 
sed transpositum cnm priori hunc in modnm librarii oscitantia vitiato : 

quae pracritioae corruptioni fere similia aimt. Pm in F.rl!t. oun D. legendum 

{reifw; ex llterarum 7 et n solita permutatione, et :r cum ? similitudine enatus error; 
non vero opus est ut verbum UJiUii cum B. addamus. Didt auctor ut equidem capio: 
Tiros fortes anxie respicere noli, num forte constantia ipsorum, calamitatibus tentata gra- 
vioribus vacillet tandem, qnodsi tamen impatientes invenias ipsos, nihilominus gloria 
digni putentur ut montes alati illi (vid. Nit. 29.) Oceano vexati, viribus in periodi magnae 
fine fracti erunt sine omni aequoris ipsius damno. Comparationem tamen claudicare qui- 
libet ipse videt 

IS. Sensus est: Fortuna tanqnam mulier vult expugnari, audaces fortuna luvat Mirum est 
quanta corruptela in EditSr. laboret versiculus, cuius spbalmata fatur abs- 

que puncto nasali, nvnitc e Cod.B. ubi eundem nomernm occupat nonagesimum sextum, 
correximus, metro iabente. 1 

19. TInnn belKcosum praedicat sententia io Edit et Cod. B. (102) exstans, nulla lectionis va- 
rietate. Constructionem grammaticam secundi hemistichii duriorem haud expedio. 

20. Adagium in sola Edit vs. 103. legitor, eodem tensu quo fabula exstat de vulpe et tyra- 
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pino in CalUa p. 90. Offendit jonut duJeu ; vellem vel limilcm addere 

epitheton. 

SI. Sententia eat ut in Niti vs. 85.: nec Deum ipram matare potae ea quae fato conatituta ainU 
^a ri g : aris quaevis crocitans eat, coi fiamingo polcherrimns opponitur ititer florUa lotoa 
nidum faciens. Prostat disticbon in Edit. 105. et in Cod. B. 106. ‘ >>. ’ 

S3. Multum haesitari quibas medelis metro hnius sententiae consulerem, praesertim qqum 
clariss. Latttnium riderem rersicninm nostrum secundum EdiL Srir., ubi vt.106. solus 
legitnr, evulgasse in Comment. ad Hitop. p. 105. Vitium io tertie pede alterios hemisti- 
chii lateas facile tollitur, si Anutraro deleto adiunxeris vocabulo sequenti; gravius 
tamen in primo hemist. ulcus deprehenditur, cuius miuif^ st vcl sensui, 'ut equidem exi- 
stimo contrarium est. Proceleusmaticus in sede sexti requiritor sive Arophibrachys et 
particulae sane erant in promptu ^ ^ w ^ a ad pedem restituendum (014.'^^ Ul); nos 8T 
inseruimus negatione prorsus exstirpata, quo facto sententia omnibus numeris absoluta 
ridetur. 

25. In Cod. B. (99) ubi sententia haec Editionis, io Niti, ultima prostat, primum hemistichium 
falso legitur hoc modo: ntiJliraiMAJMwAi «qulq :? dVtAllH st^rO' s Bo- 
nam tamen in altero hemist lectionem huic Cod. debemus pro UitflfH. Ad sensum 

cf. Niiit caput de fortitudine et constantia. De lettudine et serpente Sesho rid. Nit2S. 
i^nisT collective sumendum, shdl enim ^uatuor terram portantes elephanti. Yocabulnm 
nfilUH pro indole venit ut alias trftl7 H ^ 

S.h Ex Ellnr V st u g y s «■parrist at ad-venunsjiobis octogesimum quintum arctissime perti- 
nens sententia, - in Cod. A. et Edit. Sr. quadragesima nona, in B. quadragesima quinta est, 
et a nobis quidem expulsa ne numerum centenarium transgrederetur Uber. Satis tamen 
antiquum est disticbon in BAsyaprak. p. 2S. iam citatam, ubi in primo hemist. UHdIrl etc. 
traiuponantur cum Pro cum Cod. A. legendam erat 

Usitatiorem porro formam e Cod. B.'et Schol. Mst. praetulimus; lectiones trP^ in 
B. et Klvyap. UU(H(U^ B. et in Kde. loco habent quo se tueantur. Vocabulum 
denique ^hlT Scholiasta VlrO vocabulo diserte explicat, alioquin et mulierum gregem po- 
teras intelligere. 

35. Sententiis Bbartriharis finem impono, disticho ad Nitisatacum et Vairigyom respiciente, 
qui in Cod. D. librum de amoribus claudit, primam quia tres in universum Centurias re- 
spicit, dein etiam ut exempla pateat quam corrupti interdum soleant esse libri Indorum 
Mstt, quorum tamen versiculos scholiis, ut hic quidem est, destitutos, solo metro restitoas 
necesae esL Mensura hoc loco Sragdhara est haec, in duos male per scriptorem versiculos 

. — — — l—w — — |v/ — — jv./ — — 

’ divua: — — I— V — V— — |w— — — 

prunum rero hemist. hoc modo exiratum: 
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IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTARIUS. 


iPST: iV 

fefvr^IiI^Tsrpn^ (JtiiA &■ i 

in altero Hemut. a<l amont pertioeate, corruendam erat CFR ptetiu pro ren et totom 
epitheton ad amicam referendam, igitnr in fine aCTtrl loco «TIIT: tcriheodom. irs ia m% 
mutavimns, melior tamen in^ fuuaet. Plorer atiqne aRerri poterant venor, praerertim 
ex Cod.B, rententiir iaterpolnif referto, at, quum (ttavirriniir omnes fere coimptcltr 
scateant et nihil pneterea habeant quod lectorem porait allicere, manum dcHnoi et char- 
' tam perdere vanir nolai coniectarir. 

■ gimrg a 
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Tabula synaptica, novum sententiarum io^libro II. et III 
ordinem exhibens, 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


Iin.25. pro ^451 lege whJT. 

- 12. Praestat emendare ansT W(0fwuBHWll; et in Scboliu ad h. t. Un.17. 

el lin. 19. scribere. ' J 

- 3. a fine. Fort. leg. ^ VIiTT: yjjoil. 

- 8. leg. ^rirfsiTY el lin. 11. insere ante sIhmvIi. 

- 2. a fine. Euphonia neglecta est in exitu membri, item pag.22. lin. 1 1. 

- 18. Annsvams Tocabnll ^ evanuit in nonnullis exemplis, item pg.50.lin.5. in st. 

- 14. Pone irHH. 

- s. Suprapositum vocalis signum non accurate expressum est in item pg. 25. 

.. L 20. in fine, et pg. 31. lin. l4. in F4. 

- 21. Separa Qh t & item pg. 26. lin. t. melius scribit <TTTi. 

• 21. Scribe 

- — » fT~ quod ex Edit. Srir^ jn nostram irrepsit, scribe UWjfu. 

- 9. leg. goTR». 

- ultima pro Qvifil*’ leg. ©Rw*. ' . 

- 12. leg. ftangiferum, 

- 4. pro fatorum Itbro scribe frontis tabula, video enim UTW anterius caput esse 

in quo scripta hominis potantur fata; quapropter tam dele quae parum apta in , 
Commentario ad h.v. pg.l31. contulimus. 

- 23. post ijuitscit pone colon. 

- 4. a fine leg. cupidum. 

- 17. leg. voluntate, 

- i4. dele apostropb. ante 

- 11. lege ^210^. 

- 18. post similis adde: — cognita, nam respondet simul ^7[_(c{r.Brabm.VaiT.Piir. 

Spec. pg.25. lin. 5), Aiab. bebr. 9T> signific. cognoscere camaliter. 

• 23. leg. dcnudasit, 

- nit leg. «g. ■ , * 

t 

i 
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Pcg. I57>et 158. ad Sring. vs. ili. Po(t vulgatam Wilsoniani lexici editionem alteram vidi 
Ullill^ montit cacumen, furem significare; igitur verte qui ex montium 

cacuminibus fragrantiam furantur, et dele omnia, quae in Commentario 
de hisce vocabulis protulimus futilia. Sic quoque eadem (unvii^) voa intel- 
ligenda eat Vairag. v. l. non vero onus, et variana lectio iam recte 

aese babeL 

Ib2. lin. 3. a. f. leg. stamina, 

- 169. - 22. post versione pone punctum. 

- 172. . 1. leg. Straboni*, 

- t94. - ult. pro iXa leg. iXm. 

- 199. - 19- iiuluuim. 

- 200. - 24. tr^ttnS. • 

- 21i. - 5. a fine philasstia, 

- 2J2. - 12. verba; dr fuoruin oncitfu relL ad Aomonoa refer. 

- 2J2. • 24. leg. Dicitur pro Dr. 

- 235. - 19. >*«• interpretatio pro interpretio. 

Reliqna, quae in versione et commentario minus accurate vei etiam festinanter ei 
ql^iiir^nr: expressimus, benevolus lector ipse corriget, errores quosdam in texto graviores 
pasaim in Commentario iam tetigimus. 
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